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Mn dicany, Vir a:nplyﬁm, quah _/énfu
_arripiam calamum, quo Heraclidem #neum
Tuo nomme infcribam. - Quod quoties .co-
gito, toties maxima eademgue puriffima
woluptate effertur animus meus gratiffi- .
mus atque exhilaratur. Reprimam hic po-
‘tjus atque refraenabo impetum animi mei
' caifas illius fenfus exponere aventis, quarn-.
tumlibet reluctetur, ' quam ut res divul- .
gem, quae. non funt pudoris Tui, in qui
 busque, ut fas eft, declarandis me defe-
cturum effe, ipfe. praevideo.. Nae [atius
eft, talia effe clam aliis, quam fi neque

enunciqntur neque perfentiseuntur ficut .

decet, quorum illud vires meas excedit,
hoc expectari nequit ab iis, qui meceffitu-
‘dinem., quae Tecum mihi intercedit, igrio-
rant. Tantum habento, me -non. poffe Ti
bi palam non teftari ammum meum gra-
© &ffimum, quanta benevolentia quamgue
agquabd& Savore Tu me amplexus fis, me-:
morem in aeternum. Eiusdem in fe animi
. mei j.‘en:/'a hic una eram explicaturus Su-
permtendentz generali et Scholarchae vroh
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' -dolor elim rodfire Mmaturaque morte res
bus humanis Fra:enepto L. F. A de Caels
) U, “CUiLs Mambus dnferias me hic eﬂé al-
laturum Jane non. augurabar. Utrique di-

, gni eratis pignere . multo meliore, quam

koecca. perquam tenui, gquod weftra dignis
tate meaque wolunsate multo inferius efb

Ferum, quae Tuo eft humanitas atque cle- *
mentia, Vir Ampliffime, indulgebis meas
gmbecillitati, quam aequi bonique ‘sonfultus .
rum étiam Beatum illum fuiffe; mihi ha-

bea pcrfuafum, qui utinam participare v
wus dZud potmj]'et" Tu, pro generofa Tua
ndale éonfiium meym in meliorem par-

tem - int'arpretabere, fimulgue - reputans,

wortales in fuam fortem non dominars,

animadvartes\, cur in -incertum weliorum -
) aut ‘aptiorum .eventum qualecunque Hlius -

‘antrm pignus differre” no}uonm Quod Tu
[1 decipjes eo animo’ quo ego #lud effe iu-

_ beo monumentum mei erga Te,.. gaudwm
mm prafecto cumulabztur‘ o

'

i



PRAEFATIO. -

Clum ante, aliquot andos in bibliotheca no-
fera piblica in Heraclidae fragmenta.de po-
'lmts, a Cragio ad ecalcem reipublicae Lace-

daemomorum edita forte incidiffem ; conti- +

git mirari, qui fat, ut feriptor tam utilis |
et ob rerum,  quas ‘tradis, varietatem ad

erudmonem editoris" oftentandam  tam' ido- ,_
_meus, iaceat incultus adhuc Ftuque et fqua-

lore obfitys, dum alii in luce literarid apris '
\ careatur, qua effent multo indignipres, fal-
- tem non tam indigh. Quaerendane it eius

\
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~ rei caufla in raritate exemplarium typis ex-
- “prefforum, an in codicum penuria, quorum
o 6pem Heraclides valde defiderat; _an vero
in difficultatihus, qtiibus irr;titos/ fele et cir-
_Cumleptos videbant, qui ad illum edendum
adiicerent animum, jure dubxtaverls. Quod
feri G velis, uti decet, Hei'achdes fane non
Céft in iis, quorum editio levi duntaxat opel-
~ la profligari queat, imprimis cum promat
" multa non .ig triviis proftantia, qu()rumqué ﬁ
~ fontes valde abditi funt accefluque difficiles.
Hoc igitur moratum fit non paucos, mode-
- ftiores ét’ cautiares illos 'quidem, .quo mfg
- mus Heraclidem paedore horridum excole-
xeat, e fuis latebris ‘tandem protraherent
-eiusque [olitudini ac inopise ,'fubvenirept‘.
ldem tamen aliornm vanitatém allicere po-
k p:i;iffet ad auctorei orﬁandpm, unde ;opera
dextre navata, pon parum gloriae ad fe re-
~ Qundaturym effe, mente praeciperent.: Ob-
~feuritas heraclidea igitur binc non unice de-
bet repeti. Alios aliae moleftiaé, in his .
-~ duae illae potifimum, ab heraclideis adhuc

\
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. edendls afcueriot. Ne lpl'e qutdem um-’
. quam’ cogxtaveram de l'nsce partibos [ubéua-
dis. Verum, ut fit, faepe fugit, quo feri-
aur, quod pon curamus, ultro iavigat.
" 1d qued mihi- ufu venit in Heraclide. Cir-
_cumfpicienti enim mihi ante tres hosce’ ai-
aos vlibellun;,; quo -in gérmapicam linguam
wvertendo, induftriam fuam ‘pc;pu}afibus ap-
. probaret juvenis valde iogenuus, ioque ca-
riffimis mihi meae diséip]iuae alumois Au-
‘ﬁuftus; Erneftus: Volckhaufen det-
moldeofis; oblatus eft Heraclides. velut ultro
* fefe ipgerens. Quem cur eum quidem in
Hiem rebudiérem, nihil cauffae effe vide-
- bam, pullus. igitur dubttabam, quin Hex‘a- .
elidem germanica - lingua expnmendum ei
- proponerem, auctorem ut difficilem exph-
catu, ita trgoslatu. Ians facilem. ‘Neque hoc
couﬁho tamen poteram, quin eum, quem
oudym’ omaino et omoibus praeﬁdlis orbym
' in publicum proiicere pudendum _erat, lau-
tiorem utcumque et comtlorem e manibus
- imeis ‘dlmr\ttenem. Sapiug itaque zebar fore,



3 :a haﬁbnu I'e 'tam mdagno procederet, non-
“nullos ei pannos iviicere et. pro mnihilo non-
uihil facere. Accedebat, quod fciebam, He- -

- vaclidae haeg fragmenta. in paucis non nif
doctorum hominum mambus verfan, ‘pluri-
bus aegre e carebtibos deﬁdermmqne eius

‘ 'Eerennbus. Gratiam igitur. ah iis initurum
me fperabam Heraclidem tenuiter amictum |
tradens ipfis, quem vel nudum [alyere iu-
ber'eﬁt. Counqnihtis’ ‘igitur vafiis, quibus'
gius pauperies waplaqua fublevaretur,\ cum -
animadverterem eum. reféveri quadamtenus, -
ad plura conanda Jioftingtus et ad ablolven-

. dum quod mg;hoavexam, alienam opem mihi.
implorandam effe ‘duxi, ubi meam elle de-’

" fecturam videbam, Adu lgltur., ut fo}eo, -
~ cum. ipops. conﬁlu fum, Heymum meurq, |
quem virgm, p,r.aeclarum. deque,_,me meris
tilimum, aétel,ma, pietate. atque. aequa'bilifﬁ ‘
haud. profequerer., nefas. mibi: foret vix exe -
piapdu‘mlv Is igitl'lr‘, cuius nop \eft, ne nune. -
- quidem, ob fehecmtem, cui- non indu]geté,\
 woleltias defygere, quibus devorandis pof

1
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ﬁt ml'ervrrr aliorum _ aut rerpubhcae htera'
- riae -ufibus., ftatim mihi praelto fuit, varie- |
tatem duorum codlcum Leidebfls et Sluis
kaoi, quos “olim cum Cragii editipne con-
~tulerat Tac. Perizonius, a beato Ruhuokenia

. £ibi’ fubmillam mecum communicaas, de quir
bus latius infra fuo loco: Adinnxit his prae-
éléias in fingula Heraclidis loca obfervatio-
nes, quae ‘fuis locis infertae. repenentun.ﬁ .
Alia ex parte Heraclidem, opera quam. iple
¢i navabam, iuville palim mihi videbar, dum -
locis corruptis ex aliis auct&ribus medicj-
pam. afferrem aut explicarem ohfcura, aut:
exfignarem, quae alii viri docti in aliis Ii- -
bris in Heraclidem oblervaffent, -Rogula lo-

' -'ca"a'ut explicaturi . aus, emendaturi. Variis
his commodis paratis et adhibitis ' luminis
fines in Heraclide ea usque.videns promotos,

. ut pif minores, [altem non maiores tene-

, brae’yiupeljef[ent fugandae; . véhemente; 'exg- ‘
acuebar, ut, § poffem, quod earum reflta-
vet, diffiparem. Quare fummopere anpifus
fum, ws tatum Heraclidem in luce colloga-
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~ rem et loca qualfa reficerem 'intégri'tau'qﬁe '

fuae ' redderem. Verum hoc ex parte tan-
.tum ceffit, nec irum,.in feriptore, quem .
infident tot labes, iam diu eo: coalnae . qui

‘tradit res muluphces, magoamque partem

abftrufas, recoudnas ﬁblque propnas, “ad i

quem emendandum et illuftrandum via, &

'.memine ante me munita aut calcata, obfeﬂha
que'a tot dxfﬁclultanbus, Bunc- demum ¢

memet erat _patefacienda, fternenda, at.

" que purganda, poltremo ad quem, uti con-
-venit,. traetandum fupellex requiritur non

tam curta, locusque 'magis .opportunus.

 Horuni rationem’ habebunt aequi. cenlores.

"Si -qui tamea iniquiug ferent, me neceffariis

“copiis deftitutum talia conari, exigant me-
lius effe, a]lqualem faltem Heraclidem ha-
bere _quam nullum, qua, absque calido hoc

‘et praecoci conamine, diu fortaffe caretem:.,

Neque vero Heraclides is eft, ad quem re-

feratur totius aotiquitatis lectio.” Satis ha- -
. %ere debet, quae ad fe ornandum fecunda-

‘tia opem conferentur, neque unti e{'q;,
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eum edituri loca quaedam cormpia aut in-
explicabilia morari fe patiantur, quo minps
eum edatrt. Quoﬁum ut taceam; ut io tapg-
tillo fcripto, paucitatem, vix erit locns ali-
_quis five fufpectus five obfcurus, quem io-
fentatum aut intattum trapsmiferim, et ad
,q'uem,\ Qoryiglendum- ‘agt  illuftrandum  vel
ulcere vel falebris eius oftenfis, aliorum fal=
tem apirﬁos et ftudia non exciverim atque

' intenderim. ) Shbiunxi‘quoque A. E, Volck-

baufenii verfionem, denuo a me recenfitam
atﬁue caftigdtam; quae vicem tenere igter-
' pretationis perpetuae pd’terlt, ‘atque tres
indices, qui huius libelli ufum ad alios fines

magis accommodabunt. In his acquielcere

potelt Heraclides, neque plura aequus le-

"ctor requiret, qui hauc qualemcunque opel-
lam boui confulet. Praeludlcxum eius fa-
~ ciunt, qqodammodo, quae 'cenfor in actis
Jiter. univ. (A. L.'Z.) de iis immaturis com-
. mentariis,. benevole et gratiofe iudicavit,
quae Heraclidae in programmate ‘per octo

tastum dies pridem properabam. Ompia
N | , : o

-



indicia; quae mdem haec copxoﬁus, in He-
 raclidem notata manent, reprehendant non-.
rulla licebit, grato avimo. accipiam, fi ad
veritatem et ad religionem- refereptur. Ma-
lignae autem ferociae cenforum,. praeter ius
_atque- vematezp me infectaturorum; habebo.
quod reponam.  Ser. Detmoldiae XIV. Cal. :

- Apr. 1804\ c “
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‘DE HERACLIDE PONTICO.
‘ e

DE'EIUS PERSONA; AETATE, VITX
' , ATQUQINDOLE i
' Mirén fatis hequeéo, guod hic Heéraclides Fabri:’
tium ' in blbhotheca graeca, talium .aliay curiobfli-
- mum adeo effugit, ut nusquim accurate de €o agat.
Ne quis, boc-infcitia, non negligentia, factam. effo
" eredat, plura funt, guae vetent. Ut tacéam;, el
fion pohuﬂ'e non, notd elle haéc fragmenta politica
&k allis, qui dudum antéa eéum thanibus illa trive-
fant, ipfé éa_excitat T. II. p. 160 et aliis locis no:
vae edit. ltaque Fuit aut mera aﬁuw/ qua praeé.
teriit fcriptoreih tam gravem, aut in' hoc l'crlpto
tractando . difficultates quasdam praefenfit, ex qui:
 bus, qiomodo fe e::pedlret noti habebat. Verum,
_quod, inagis mireris, ne cl. quidem Harlelius. huné
Heruclidein jufto loco aiit modo in'illd editione pro-
poluit atqué tractavit, etfl plures, I-G. Volfius da
" hiRor. gr. L p. 68., lonfius dé [criptor. hiftor. phis
lof. 1. 13, Mehaglus ad Dlogenem Laert. V. 8. 6.
. et Vir doct, in Mem., de Tliter. TXIV p. 295 fq.y
ex patte cum aliis a Fabriclo T..IX. p. 2b. bibl. grv' |

laudati, de, eo.agere ‘occupaverint, lpfeque inIn.

“troduct in hyﬁor ling. gr. p: 226. éius haud obli
“tus fuerit. Cum igitur de Heraclide accurate ege-
Tit nemo, cumgque in partes [uas literarias difderps
tus tantum proftet in mnova bibl. gr. T. L p. 195.
$13. 487, - T\ IL p. 306, T. IIL p:. 43 176: 495..
: ' _ .
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IV\ p- 85.; eiy mtegmau fuae af['erto, peculiari
opera eadeque accukatiore me nunc adef[e, nonr

- ineptum aut inane iudicabitur.

Inter .omnes convénit Herachdem cognomen I

- pontici habuiffe, quia ériundus fuerit Heraclea Pon-

ti. cf. Strabo XIL p. 815. Neque hoc.cognomen
tamed {ufficit ad eum ab omnibus aliis Hqtdch—

- dis, qui plurimi fuerunt, difgnguendum. ‘Naqu'.

fuere . plures Heraclldae pontici, quorum - unum
pyrrhlchlﬁam nugarumque venditorem commemorat_
Diogenes Laertius V. 6. loco claflico de Heraclide.
Alter fuit poeta, Didymi grammatici dxfcxpulus, Clau-
“dio Neromque aequahs, de quo. videatur Suidas

: éollans Va]ckenano ad Ammon. praefa, p. XIX.

‘et Harlefio in Fahncu Bibl. gr. T. L p. 513, Hi

N duo forta[l'e idem cognomen inde habuerunt, quod

originem a mnoftro repeterent. Facn]e tamen fofter ‘.

ab his dlstmguxtur facileque eorum e&,pnnceps.
Sane fuit nofter in noblllffum; [uae aetatis philolo- *
pl'ns, ‘eoque nomme a multls celebratur, mpnmu
a Cicerone, qul primus eft, quantum memini lati-
norum, qui noftrum landant. Vide praeter loca in
“indice erneftino de Pivin. L. §7.,, quem mfra in
commentario fuo loco exfcnpﬁ

Cicero lb\ pluribus locis eum auditorem Plato-
nis appellat -et conﬁrmat, qhae Diogenes Laertius
tradlt,'cum fuille patre Euthyphrone, natum‘

Ha-ael:dn Rectius eft ita ad pnma¢ declinationis nor-
‘mam hoc nomen !flectere cum Valckenario ad Ammo-

. nium pag. 19 quam  cum Gesnero in thefauro et
cum viris doctis in Fabricii ‘bibliotheca graeca.

. Euthyphrone. Suidas -Euphrone, §ui tamen' videtur ex
loBro, boc noman npetent-. comgendm offle.

t
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dnvitemque, qulbus Smdas, ex alus praeter Dloge-
nem L. -fontibus hauriens, nobilitatem generis - et
~ antiquitatem addit. Secundum illum Heraclides pro-’
. fectus- Athepas fe primum in disciplmam Speufippi
contulit, Pythagoraeos audivit, fed maximo ac fin-
gulari Rudio fectatus et Platonem cuius imitandi
magno ftudio tenebatur, -Sotiene apud/biogenem
- Laertium auctore, etiam Arifiotelem audivit, cuius
auctoritas tamen non admodum magnd ef. Hanc -
Ariftotelis - anditionem ‘videtur neque Cicero, nequé
Suidas [civille aut agnoville Proinde maiore iure
platonicis quam penpatetwls, contra’ ac¢ vulgo fin,

" videtur accenlendus elfe, etﬁ anﬁotchcls nonnulha

v

" auditionibus vacaverit.. '
Quod fi verum eft, ut facile effe pt:teﬂ: Heracli-
des nofter paullo inferior aetate videtur effe quam Ari-
fioteles.  Hinc recte eum infra hunc ponit Diogeires
L. Enimvero apud ‘enin Theophraltus quoque et Deme-
trius phalereus eo fuperiores funt, cafune an ex cond
fulto,” nunc nequit diiudicari, quamquam hoc probas

bilius, Quomodo autem hi quidem , “falva temporum
' ranone, Platoni potuérint: dedifle ‘operam priorem

quam Heraclides, non intelligitur, fiquidem verum eff;
quod - refert Suidas, Platonem, dum Athenis abeffet, in
" Siciliam ad,onnyﬁum profectus, fcholae fuae praefe-
¢iffe Heraclidem.  Hoc iam factumi effe poteft .pri '
mae in 'Sicilia o'fodtuixg tempore.” Sed ponamus -

tertiam, quae fere contigit. a. m.3645. Ol 105. 1. -

. '-Iam pit cbm'paranms"eum hoc ‘annum mortis Theo:

A

. Platouem V. D:ogdﬁeﬁ L, 1 c of HL 31. Suidas . v,
Proclus in Plaxon. Tim. p. 987 Slmphcnn ad phyl‘
c‘ﬂ&ﬂt’ P' 104- . VLo b9 o .

S »
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plirafti , Apollodoro chrenico apud Diogenem L. V;
58. auctore in Ol 123 aut in a. m. 3717. mclden-
“tem: [fequitar, ut Theophraltus 85 annos matus, /
cum obiret, illo tempore * decimum tertium fere

aetaus annum egent., Hine patebit, Herachdem
aetate pnorem effe,\ recteque huné illi in mg‘odu-"
ctione in hilt. ling. gr, praeponere cl. Harlefium.
Quodﬁ de Theophralto verum. eft: adhuc verius fit
necell'e eft dé Demetrio phalereo, - illins auditore
' ideoque i mmor; fecundum Cigeronem de Offic. I, 2, -
Ad veritatem itaque groxime accedemus, Roruifle
Heraclidem circa Ol 110. ante Chriftum 338 a. m. -
3665 ﬁqmntet fub initum regni Alexandri magni. \
De. vita eius_ét moribus pauciffima funt, quae -
‘tenemus, et ne ea quidem [atis liquida atque con-
. troverfa inter fe. In corporis cultu eum ~e1egant|am
quandam atque magmﬁcenuam, in habitu mcefl'uque
gravitatem amafle atque affeetalle [eribit Diogenes,
“at tam lente inceffille, quafi in pompa procederet;
udc, per oxymorum, patrium eius nomen. ex mpyri
¥& corraptum effe in 'mpmxgv., Sed cum idem nar-
ret, Heraclidem valde- amplo et obelo fmffe eorpo-
re, pars faltem culpae iftius moris, ab ammq ad corr .
pus transferri pollit, nequé hinc colligi, quod va-
mus fuerit. Sunt tamen, qui enm magnae vanitatis,
. tamoris animi .mconﬂannae ﬁuponsque acculent,’
quoriun princeps eft cl. Meiners in hiftors doctr.
ap. Graecos et Rom. T, I. 'p. 206. Documentis
uthntur iis, quae a Dmgene iaerno referuntur de
ferpente, quem a fe nutritum una fecum mortuo vi-
vum et confpicuum in lectulo efferri iuffillet, ut
_videretur..ad, deos abiille; de oraculo, quod Herae
cJeotae de avertenda fame confulmffent, corrupto
[ N . .

.

.



“ab eo, ut refponderet, eos levatum iri hac pelte
tum demum, cum Heraclidem'aurea corona  hono-

rarent, ‘ac polt mortem, ut heroem colerent, qio-:
. rum dum. illud feret, morbo facro ictus repente

corruerit, aliis Heraclidem ullo' confilic fe in pu.
~ teum praecipitaﬂ'dr\efei‘entibus; de plagio literario, *

" in  Ghamaeléonteni grammaticum patrato; de eo,

quod Thespidis' nomen fuis tragoedns praefcripfe-

rit; de fraude denique, qua a Dionyfio metathe.

- meno aut' a Spmtharo ‘captus eius drama aliquod

pro vere fophocleo tam pertinaciter habuerit; .ut de
fuo errou fibi noxw poffet perfuaderi. Singula haeo
_crimine dilui poffunt modis . facilibus, qm uniusca-

iusque animum facile fubibunt. Alia videntur nata

effe ex obtrectatorum’ eius mallgmtate, alia ex ma-
Ia dictorum factorumque eius intelligentia. Non-
nulla non i hune videntur competere,- fed ab aliis
Heraclidis in noftrum’ translata. Quodnifi cuncta

“vim aliquam haberent, Heraclides a crimine 'vani.
tatis defendi facile omnino poffet; certe non pro- -

“bari illud, . cui Ciceronis quodam iiudicio maius mo-
mentum ‘accedit, qm Heracl:dem noftrum ait pue-

_xilibus fabulis fua referfiflfe. V. de nat. deor. L 13,
Cf. Dnogenes Laert. VIII 2, 11, ubi fictor miracu- .
jorum nominatur, et Plutarchus in Camil. 22. T. I,

“Verifimile ex his ommbus eft, Heraclidem imagi-
nandi vim, qua videtur praevaluifli, non fatis fub-
egille iudicio et coercuilfe et ab ea [aepe fuille ab-
reptum ad miras res captandas, et narrandas, im-

.. mo interdum fingendas, cuius fudii. veltigia in’ his

' lpﬁt fragmenus deprehenduntur. Verum propterea
non Ratim totus homo damnandus- erit aut dicendumy:
‘eum mgemo paruin valuiffe, Qui, quaefo, ﬁern hoe

< b2
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potuit in bomine,  .quem ipfe Plato dignum judicas:
bat, cui{cholam fuam committeret, in homine,
cuius feripta ut optima ac puléﬁerrima praedicantur,
quarum, ut moex videbimus, tum materia’ tum for-
ma tam multiplex erat et 'varia,, Neque profecta
eft .vani . omnino hominis levisque, ‘tyranno necato. _
patriam liberare, .Heradlides. enim " dicitur, fuilfe,
‘qui patriam fpam urbem, tyrannide per vim [ublata,
in libertatem vindicaverih % - 0
N N
o2
DE SCRIPTIS HERACLIDAE,

 Indice, quem Diogenes L. [eriptorum Heracli-

dis dat, fartivos tantum ocnlis perlufirato Ratio - ap-

parebit, eum inter polygraphos referendum elle,
funt enim amplius quinquaginta, gquorum nonnulla

-gx pluribus libris conftabant, Cui §i obiicietar, Diax

genem omnia[gripta, quae ‘plurium Heraglidari.x_m .

ponticorum fupt, . cammiscuille, neque [fatis “diftin-

- xifle, quae et iure, quaeque aliiy deberentur: re-
fpondebiur fum Diogenein, non omuia eius feripta,
g3 ipfe ait, percenfuiffe, tum ah aliis ‘commemorari,

" feripta Heraclidae poptici, quae in. Diogene L.. ne-
quicquan quaeras, ut iplam Tegh . qrohivesdn, culus
fragmenta. adhic habemus,. g ' ‘

Atque feripta haec neutignam fuere eiusdem:
argumenti-aut ejusdem farmae. Fuere moralia, qui-
pus_adduntir a Diogene politica phyfica aut philo- -
fophica rum medicis; grammatica," cui ‘inferitur
fcriptum " de maulfica, 'rhetorjca,‘lﬁ&orica;': geome- -
trica, dialectica. Neque rudis fuit in colendis ele-

" gentioribus ﬁliteri‘s;# fiquidem , Ariftoxeno ‘anctorey

i
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. etiam tragoedias condidit, 'Vix igitur fuit ullum ge:
. mus literarum in quo eius ingenium nihil elahoravel
it aut -extuderit. Inter moraha, quae dialogi formamy
habuére, inftar platonicorum, quae [ibi exemplo
propoluille videtur, ef. Strabo I, p. 155, eminent
" feriptum de iultitia, laudatum ab Eratofthene cataft
29y qui primus-eft auctorum ,Heraclidem laudan-
tium, et ab Athemaeo XH, p. 521. 23.-F., de tems
‘perantia, de pietate, de fortitudine, de virtute; de
Eelicitate, de voluptate, faepe laudato ab Athenaeo
v. c. XIL. 533 C. 554. E. In politicis. praeter. illudy
unde noftrum fragmenturh decerptur .eft, fuere .de
Yegibus, de quibis.cogitare .videtur Cigero de Legk
- HI,. 6. et ipfe -Diogenes L. alio loge 1X, 50. Inm
: pbyﬁms ce]eber erat liber de anima, laudatus a Plu,
" tarcho in Camil. 1. ¢.," a Stobaeo Ecl, phyl. T. I
R 596. Ed. Heer., a- Tertulliano de an. c. 10. ey
Macrobio, in Somm. Sclp L 14, p, 73 liber de
patura, .de rebus aut corporibus. coeleltibus, quk
obverfatus fuille videtar Hygino Poet, Aftron. II,
42, et Plutarcho de placit. phil. I, 13.  Memoras l
biles funt liber de: infetis laudatus a Plutarcho’ advi
Coloten p. 1116, et de morbis. Grammaticoram ine
-~ elyti fuere ddo libri de Homeri et de Hefiodi aeta~
- te, totidem de Archilocho et Homero,. quorum al«
terutrum ob oculos habuit Dio Chryfoft. Orat. LIII,
p: 274 Ed. Reisk. ' . Praeter has Homero  propriamn
operam “dicavit Aua-sm épqgma;; Eft; lgltur Heraclides
* ifiter primores grammaueos homericos tum  aétate,
tum dignitate.  Librum eius de mulica’ u[urpavn
Plutal‘chns de Muf: T. 11, P 1131. F., Athepdeus
- ¥IV, po 624. <f Comment: in Prolem. mul. p. 213,
- - Scripfit librum buic affinem de poetxca et de poe-

»



e

o xxlx

- #is, ubi forte ad Anltotelis exemplum fe compo-.

foerat. Alio libro conabatur tenebricofum. Heraclis

- tum "illuﬁrarev alius fcripti. titulus mepi oroxwsuov

prodit, eum etiain tentafle criticam. Inter hifto-

" ricos infignis'eft liber de inventionibus, in- quo hi-

"ftoriam inventionum feripfiffe videtur et quidem pri-
~mus in hoc gemere. Haec funt praecipua fcrlpta,
‘eox‘um, quas a ongene nominantur.

At enim non omnia percenfuifle eum evincunt
Yoca veterum, ubi alia laudantur, Moralium omifiv

‘librum msgl dmayds de abftinentia, fecundum Porphy-

rium de abftin. I, p. 49. Ad genus phyficum per~
#Hnet feriptam ‘eius, cuius. mentionem facit Plu-
wrchus el 7ov Quowxds odmopouuésen, ‘de dubiis

'quaeshonlbus naturalibus adv. Colot., p. 1115,

A mﬁ dicas, eas partem conftituille 700 wegi QU.
@cw;. : Ad idem genus. videtur referri debere liber -

© wsel wenorneiwy, de oraculis, citatus a Glemente Ale-
" xandr. Strom. I, p. 139., a Schol. Heliodi p. 194 be -

Forte indidem haufit PRlutarchus de If. et Ofir.

o, XXVII. T. IX, p- 138, Heraclidem ponticum

dicens opinatum efle oraculum canobicum fuille Pla-
tonis. Medicis Herachdae Tcnpm fine dubio attn-
buendus eft liber megi dmov, qui agebat de mortuo
refuscitato in vitam excitatus a Galeno T. III, p. 169.

Quid faciam Heraclidae Abari apud Plutarckum de

*and:en& poet. 1. p. 59 T VIL emsque Zaroaltri

sius, non’ Henclm, cui liber ifte ‘cum’ aliis parum con-
fanter tribuitur in. Bibl. gr. T. III, p. 495, cum T. V,
P- 334. Heraclidae noftro allignetur. Recté, “aliis locis
Heraclidem tutantibus cum nulla p)'o Heraclito pugnent,
cui a’dverl’mu, vel ipfe ordo auctorum commemora-
torum. . B o Vo , .
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apud euhdem adv. Colotem p. 1115, -ambigo} quae?
ri enim .potelt, an partes fuerins libri megi fiwv, an'

vitae pecutiares. Ne id quidem fatis feltur, an m'

illo libro Heraclides vitam Ilufrium hominum enar-
raverit, oum dici polfit;" eo’'nomine illua non ad
phylica, fed ad hiftorica a Diogene L, fuille refe-
- rendum potuilfeque exponere de naturali, nt hog
‘utar; vita aut de animalium genere et modo viver-
di." Hinc nefc‘o an cum ol Schnexdero in Hera-
chde rubetas monnullas apud Aelianum H. N. XVI
- 5. narrame, de threntino potius quam de.noftro fit!
cogitandum. Grammaticorum librorum ' numervm
| augererit: Aﬂegqrhe homericae , hodiedum- extantesy

nifi dddum effet' probatum a viris doetis, qui cun- .

etl confentiunt, eum ferioris grammatioi efle foe. -
tum, - Ad id evingendum [ufficit ‘veél hoo umcurm’
quod praeter alios nolro Heraclide pcfieriores Era”
tofthenis mentio iniieitar, qui ipfe in catafterismis
noftri meminit. Atque ‘poterat facile fieri, ut gram-:
maticus ille fimulato Heraclidae nomine, ‘quem con<
flabat homerica traciayille, Fuiffeque ingenio - ad- ta~

lta ptoclm, foum- foetum fucare eunique fpecwfum. o

" veddere eonaretur. Neque tamen- certum eft omni:’
no, nomen Heraelides illarum allegariatum au-’
‘.oto:is ¥eote fcnbi, cum in codicibus msptis leri-

bawer Weraclitus. Hinc praetet - alibs Fabricius
B. Gk, 22. hoe nomen iure prasfert, ‘fequente’
" Hemifterhufio ad Ludiad. T Ly pe 346 vet clarilfimo:
‘Harléfo. ‘Alia opera grammatica, ‘gnae vere funt
~ xof¥, pro_dolor,’ temperis mvidia m@crcidere prae--
tér Mo - fere dundreals, Quias breyi cum fe vulgatu_
rum elle’ pdllxcetur MeurGus ad Mpo‘llommp Dyse.t
19, a&aucor i’ Eufgimnem, eam‘m alicabi codi~

~

. !
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' cem latere. .Atque dlgnus egfet profecto 1Iie liber,

, - qui edeéretur, cum ,‘quamvu toties excitetur Hera-
clides a veteribus, tamen pauciffima. tantum fra-
ginenta eius fcripti ab jis fint excerpta. Lubens.
’hmc noftro. tribuerem. quem - allegat librum Apollo- .
nius Dyse. Synt. IV, 10, p. 326. m=pi ua&o}um;g mga-,
@wdlag,. nifi vehementat obftaret Stephanus byzaqt.,. a
qui a. mode Heraclide pontico. nominato .in vece,
Mooviarix Heraclidem grammaticum. Mopleatem dis:,

" tinguit. Neque dici debet vices efle _vertendas jat-,
‘que’ feu decepto feu decipiente Diogene L. el ‘opergy -
grammanca male adﬁgnan, quae debeantur illi,
- grammatico; Dio enim chrylofiomus 1. c. claris ver-™
bis . Heraclidem_ ponticum feriptoribus Homeram tra-.
ctantibus annumexat. Quod ad hiforicas ‘Heracli-.
dae partes attinet, non.[ane pnmanaa videantur fg-
cundum Diogenem L., _praeter fupra dictum de.in~
venuombus librum, “ alium de. pythagoraels commegs; -
porantem, | in quo :llorum vitas l;lerachdes enarrg.
verit. | Neq\ue fpeciem aut colorem recipiunt a loco:
Plutarchi in, Alexandro c. 26, p, 288. . T. IV. haud
‘probante, quod, probare iubetur: 3 viris doctis i,
Tomo 1lI, p.. 43..Bibl. Gr.; fi quidem Heradlides,
aliena ah hiRoricis, loco- Alg;andr,: formium de. Aled

.~ 'xandria condenda proponere .potujt, ad fommnja nare
‘1anda alias {atis proclivis. C§ Artemidor. Qugireer.
P 237.  Ed. Rigalt. Quid?, quod Heraclides ifts

.~ perbene poteﬂ: .efle Alexandrinys inter. noftri, gqu‘
Diogenem L, f)gnonymos. Ab alip herum, qui' hiw
floriam perficam quingpe librig, confcnp{etat, tgﬁaf
ongene L. coll. cum Etymol. maguo in 'davalxyg opem;
petere poflent, hiltoricam dignitatem “moftri adRru-
ctun, niff hxc&np,ggommgx&q‘mqnuc ab illg diss
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tingueretur. Mg]ius‘hi&oxjiéae eius vices. defendi .ac
fultineri, poterunt noftro fragmento, ubi vere hilto-

- gicum agit, de quo,videndi proxima tamen [:cjione

Joeus dabitur commodior.  Ingerim licebit alfeverare

Herachdem, .t hiforicum proprie dictum vix %

doydy 7 condldlﬂ'e, et emmmfl‘e. Infignior fuit. eins

opera in geogrqpbncls et_politicis duobus praeter cie '

tata a Diogene L. libris, altero, xtigeas, a Clementq
Alex, Strom. I, p. 1. Ed. Sylh memorato,_in, quo.
Herachdem de colonns deductis, de urbiLus ab iis
condms, cnlns et repovatis,: verbo de [orte; et. con«
yerﬁombu; Jrbium factis 4 golonis expoluille pro-
babile eft; altero de ml.'uhs, cuius hoc fragmentum

‘ }ﬁrqfert Stephanns byZant in Q)iaggs Qhaeoq 243««

vivy afzro;g[a’ dmigouga nqu aradiqug ntvfruovn F%
',Itrumqge periffe mecum omnes dolebunt,_ qui-da-
mpuro ,,qquod dinde fecit antiguae .geographiae atque’
hl&onae fudium. recte -aefiimabunt.  Similem Jis

‘ br?m Apollogio. Dyscolo Minabs hift., ¢, 19 auctore,

B nEQ Tav & QMM?: ToAewy - mfcngtum libenter ‘vindi-

garem noﬁro ngachdae nili illi, cui tribuit Apol- °
1gnius; gentile xgnraeds . addidilfet.  Quod nomen
emendans, Olearius ad Philofiratum p. 612., repofjto. -
wgrnds, cum omuium confenfom merito tulerit, v, -

_Bjbl, gr. T. I, p. 195: 'nofire fuum redhiberetury

7

. modo, effici goffet, criticum hune eundem effe cum
_ moftroy qui et ipfe fuit criticus. Atque facile fiery

poterat, ut homo tam mulfiplex, quam Heraglides: -
ppnngns,,plunbus ¢ognominibus infigniretur. Utis
nam_a parte mathematica Heraclidae quam obfus«

" cat Dlogengs L, ahus ullam eius [cnptum fingulare

tltulo fuo 'confignalfet! Ta & ovgard alii generi ab,
illo fublecta, eo traduci nequeunt, m,pnmxs cuns



K

o A
' S XXVE . -

‘éxtra mathematicae limites levibus ideis “atque ha-
 tiolationibus opmanonlbucque aftrologicis i6i nonnifi
Tudexe atque lascivire Herachdes potuerit, quippe

qui delectatus efle ‘einsmodi ingenii lufibus videtur. '
Pro 'taki eius fructu habendus effe videtur liber wegl.
dgurixdy apud Athenaeum XHI, pag.’ 60z, qui di- = |
ferre videtur ab dgwrxd ozovely, nuhcupud a Dio-

gene L., ut totum 3 parte.
* . Iam haec varium et mulﬁp?ex Heraeh&ae inge-

ﬁium fatiy prodiderint. Verum cum fulthia quoque

~ poffit effs multifaria, phcet nonnuHa addere, qui-
bus, non infulfa aut vana folum mente cencepille
aut blateraffe hominem apparebit. © Opigiones, quas

' folus aut primus habuit, fuere,, elemenu rerum elTe

‘incongrues inter fe ac' diffimiles maflulas, atqie pa-

tibiles, aut fruﬁu}a — v. Sextum Empir.* 'Pyrrhon

hypath, HY, 4. p. 136. adv. Mathem. X, 5. 1'p 686,y

phyf 15, p. 350. T. 1. E. Heer. ~animam eff® lu
.men, aut éorpus pertenue e luminofs materia. ter
xtum ~— ftellae lumen effé nubis [ublimis fublimi
lumine illuftratae — Stobaeus Eol ph. I, '29. pa
573. +— lunam terram ofle caliginofa nebula ‘involu.
tam — 1, 29. p. 552. — Quahacunque fint haeq
dicta, aequlparanda funt ‘dietis alforum phﬂofopho~
rum, quaram claritas atque praelhnna conftare cre-

duntur, . Fuit quoque Heraclides in paucis illis, qui

‘terram _rotari, circa  axem fuum credebant — v. Eu-
feb. Praepar evang. XV, 58, Proclus in Platonis
+Tim. p. 281. ¢l Schaub;ch in hiftor. aftron. Pe

Praeterea in grammancu multa 'fubn!iter indicavit,

¥ B de accentns ratione femmmomm fubflantivaq<

- Eulebius Praepar, Bvang. XIV, 23., Stabaeus Eck '

- 440, meamque univ. vet. geogr: T:. E, p. {17 -
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' rum in b) et-de d!scrimlne vocum &¢ ni ‘Xpf Vi
Etym. m. v. arequly, pag. 742, et voce doireg, nifi
tamen haec ad Heraclidem grammaticum aliquis tra.
bere malit. Maxime tamen vahuit Heraclides do-
" cirina et ubertate rerum :inemoria comprehen&nxm.
Probe fciebat ea accommodare argumentis, quae
tractabat et ‘fementils, eisque non parum hac ar-
te lenocinii addere. Atque hinc patet Ciceronem
elle veracem, cum eum® de divin. |, 23. virum do-
ctum imma et Tusc. Quaek. V, 3. virum do-
ctum in primis appelht. - Potifimum excellebat,
ut videtur, ejus doctrina in magna copia fabularum
lnRonahup ae memorabifium rerum geographwarum
et po!iucnrum earumque magnam partem recondi-
tarum. In ipfo noftro fragmento plura eius venxgin
offeruntur. .Quid mirum, & homo eo fpiritu, quo
nofter Heraclides' efferebatur, qui’ evehebatur tanto -
. ardore ampliora cantempland‘r atque altiora perlu-
frandi, non fatis [ibi eaveret ab avits hominum,
quos appellans, fanaticorum. 'Hoc enim - erimine

plane exfolvi vix-poterit; tum prepter ‘plures teftes -

gravioresz qui eum. cuiusdam levitatis infimulant,
“tum propter illius valligia nonnulla clariora in fa- '
- ctis l'cnpti;que ipGus, ‘quorum vel tituli v. c. megi

~¢s&shw, e Ty & ddov, ﬂem-rmuv, Apagac. ‘Zmpo- '

, oargns, megi Xenornglav aliique produnt animum, ulte
. ¥iora humanis ag corporeis rebus fpirantem et phanta-
. fae indulgentem. Quocirea, ficubi fallit lectores,
1pl'um deceptum decipere invitus, non dedita opera
“in errores inducere dicemus. Accedit, quod plura nar-
raverit non quod iple crederet aut fidem iis ,baheri
_vellet, fed quod memorabilia aut dictu iucunda pu-
aret, mam maultum tribuille lepori oranoms ac veg

3
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w&au vrdetur Longe tamen aberat ab. eo, ut ords

tomem vapo. tumore inflaret, ut poting mediocri-

" tati ip dicendo Ruderet, et variis perfomis, quas in

. dialogis loquentes inducit, . [ermonem iidgna arte

miraque temperaments, unicuique - fyum tribuens,

gccommadaret.. Atque fic-facile, Diogene auctore,

factmn “eflt, ut. an;mbs,]egeatmm delectaret fermone;
q;u eo_ guod varins ac .dMertus erat, eos ma«
gis adhuc. tenebat. Videtur igitur Heraelides in fa
quodammodo eom;ﬂexus elle atque - retulifle Plato~
nem atque Anﬁotelem, ilum dulcedine, formae,
hunc reram vanetate, non tamen ut -gtrumque i
fuo, genero. .aequaret, illi enim heroes literaiii ali-
quamo intervalli Herachdem relinquunt pone [e,
~ qui tamen, etl utrique cédat, aliquid habere [e,
. quo, carea;nt, xacqre poteft, Platonem enim facile
fupgtat, doctrinae modo et. varietate, l'ermoms fuao

vitate , Anﬁotelem. Aqque haec fatis funto, ad ‘
. tiam, homml, cui ab aliis nimia forfau invidia facts

Gty reconcthand,am pnlhmque favoris,, quo :forebav

'pud aunqubs .euint . celebrantet et fnequentameg,
onmht} [altem repara,udum. : :

: . 3 : -

E HIS FMGMENTIS, EORUM FON’I‘IBUS A'I'QUE

: EDITIONIBUS. '

\

Supere& ut de his: fragmentis,  eorum argu‘j

mentoy fontibus manulcriptis et editiombus largms
ot cunoﬁus differatur.

« . .
\ . . e

dzﬁrtu.n Sie intetpretor Duogems- &nggpwog -mv ).sew,

quod, oppolitum 7% ouigeiodasy ut in TWEAG?S £ie
mev Ggnificat | formonem- paylld latiorent et plasio

. . . -
N
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Fragrenta effe, unicuique fponte fua, vel non '
profitente infcriptione & rdv ‘HoaxreQov mrgi mohzerdiw

.. tam ¢lare’ apparebit, ut' nullam ultra probstionem -

requirat. Alia 'enim'eaqqe permults non cohaerers
atque hiare, dlia nonnil eapita longiorum fectio.
num, alia in fine manca ac.mutila elle manifeffum

et fuis locis indicatum ef, - Verum illud in quag.

fionem venire poteft, contineatne hie liber vere et
proprie continuo fermone auctoris pon immuiatd
fragmenta libri unius aut plurium, an potius fic pafs
fim interceptis- qu)busdam epitome. “Ad hane¢ quae-
_ fionem fimpliciter "refponderi nequit. Nam alia .
" tam soncifa funt, verborumque quadam parfimonia
tam obfcurata aut tam- dumer iuncta, ut Ratim epis
tomarum fpeciem prae fe: ferapt, rurfus alia: verbo:
" fiora ac difertiora ftylo epitomatorio, et aliena fers

“aut inutilia, Inde videtur effici, non unum in ferie

‘bendis iis conlilium propofitum fuiffe, pluresque hia
manus ellfe commixtas et conturbatas, alia efle fra-
gmenta, alia epitomas; deberi auctori alia; alia
efle epitomatoris. Huius procul dubio [funt- plure
fragmeiata' v, ¢ 1,2, 3, quod tamen anctoris ma:-
num: ex parte maxime reddiderit 4. et alia; ubx nimis
_ paucis res tanguntur, quae feriptori civitatum  Rta
tum (g defcribeve: profeﬁ'o latius erant exfequenda,
Sic nimis brevis eft in exponen§a civitatum conftih
tutione Lycurgi et Solonis, ut-inde iuflam' ac inte-
gram earum :magmem -vix tibi fingas cum in fine
quoque xmmla efle et decumm illa fragmenta vxdeano

-

_ vem, eoque gratiorem. Verfio l’oupono diﬂ'inciut -
" mibil fibi vult; Parili modo Thucydides Tuyds ov Adye
&metus intalligit formrnas, nulle [ermane cxplicmdun

/ -
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|t Contra alia mtexuntur, quae auctor, ad illud

' modd conﬁhum fua referens; nedum excerptor, '

omittere debebat, Aliena ideo’ et [upervacanea

erant,. quae fr. 3. "occurrunt de Hippomene; , 2. de -

- Alcmane, vate lesbio; 3. de Archilocho ;" de corvo

albo cum pluribus aliis, quae lector attentus facile
deprehendet.. In aliis, deinceps fequentibus,. epi-

' " tomen quidem non perfpicue. agnofces. Sed nee

in his te fuglet eadem 1mpottnmm in commemo- |

mandis iisy, quae ad rem non faciebant.' * Videbis
"quoque, me. indicente, priora fragmenta efle co- -

piofins et dilertius Lcripta,  fervato ‘ordine chronolo-'

'glco, pofteriora multo negligentius, ‘nulla gillius ra-
tione hgbita,, effe exhibita, neque omnia, pragbers
aliquid politici, fed non pauca alia quoque, 'modo ‘

geographica ut 13, 19, modo biographica ut 6, 8,
a2, quae tamen per me licet ad biftorica referre,
modo mytlwloglca fabulasque et hiftorica ut 17, 26,
a8, 31, 37, modo grammatica ‘duntaxat et etymolo-

, gica ut 33, 34, 35, 41. “Ab gltera parte non raro .
fragmentum ibi, ubi plura eaque pqjitica defideras '

et expectas, cupidinem ac [pem, -quam inferiptio exci-

" garent fruftrabitur ut in fr. 32 ‘de Rhodo, ubi de

illuftri hac infula et républica edoceri cupxdus, ina-
nes etymorum et fahuluum paleas acclplens pol in-

dlgqabens
. Hae;: macqualltas pelhclt ad rem altiore'et faga-

' clore indagine explorandam ‘Caufa eius idonea vix
- inveniti poteﬂ: in languore, quo corripiuntur librarii
.in tenmore [cribendi, diligentia paullatim deﬁcleme,
. opera enim. tam- brevis fcripti defcribendi adeo mo- -

" lefa non erat, ut faltidium creare poﬂ'et, et tum

- debuillet diligeatia hb;ma, cui haec fragmenta debe- .

v
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mus, minutatim' mag:s rmgxsque evane[cere. Sed
"enim hoc contra elt, ut vel comparata inter e fra-
_ gmenta 35. et 36, oﬂendunt. Non magis latere illa
potelt'in penuria rerum praedxqandaxum aut in He- -

raclidae ipfius ignerantia. 'Etenim illad, cum nos
adeo de plerisque regionibus,  plyra commemoratis
ab Heraclide [ciamus, ‘verum efle nequit, hoc non
cadit in talem, tam doctum virum, qualis- Heracli.
des exiftimandus eft. Nolim tamen hoc ita intelli-
gi, quali de omnibus regionibus et infulis aeque
‘multa dici potuerint aut debuerint. - 'Fragmentum.
v. ¢ de Peparetho infula,, non potelt tam late pa-
‘tere, quam epitome de: republica Athenienfium.
. Hoc ‘tantummodo quaeritur, an pro fine propolito
" hit dictum, quod fatis.. Proinde non nego, partem
caufae illius inaequalitatis elfe in rebus ipfis. Iuftam
omnium proportionem et relationem ad’ finem fo-
lunmodo urgeo, internamque maeqnaluatem repre-
“ hendo. Quuummo concedo, eam, ex parte calu

aut temporls iniuria nalei potuille, paﬂim alibi car-'

pentis, quae alibi- rehquerat. Non pauca certe
- éins veltigia claraque eadem palim obvia'funt. fra-

gmentox‘um in fine mancorum. Confer modo pri-

ma duo fragmenta. Reliquorum pariger ‘nullum fere
elt, cuius finis Jaut terminus certus fit, et in quo
non cupias plura edoceri. -Poftremo nonnulla libra.
rii quoque culpa poffunt mtercu{lﬂ'e. Sed  quicquid

horum caulaberis, non mmgis tibi quam aliis fatis -

", facies, neque habebis, quomodo miram illam re-

rum vanetatem, ad finem, quem titulus profitetur;,
referas, eamque fatis ‘excules atque explices.

t

Cmcumfplmendus itaque- erit alius exitus, qud -

>d1fﬁcnltatam hane effngmmus’. Optime eam - eyade-
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demus, It fumlmus, haec fragmenta cimnum efle, ex
plurihus iisque dlverﬁs libris  coagmentatum., Tum -
prmra tantum vere fuerint politica, videlicet prima
" quinque fragmenta De aliis 11, 14,715, le. 27,
29, 38, 42, minus certus fum, quamquam eorum.

‘argumenta’ funt politica, funt enim fingula - quae-

dam aut tam pauca, qulbus vix potuerit aut ‘volu-
erit auctor Tegentuun‘ animis rerum publicarum ima-
~ginem inforinare, 'nifi quis “jn- librarii neghgermam
culpam conferet. Equidem tamen, eum.in nonnal
* lis fequentibias curiofiorem- effe animadvertens, ali-
unde petita malim credere et ex aliis ' Heraclidae

* Yibris, qui talibus abundabat,” hue tramslata, - Fra-'

_ gmenta 7, 8, 9, 10, 12, 13, '19, 24, 26, 31, 32, _
' 36, 37, 40 polfunt adfcripta efle ' ex libro de infu
hs, fragmenta 18, 21, 25, 28, $o huc devenifle .
ex eius xTigeow Ex libro msgi dvopdrav, quorum fra-
gmenta elle. grammat:ca fupra monui, reliqua ex
“‘aliis alia, ex diverforum. quoque generum - Tibris, -
quandoquidem ‘Heraclidem talibus omnes fuos }-
bros difinxifle aut referfiffe conftat. Ad ‘tale quid

credendum. cogimur fere ' ferie,” qua fingula' fra-

gmenta- ordinantur, qua nil perverfius aut perple-
xius elfe potefk, En quaefo duabus prmclpxl'ms re-

- rum 'publicarum proprie graecarum, quae -jure

agmen ducunt, l'ubiunguntur cretenfis infulatis et
alienior adhuc cyrenaica in Afrlca. Tunc cum dua-

. bus proximis rédeundum in Graeciam eflt, mox
" donuo welinquendam, 1t quatuor infulas ad’ Afiae”

‘minoris oram fitas, cognofcamus. Hinc quafi viei-

nise ergo jubemur Cumas excurreré, fonbm itinere ° .

hahno nos iamiam in Euboeam’ traiecturi, unde in
parvam et pavperem infulam proficifcetrdum ‘nobit

L~

.
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, “ eft, vt mox réduces in Graeciam. famus et Arcadiam

invifamus, quam commode Eretriis aut commodms

“adbuo Eleis potuiffemus continuare. Non diu hic mo. .

gati in Afiam minorem altera vice revehimur, dnde it

" sninimum temporis:(patium, Lyeciis [olis eonventis, ia"

Italiam, - praetervecti Graeciam, -navigamus. Ea ta.

.y » . . o N\ .
" snen non multo’ poft’ advemrum relicta intervifisque

Moloﬁﬁs‘epi'r'oﬁcis,\ in Colchiderh’” deferimur, unde
Amorgo infula obiter tacta in ltaliam tendimus. Sed

" mecum noh fatigabo lectorem enarrandig multiplici-

Bus _erronbus, flexionibus viae hmius et anfractibus
quibus toties ter ad mimimwin- in 'Graeciam fraliams-

_4que redimus. Quis quaefo, non dicam, homo fanus,

~ quis, non‘infanus modo, [ua commifceret ‘et per tur-
‘baret hac modo, quo’per fusuram dari poflet pil con-

fufius. Fragmenta r, 2, 5, 6, 14,17, 23, 3o, 38,
42, macedonicis .comprehentis graeea fung, in ﬁsque
wel ea discerpta, quae comungenda erant_mocedoni

‘ca 17, 23, 30, 38, yuae ficut natura, hic mon sons
finia funt Thraciae fr. 27, quae inger 'Corcyra:ﬁ ot
Minoam Siciliae alienc plané loco, eft intrufa. Infis.

lae hic (unt multo magis disperfae, quam in ipfo hart;-
Cf. Fragmenta 3, 7, 8, 9, 10, 12, 13, 19, 21, 2§,

- 26,31, 32, 37, 4% .Quid? ipfac infylae hic laceras

tae funt, de>Minois Siciliae’ agit enim. fragmentum 28;
de Agngennms ‘eiusdem miulae fg. 36 Cephalenum .
fit mentio duobus locis, altero fuo fr. 31, edius in-
feriptio mutanda efle videtur in Ke@uddrvan, aitere
aon fuo fr. 17. Quare I. Grononius in Thefaur. An.

tiq. ‘Graec. T. V, p. 8. verba Reqakaffsrs 3 etc. haig
malé adhaerere mdlcms relegavit .ad fr 37, Ghemn
locum equidem profugls “verbis rempwndw mept-un .
offt t.tburo:- Atque Cephah ibi obiter’ mmnmenn; -
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_ fit, ‘et’quodammodo- fieri debebat. Ap'tms praeﬁg!e-

rentur fragmento 31. , Sed nequé hog nimis urgerem -
in fcriptore, qui ut Heraclides, genio fuo plas iufte

- faepius indulgebat, mneque fibi fatis temperabat a

commemorandis alienis. - Id quod tenendum eft ja
horum  fragmentorum critica, propterea relaxanda;
Atidinen verum. manet, verba illa fragmenti 17 male’

disiuncta elle ab illo fragmento. Multo adbuc plura

jta divexata funt... Quae ad Italiam fpectant, diflipats
{umb.in fragmenta 16, 20, 25, 29, 35; quae ad Aliam
minorem in fr.11, 15, 22, 33, 34, 39. Quam
confulum chaos! Nae i Heraclides eo dementjae po-
tuiffet delabi, ut poffet [ua fic digerere, relcinderem:
extemplo atque refecarem, quae pro eo dixi.. Ten.
tavi movique omnia, quibus. turbae illi inerti 'atque in-
digeltae, ratipnis ponnihil indere poflfem, fed fruftra:
De ordine ‘quodam chronologico,- de gentili goniun.

. ctarum gentium- affinitate, de muyua rerum publicas
- Tum vicinarum [fimilitudine. cogitare nihil iyvabat,

Ne illud quidem, quod modo de fragmentis his. pluri:
tuis Jibris in usum cengeftis famf, ad rem plane ex-
plicandam fuyfficit. Tum enim quae eiusdem ' gdneris

funt, - upa forent;. quae nunc divulla-alienisque im+
plicata funt, quamvis dicat aliquis, diverforum Iibro-

" rum effe polle, quae ex uno deprompta eﬂ'g opinatug
- fum. Neque vero, quae e libro de infulis derivayi- -
v ‘aut e ‘wrioess Heraclidde, aliunde huc manare poﬂ'e

negavis fragmentum v. c. 21, quod hjs, probabiliter

_opjmor, adftriph, ex illo poteft effe profectum. Manet

tamen nihilominus verifimile, multa diremta ..effe,
quae. cohaererent, v. c. fr. 5. de Corinthiis quod’
vix ex alio quam fr. 1. 'de Athenienfibus fonte petitym,

- male videtur ab eo diftare, ifi dicere malis, fragmen; .

o
A .
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de Lacedaemonus propter cogmandheqa vel gentilem
vel politicam. - .Verum neque hac admodum probabile
eft, cum ad hanc rationem nulla alia connectantur. In
his Auctibus, in quibis firme talo ‘Rare haud licet, opti~
mum reor Ratuere, aliquem e. variis libris Heraclidae
politicie et geographicis deinceps nonnplla excerpfiffe,
ot deinde ad marginem: adfcripfiffe, quae eius gene- .
_¥is in aliis eius libris offenderet, prout cafu Lbi of-
ferrentur. Sic pollunt, quae de Archilocho, 3,
8, 22, quaeque de Homero 3, 31, commemo-
rat, e libro, quem de ambebus ‘fcnpﬁt, hue trans- -
Jata effe et de Cumaeorum nummis dictum e libro me-
g wgnpaitav.  Atque haec, tum aliis, ut toties facfum
eft, alieno loco in textum -fuerint invecta, qui plura
fert aperta velftigia violenti(fimae interpolatione fibi fa-
ctae iniuriae. : YVide in fr. 2, 7 et alibi. Alia hiant
et manca funt. Vide praeter [upra dicta .ad fr. 4,
25; alia male infcribuntur V. ad fr. 37. Hine, ut
fingularum vocum gut phralium zorruptelas praeter-
mittam, textum horum fragmentorum male mulcatum
"effe et opis criticae indigentilimum manifeftum St
Tanto magu, quam duo Leldenfes codwes praelhnt.
tam exiguam eflfe dolui. Vel peius funt- adfecti quam
Cragiana, morbo tamen non omnino pari. Alter mo~
do omittit, quod alteri ineft, modo habet alio loco-
Confer quae ad fragmentum g. de etefiis et de helati-
bus fr. 2. monentur, Paene dixerim, hos eodices mihi.
Plus profmﬂ'e, eo, quod nan habebant, quam eo,
quod habebant. Dum enim utnque in fragmenti 1e
fine deﬁcxunt, cuius rej cauflam inferius indagabimus,
firmant opinionem. fupra prolatam,’ haec fragmenta,’
qualia 4 Cragio dantur, efle plarinm fimilium e variis'
Heraclidae libris congeriem; utrique enim librarii,
o - /

c2
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'quorum aher altesi non vldemr obnost foille, quod

eorum probat varietas, ibi non defivillént, G plura has '

builfent defcribenda, aut fi, habuerint licet, vere Pohno

ca efle cenfuillent, quae fola dari inferiptio profitetur.
Hoc ‘igitur ‘poffit effé indicio haud afpernanda,

- prima decem fragmenta vere excerpta effe, e libris =

Heraelidae mgl mohirydy — plures enim fuere [ecun- -
dem inflcriptionem. — Atque nihil fere in ipls e,
quod huic’ refragetur, excepto fr. 6, quod, nifi mifere
truricatum efl, vix potel ut peliticum valere. Nam fi
quis de fr. 3, 6, 7, 8, obloquatur, e libro de infalis

. repetenda effe cenfens, nihil fere obftare cogitabit

‘quo minus ex illo pariter deducantur. Verum com:
page borum fragmentorush magis oifeudans, quae et

~ipla “valde incommoda eft. Cui nifi fatis tutelae parari

reberis [upexjus dictis, ad éorruptelnm horum fras

‘gmentorum “Tibrariis illis antiquiorem fumendam adis

geris. Alioqui rei al‘pentatem, pautium mmgaremus,/
ponentes fex priora fragmenta effe. vere-politica, . qua-

- suor pofteriora allita-e liro. de infukis. Ad liquidum

tota fides eft penes librarium qui fragm'ema ‘Bc inferie

.

phit. Neque vero improbabile eft ob Dlogems L. ver.

« “ba, fcnpﬁ[l'e Heraclidem tradentis megi vdpay xal 7a¥
euyyeval ﬂv-m;. _quibus libri megl moAsreidy poffunt im<_

plicari. ' Huc bene potelt advocari Cicero ad Quint.
fr. I}, 5, ex quo loco patet, celebre quidem, neque
tamen magnae augtoritatis Heraclidae fuifle nomen in-
ter [eriptores peiiticos., Hmus quidem Jibri nullibi fit

' mentio apud veteres. ‘Fides tituli igitur adeo magna '
ts -3, et §. interiacta elle, et adbaerere fragmento 3

-

~ hoc _perdueere vix licebit, nifi plures honae notae co- -,
. dices invenientur et. comparabuntur. Ng iHud -quidem
eertum ef, Heraclidem fcripliffe megi odiresiv, cting

\
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_~non eft, et fécil‘e'pomir fingi a librario, pofiquap ves

7

rus perierat, quj potuit effe owaywyy iorogiar. Qualise

© qualis fuerit, quae hie inde exhibentur, nomifi fra-
_.gmenta integri libri efle aperte fatetur.. Atque alia eo-

rum effe decerpta, alia in fe contracta, iam fupfa cona.
tas fum probare. Integrum librum ob oculos forte ha-
buit Plutarchus, nam in Solone T. I c. 1. p. 196. refert

* . exnolfiro Heraclide, matrem Solonis fuiffe confobrinam

matris Pififtrati.  Ibidem Heraclide pontico auctore:
tradit, 22, p. 226, e meretricibus prognatos Athenis,

- Solonis lege; non fuille coactos, ut parentes alerent;

. non multo poft 32, p. 241, Solonem Pififtrato diu

fuifle [uperftitem; in’ Temiftocle 27, p. 310, inter plu
res alios Heraclidem fuilfe narrat, qui Themiftoclem

—convenille Xerxem perhibeant; in Pericle 27, p. 414,

negalle, nomen ei mechattico, qui in lectica circum
omnia, illo.Samum oppugnante, ferretr; nomen

. mon fuiffe Periphoreto, accufatorem Periclis fuille La-

cratidam 35, P- 426; de Glor. Athen. 3, p- 88, T. IX;
pugnae marathoniae nuntium faille ;l'herﬁppum quen-
‘dat.. 'Haec vix ex variis Heraclidae Libris disperfa
corrafit Plutarchus, atque videntur tum numero, tum
accurato rerum fingularum et minimarum quod pro-
dunt fudio probare, haec non palfim obiter dixilfe .
Heraclidem fed in pecu]iari Kbro, quo ut fonte ute-
‘batur Platarchus, et in quo respublica Athenienfiunt
Tatips erat tractata. - An ex eodem fonte fua hauferit
Straho 1f, p. 158. de mago, terram' clrcumnangame,
VIII, 59p. de calamitate Helices in mare demerfae,

‘ :XH[ 9ot ‘dg facris muribus circa templum Apolli-

nis Sminthei i Troade, Antigonus Caryf. hiftor. 167.

. et Sotion in fucceffion. 125 de Jacu Scythiae Aornq

_8b avibus non- fmpux_u lupervolando, Etymol, m. in
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. Kupepiovs de Cunmews pouto Euxino fabiectis, vix de- )

.-

cerni poterit. Heraclidem: ‘magno ac praecipuo fudia -

 “yerum geugrap}hoamm capmm fuille ahumde teftan-
' tar, videnturque e communi cum pluribus hisce - fra-
gmentis fonte provenille.- Quod attinet ad priora, ac-
.curatius tractalay chronelogicum quendam ordinem fe- _
v qui .anctorem, cum [ponte appareat, monere fuper-

. fedeo.” Spéciem habent hiftoriae rerum publicarum .

. politicae , intra cuius limites {e continere voluille He-
.raclides videtir. Omma fere- funt ibi fays diftincte ~.
expoﬁta, maxime in primo. ‘Non ubique tamen luxu-

, riem . ingenii fui caute et modefte fatis. amputavn:,

R quam‘éxcerptor potius recidere debuiffet, quam ut ni-
' mium contraheret, quae [cire noftra phis intererat.’

Ab codem auctore fine-dubio profecta | funt et rehqua

. omma, quamquam tatn Tebus traditis, tum [ocordla,‘

' qua_proponuntur, valde ab illis diverfa, ' Hoc nullo

. negotio colligitur e modo {cribendi fibi ubique parl,

,  ex'indole rerum quas profert, et ex nonnullis, de qui-

<.~ bus ahbx eum egifle notum elt, ut de Archilocho, cu-

ius pro t tantulo Jibello .crebram menuonem iniicit. Ver

bo tam fibi 1pfa conftant, quam 'ns, quae de Heracli-

des ingenio a veteribus edocemur. Fragmentim 9

. 7 pro heraclideo agnolcere videtur iple Cicero de divin,

1, 58, qui archetypum integrum ibi leglﬂ'e videtur.
Quae ibi referunmr, probabile eft . fuifle in ns, quae

.+ de infula Cea memotiae mandavit, fed \quae aut omiffa

REEE funt % librario, aut iniuria temporis abolita. ins hie.
" Yibrarius fuerit aut potius prhfius excerptor, Teire mule °

tum referret.- A. Suida T. II, #9. commemaratur

) Hero.quidam orator atticus, qui fenpferxt imirouny Tav

Hgaxreidou igrogiav.  Hicwpoflit ille ipfe ‘elle, a quo

haec fragmenta habemus, dummodo bunc Heraclidem.

~ y

By
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-elle nolh'um, pal‘ﬁt demcmliran, quod qtudem feri
>pofle, imd probabile effe nemo infitiabitur. ‘

Iam operae erit pretium, paucis inquirere,,’ unde '

Cragrus haec fragmenta in lugem literariam protulerit,
"-qii ne unicam quidém verbum ea de re dicit. Quodf
‘bis fragmentis. [plendidus quidam ingenii. fructus .edi-
‘tus ellet, neque alii codices:extarent, {ufpicionem ix-,
‘curreret, (e ea confinxiffe. Sed res ipfa loguitur cone:
“trarium. ‘Ingenii enim vix unicus igniculus deprehen.
“detur, tanto plura utilia fcitu et-iucunda, unde muita-
obfcura loca aut.res- antiquitatis Jucem foenerari pof-
funt. Ipprimis ftudivm antiquae ‘gedgraphiae aut hi-
ftoriae iuvabit atque promovebit: = Hiftoria oyrenaica

- atque agrigentina vix habebunt locuim, nde plis lacis -

lucrentur. Doctrinam fuam Heraclides quamyis, pau-
culis hic: fatis teftatam fecit. Quae omnia cum ita fint,.

nihil caufae eft, cur haec fragmenta vere Heraclidae -

efle negemus. Cur huius tandem nomen Cragius fin-
xerit? Utinam modo. dixerit, e quibus latebris; ea fra-
gmenta protraxerlt. Coniidi poffit, ea latera - in Dbie
bliotheca hafdienfi, cum Danus fit.  Alteratram co-
‘dicum Leidenfium eum non potuiffe exprimere, ma-
gna horum ab illis ex toto et in fingulis diverfitas de-
clarat. :Proinde a viris doctis enixo peto fudio, ut
latebras elus ernere velint, aut ficubi alium Heraclidae
“codicem Jatitare noverint; elus me certiorem faciant.

’Magm momenti foret in criticam horum fragmento-

rum, fi plures codices praefto eﬂ'ent, quibus inftruct

certiora:de iis definire queamus.  Utrique® ‘codices;
quorum varias lectiones meéurh communicavit clariffi-

‘nus” Heynius; parum quidenr faciunt ad juvandum He.’

" ‘raclidem, utpote ab indoctis manibus feripti atqpe in
:ﬁne fragmenu 10 in ‘n:lechoqui fere hbe]lo deﬁnon—

.
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tes ac de&hueptés auctorem eiusque interpretem. Mi-

" rum habere potelt quemquam, qui factum L, ut ibi-

‘dem definant. Si altep ex altero eflet expreffus, eiug

rei caula facile depreheudemtur in eo, quod ectypum * '

archetypo fuo maius efle vix poflet. Cum antem va-
sient lectiones inter fe, neque eundem fragmentorum
fervent ordinem: aut iple Perizonius nefcio quo inter--
spellatus et interceptus,-notationem variarum lectionum |
ibi abrupit, id quod infpectio oculata Leidae facta do-
ceret, aut excerpta ex libro de politiis decem priori-
bus fragmentis continerentur et reliqua, quibus con,
finuantur, ex- [cnptls aliis. Heraclidae alfuta eflent.
&i vifum fuillet Rubnkenio, codicum lectionibus ali-

- - quid elogii infar sddere, penes nos locupletius foret,

judicium de ‘ilorum aetdte.ac pretlo Seriorem tamen

- 'n-odunt multa barbare fcripta, mmﬁ,ﬁun pro auvePi-.

pgc. agnlmvm Ppro Ggmxnv;, XXTENGYTYTRY PTO Xk .
ssnoynigey in Sluysk., Tevidix égs pro Téwyy 34;3;;3;,,
wj¢Kiag pro 7x¢ Kiw in Leid., qui tamen xllo paullo

- melior effe videtyr.

. Reliquum eft, ut ﬂll’pncmmus de editionibus ho-
rum fragmentorum. Veri per [e iam ef fimile, omnes
faxille e cragiand, eiusque meras effe repetiones. -
Prodiit illa, comite Cragii libro de republica Lacedae-.
sponiorum ex officina Santandraeana 1593 in 4, repe-
tita a Tornaefio Lugd Bat. 1613 et 1621. - Hinc recu-
fa eft ibidem 1670 in 8. et in Granovii Theflauro Ano

* tiq. graec. T. VI, pag. 2821 [q., qui in praefétione -

P3g. 4 editionem romanam memorat, nec tamen, [a-
tis clare an Heraclidae fragmemorum. Si qui etin
his meliora me docebunt, docjlem me ﬁh et gratum
efle prqe&mmun fibi perluadeant. o S

. i N
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AS'nvmol 0 pdv & a}pxqg éxgmv-ro Bamhm. Xv- 8

voireavro; o8 “lwvos avrols, Tére wgw-rov "wyeg

Ed. 1508,
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. L p.3
T:o:c — oyros. Poffit hoc refern ad ﬂlud ita utqua-
tuor filii Pandionis, qui, teftibus Strabone l‘i, p. ba1.

Pauflania 1, 39 et Apollodoro III, 15, 6 de regno,

uod poflt mortem patris d:speruveraut inter fe, dis-,

ceptaverint. Sed cum hbc idoneis teftibus careat et
proximum 'rourauc ad Athenienles non poflit non per-
tinere, illud oire: quoque cum Cragip eodem trahere
praeﬁat. ‘

Exneuft . ER forte, cui melius vxdeatur Jm,euxwae
aut ixngufure, .cum hoc fignificet fungi munere
caduceatoris, illud tantum fmpliciter’ fubire
partes praeconis. At habet auctor , - quo fe de-
fendat Plutarchum in Theleo 25, ubi xjevyux Thelci
commemoratur, cuius verba fuerint: 3elg’ ire matvre;
Awd, quae hic excidifle pofﬁnt videri. — - Mox Cod,
. Leid. pro Ty haBet, poipx, quod gloﬂ'am {apit.

‘ xaTa wmergiv. Ne quxs ]eﬂere malit mrga; vetat
idem Plutarchus 35. verbis woe xu¥a Tay ﬂ'r‘ew/ unde
articulus noftro forte eft refiituendus. Indidem patet,
non conflitifle canfam butus necis,- ab aliis aubn qnae-
fisiam. Maxime tamen probabilis eft allata a no&ro.,
nam Thefeus agros in infula Scyro poffidebat, quo§
iverat repetltum, quorumque pollellionem ne in

totam " infulamn extenderet Lycomedes ‘metuebat.

V. Paufanias'1, 17. Tzetzes ad Lycoph. 1324,

~



' yegnum Perfarum translatum éffet. — Mox ms. 1. ha-
bet e doréag fed praetuli vnlgatum, quod etiam in
Plutarcho eft. Cimon illa offa, oraculo jubente quae;
fita, Athenas vtrapstu]‘i[fe vulgo dicitur. . B
‘weXuxovs. Lex linguae, prout vulgo pinguiter
mente concipitur, , nominativam. cum infinitivo pro
accifativo cum eodem iungi iubens, cum idem utrjus-

~

que ¢ommatis eft [ubiectum, reiccto hoc, videtur” -

comwendare nominativum palxxei, ut in his apud Pla-"
tonem Gorg. p. 87.° T. IV, oly oiol Te eigi Lagavilew

3o 70 pa coQol éiver @cmeg a¥, apud Xenophontem in -

Cyneget. V, 9 o¥ d¢ deopias aby oiTw ua:_'uu)t)’vovrau 1
yo‘ e T XW(:\’I Eumhnxros yiyveoSas,. apud Thucydi-
‘dem IV, 18. mraiova il 70 pf 4 dodouuive maTevor
7o dvaigeadas. IVeram falva illa oratio ita’potelt exple-’

rit 8ia 70 doxelv adrovs etc. ~Sic infra"fr.’ 21 eft i 10

asvxols ehwt. Neptiquam tamen horum ufus gromis- .

cuus ‘et ant arbitrarius, videor enim mihi obfervafle
fubiecta activa fubfequi nominativam, accufativum,
palfiva, id quod, collatis illis aliorumque locis cuin
locis Heraclidis conﬂrmabitur;',quae, ideo [unt fana-
neque tentanda. (. /" ‘ s :

dmolediug g. 7. Suyareds. Hiclocns, jam
4 Cragio et a Simfone in Chron. ad a. m. 3278. pro
' corrupto habitus corruptelae fpeciem non palam et fta-

tim prae fe fert. ' At penitius excullo, altius vitiam in-

Ao . .
haercre cognoscitur; etenim haud apparet, ‘quid fibi
velint verba psred 796 Suyargos. Poflis quidem integ-
ritati eorum . afferendae’ operam ' interpretatione na-
. . ~ t * y !

i

megi Tod Mpdixod. Ex Plutarchi Thef. 36. con~
ficiat aliquist pera.  Videlicet tunc iam debellatum
- erat in Graecia cum Perfis. Relinqui tamen potelt
fuum auctori, cum bellum utique non finitum fed in

<



.
vare, Bve filiam, a Scholiafta Ae{chinis in Timarchuui~
- E.R. p. 746.  Limonidem appeilatam, una cum fag
corruptore currn raptatam fuifle dicas, five adhibie
tam a patre ad illum currui iungendum. Sed neutro
multum ptoﬁcitur, illo enim modo eadem, qua iuve.’
ms, forte pernﬂ'et, hoc, paulle qmdem meliore, ne-
que ipfo tamen apto fatis, vix mtglhgmlr, quid patri
. propolitam fuerit hoc fupplicio, nilt forte commen-
tum illud effe patrem dicas, quo majore infamia filia’
ﬂagaret Quicquid fit, locus certe eft, jure vitii fus-

> pectus. Saluti non funt Joca paraﬂela Aelchinis in'Ti- -

_ marchum p.195 cum [chol. Diodori Sic in Exc. p. 550
E. W. Nicolai Damasceni in Exc. Valel. p. 446. Dio-
ms Cliryfofomi in orat. p. 385 6. XXXII; coll. Suida

in Hippomenes et in mag’ imraw, ‘et Photio in lex.’
mfpt, apud T4ylorem ad Aelchinem. Praeter uni-.
cum Ovidium qui, adulternan in Actaea humo tractumn

“effe ait Ib. 335. nemo poenae genus, Rupratori .~

illatae commemorat. Neque iuvant duo mspn. So
Jus Leid. habet pird Kixdwwos pro g Swyareds,
monﬁro quid faciam quemve fenfum indam non ha-

beo. In promptu mihi nunc eft non melius conﬁhum, ‘

quam ut voces ,.um ™5 Smrpog pro gloﬂ'emate ‘verbo-
. yum fugenorum inity 3w¢rei dieno loco in contex-
tum invectorum habeamus. ‘ .
Ty — 3¢ fwg dmdAyTed. Haec tam incurio-
fe dicta funt, ut verba manca efle fuspxcer, nam ex
his non apparet, cur equus una cum puella inclufus

fuerit, quidve fecerit ad eam perimendam. Id vere i

notum eft ex -auctoribus illis, qui marrant, omning
nihil pabuli praebitum fuiffe equo, ut fame adictus
poﬁremo illam laceratam devoraret. Proinde, dnu':eg
in primis Aefclnms l'chohaﬁa €0 devemo, ut eredm

P



Y » . 3 - l. ) o '
lacunam hanc, “opinione forte maiorem, fic efle ex-

plendam: inme owirduoer, . ¢ 8¢ AMawrrev xariaye
- avrry xai’ airo; Lotegoy Ymd Tob Aipev gmdlere, in quod
pofiremum vocabulum facile transformari poflet vul-
‘gatum dndknres.  Saltem verba U’ airey Pewdeicx aut
Gimilia poft illud exciderint- . Cos
74§ 360i. Sicex utroque | codice, ut exqmﬁtms,
Tcnbendum duxi pro vulgari mjs Juds. -

S e ped ‘

«¢l3:u5n¢. Male reddlturaCraglo puenlls,
fignificat enim h9mmem delicatum, luxui et volupm-
tibus deditum, qualem noftrates appellant einen

‘Bruderlultig. Verbum nonnifi raro ‘“occurrit, -

‘v. c. apud Anftotelem Eth. VII, 4.

’ euvwzlo; Hic a nonnullis Hlpprae et Hlp-
pu'cho ut tertius frater adiungitur et medins inter
illos aetate. mon minimus natu, ut ait Wel'lhlmgms

ad Diodoruni, T. II, p. §57. contra Heraclidis wver- -

Ba, qui eum tantvm iuniorem Hipparcho fuille vul.
Saltem hoc, valde verifimile fit ex eius verbis. De
rehqms duobis - nota ' el lis, inter  fcriptores an-
" tiquiffimos maximaeque auctoritatis eosdem, quo-
" rpm quafi coryphaei fuere Thucydides 1. c. et Pla,
to in Hipparcho T. VI, p. 261, agitata, uter utro
maior, fuerit, forfan inde deducenda, quod Pififira.

tus . discrimen aetatis utriusquae confulto celatumn’

iverit et, conturbavyerit, ut penes utrosque fine mutua
“invidia principatus eflet quem alternis gos tenere an-
nis vellet. Quamquan adhuc incertum eft, regna-
verintne fimul, an alter poﬁ alterum, quo quidein in.,
clinant plurimi [criptores; nam_ etiam Thellalus, reg-
np per aliquod tempus fecunduml clara Heyaclidis ver-

7

’



ba regno potitas eft, guod cur neget Beckius -in
hiltoria ‘wniv. T. I, p. 247, non. apparet. V. ad
Thucyd)dem 19. 54 Apud uoltrum . ferox et ty-
Tannicus epparet fecus atque apud Diodorum, qui
. eum -[apientem - ac reipublicae valde deditum fuifle
perhibet. - V. Ex¢. Peir. p. 250. Sed alio témpore
aliter’ poterat animo affectus efle. Vel.fic tamen,
quamquam auctori noftro de regni”annis Pififtrati
. bene convenit cum Ariftotele Polit. V, 12. Inftino-
qoe II. 8, non praeftari omnia effe fana potelt ob -
“tenebras potilfinum, quibus involuta eft Piftratida.
.rum hiftoria. Defideratur juftus fententiarum nexus,
, quae non accurate et dilucide enuntiatae funt, nec
commemoratur aetas Hippiae, - aut qmd Theflalo fae-
tum fit. Auxiliom in codicibus meis nu]lum. Leid..
hahet 7olrov 7év Tvpawolvra; fruftra, nam atticulus
-hic non'convenit; Sl ‘l“rﬂugmf; dmixveve, quod tum
ab hiftoria tum a norma grammatica aher;um s ‘tune
- enim pendelnt To ayw;&m-;,. g

Nrmwioc 83. .Simfon in Chronico ad A. M 2496
pro, xai ante- Tov corrigit KXeigdems, quoniam Aelia-
‘nus V. H. ‘(Hi 24.-idem de Clifthene .tradat. Re-
* fragatar Weffeling. At mescio,  cur non facilé hoe
nomen excidere potuerit, aut mutatum efle 'in xa.
* Pro vulgari tamen lectione et contra illam correctio-
nem moneri potelt, non abhorrere. ab imgenio ty-
ranni, -legem ferre, quae Jpﬁus revera tyrannidem

muniat, ' eumque, fimulato in rempublicam fudio, -

apud populum reddat gratioﬁorem. — Ceterum -
C. Leid. hahet mxgirarx. pro mixgaregov, non male
fortalfe. Qui mox nominatur Xanthippus fuit Ari-
phronis filius, pater Periclis, qui celehrem illam vic-
toriam navalem apud Mycalen de Peifis reportavit.

- ) \ 5
\ ~
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af per’ edror, of mdvemg, Celebernmns

Heynius, in literis ad me daus, l'ufpncatur polt avrer:

nonnulla excidille, et pro: Todvrag legendum wolvrac.
Poflit fane omilfum elle ﬂahuuo(.mm aut 7ol 6qm
mooseToxires aut fimile quid.” Linguae tamen grae-
cae eft talia omittere. Quin potelt. hic' impliciter
fuppleri ovm et locus transmitti ut fanus, At pro-
ximum: méyres, quo dictum modo efle emeudandum,
lubens: credo et ut acute vifum amplector, -etfi dici
pollet, fenflum poffle efle eun quem verfio exprimit.

- Pi/vav. Cum hiftoria hunc hominem omning
ignoret, [ufpicio exoritur, nomen elle depravawm,
inpripis com laude exornetur, nonnifi in vires exi-
mios cadente. Cui mcommodo, ut mederetnr, loce
lp[o falvo. relicto, Cragius illam, praeterito hoc
Rhinone violenter ad Thialybulum. trahit, que. du-
rias vix, quicquam efle; potelt. Coniiciebam olim
mathon aut Phrynon, quae nomina faltem l'aeplus
occurrunt. Verum cum hiftoria nullum virum, in
hoc genere infignem, memoriae mandaverit, qui in.
ter Athenienfes hoc nomen gellerit, .eo delatus fum,

ut opmarer, Kovaw effe legendum, in quem bene

competat_ifta laus. Videatur Demofthones in Lepti-
nem 'p. 477 et ibi Wolfius; vir Clarillimus. Enim
vero reftat ea difficultas, quod, quisquis fit ille Rhi-
,non, praerogativa, ut ita dicam, laude prae Thra-
[yhu]o infignitur. Unde de Phocione cogttann mihi
in mentem venit legere Gwxiny, qui xar Hoyy xa-
Al xayadds, -aut wftus appellabatur. Vide Plutar-
chumn in Vita ¢, 10 ubi xeysr app;ellatur et c. 18
ubi Alexénder fertur eum xphan povov avdgx xalds
wai dyaddv. cf. ad Nepotem. c. 1. Poftea, eandem

conjecturam fibi in mentem valIo Heynius meus -

s - ’
~

v



_accedit, quad Thrafybulys et.Rhinon hic copulari

L 246. Ultn hornm veftibulorum cancellog l'npeuo-

i ‘ .‘ . 3‘ ‘

‘\

X

‘magno meo-gandio in fuis ad me literig prodxdlt

Vel fic tamen non dilfimulandum eft, non abfonum

videri, ' [ fatuamus feri pofle, ut verbnm’fanum ﬁt"

_et ingelligendus focius quispiam Thralybuli, qui,

’

alias- obfcuridr ceteris excellgret, quemque peculm-
xilaude. adiecta, qua facile carepat clarillimus Thra-
fybulus, confpicuun hic proponers et tenebris exi-
mere vellet. . Quamvié enim 7¢ Ooxien facile cor-
Tumpi potuerit in Piwy}; mirum tamen eft,. nomen
tam notum potuilfe abire in tam obfcurum. Hue

-videntur tanquam ocoaevi et aequales cum inter illam
.t Phdcmnem aetatis ' fere fpanum intercidat.
‘W it detiov -ml'you Boury, dictum eft pro
5 Bovdy 7ol dgeiov ., me quis corrruptum putet, Mo-
dus dicendi -de Areopago quidem non rarior fere,"
quam. vulgaris % & 74 ogrim mdye Lody.  llle v. ¢
occurrit apud Demofthenem contra Ariltogit p, 795
contra Boeot.. p. 1618, apud Ifocratem Areopagit.
“T.1L p. 10,018. Ed. Aug: apud Lyfiam adv. Eratofth.
p. 32, ubi Taylor plura exemnpla affert, apud Ae-

’

{chinem contra Cteliph. p. 643 et ahos,

3gv¢¢xrov¢ pro: dpv@edxrovg, -w e, nedunor
pronunmatu vox elfet, eliminato, derivanda eft enim |
a .Jpls et Qexoowmy, l'eplre. _ AgUQaxro; erat. fep-
tnm aut cancellatum veliibulum ante aedes inflar Tgo-
siov templorum Videantur Xenophon -Hellen. IL
3, 9 Hero Automat. p 244. Apollodor, poliorc.
P 3t ,apud quem p. 46 alia forma elt dguqaxrov.
Pierfon ad Moefin p. 127, Barthelemy Voy. du j, .
Anach. II, 94. Pauw Rech. philof. fur les Grees &
p. 44. . Verli German. et Stieglitz «de archit vet.
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rem ddmus partem Athenienfes protendentes yias
- anguftabant et obfcurabant. In hoc verborum "fen-.
fu,’ quem ant‘e me invenernnt, Jlibenter acqmcsco'

' meque tamen " celavero Jectorem, auctorem iis po- '

‘tuiffé’ quoque dicéver ne cancellos xn viam us-
que porrigant,; nam licet me “non fugit, vmeg-

b
 Tehey T ﬁgmﬁcare vnlgo, alicuius fpatii men-

fufam aut rei modum excedere; pote!t tamen

efle quoque aliquid- éxtendere in’ a]xquxd

aut fuper aliquid. = ’
Tav ¢ T4 ﬂuuunyelo. C. Sl v 364,4-7»-

'

elwv. - .Sed retinui antiquam loctionem, undecimviri

\emm non tam carceribus praeerant, quam. reis ca-
pm;, in vincula dads.  CF. Ael‘chmesm 'I‘imarchum
,42. Ariftoteles Poln. Vi, 8. o N

oy Jegp oszau. Probabile vxdemr, pmxxmum

xxi in £ aut in eiug notam or effe mutindum, nam

‘numerus hic iure defideratur. Tum fequens:ei rela-

“tivam [uam wim, iniuria amiffam, reclp:et. Codi:
ces nihil iuvant, et omittynt verba a Srgp. Cui dis-

_ pliccuerit numerale, fubftantivo poftponi, quamvis lin-

guae_ legi advexfum haud fit, ‘per me interferat ver-

bis av Szgp.oberau et aut expungat. To xal aut relm-

quat. Quod hi* tl)esmothetae vetabantur aureas .&a-

tuas ponere, eo fiebat, ut luxus, fudiom- prmc1pa- R

ws, et inaequalitas jurium pubhcorum coerceren-
tur. Ceterum . coniectura, med, - polt_inlequentia ra
“ordue. excidille ¢ ﬁro).maexo; aﬂ'en[um ‘tlit Clarifl-

i Heymx.‘ Sed neque fic locum efle fanam et 7

woréusa borngcndum legendumque Tk oA gD pu-
tantibus, quia fignificet hoftilis, mohepixog ad bel-
lum pertinens loccurrunt Welleling ad Diodor 1.
54, et Hemﬁex‘huﬁus ad Lucianum T. l “p- 380,

P

G
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quamqudm exemyla, ali his dliata, malae codicum .
déx efle dici poteft. “Certe’ Anﬁotelcs Polit. VI 8.

. 3o dﬁm«:, ait, wp{; o mlsmxaz.: zedﬁc fuilfe

polemarchi. Atqué ‘Mas tufare non regis erat, [ed

_polemawhn ‘Praetéred " potpit - etiam m:ernﬂ'e none

tihnl dictum de arch onté innwso. »

; v P 50 L \,_', )
o 33 — a’nsﬁn.: Nendo fuerit, qui non v1&eat,
haee effe in alienum locum praepoftere illata, nam

. wnius Tei textum violenter rumpunt, et ofdinem_ :
'drronologxcum obfervare ifdlet Heraclides i enar-

tandis rerum’ ppubhc rum memorabilibus.  Atqui duo-
bus fere feculis. Alcman pelterior e& Lycurgo. Hmc v
relegavenm ea ad inferiora pone ¢ bulwﬂ eo, ubi

" Terpander, is enim eft Lesbius vates, Alcmanis qui<
' dem eequalis commemoratar; xar’ 3£°xnv fic nomis -

natus v. -Plutarchum de fer. num. vind. 13 et: ibk
notas. Poffunt etian ex margine-in textum intra<
vifle. Vel fic tamen manca fint, nam nonnihil d¢~‘~,
bebat praefari atictor, cur. mentionem lnnus poe-

“tae iniiceret. = Quare exctdent quoque, oy Adxyive,

ita ut plena aratio fuerit: ixéhovg £xi rov Adpdvos
fe. #ripnomy etc. Mox manus haud xegiégzow c. L. .
#pivero L\:ripﬁt ppo'iﬂ)cw'rqﬂ in -4uo notandum, alios
dilfentire cum noﬁro, Plutarchum - 1. C..29.: Del:

' _ phisy huftinum - HI, 3 .in' Creta .vitam finiviffe L\vcur.
" gunr tradentes,  Cuius -proxima mentio fir, Creos

phylus ab aliis dottor Homeri,. amieus ab aliis trias

*ditur fuiffe. . V. Fabricii Bibls Gr. L 4,(, 2.;3. Huo ',

B poufﬁmum facit Plutarchus in Lycurge 4. p- 6.

‘Fd. Hut. qui marrat, a pofteris alfervata Hom.eu car-
inifia in Ionia a Lyeurgo fuille defcnptu; id quo&

r DN N
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foxpe oceaﬁonem dedzt ﬂlnus Jtradmoms, dum Ho-
merus com -fuis operibus aut’ carminibus “confunde-
retur, quae adamata fibi- Creophylus ahos deceret..

reETéETT 1) qgE.
omuem linguae ufwn,

Cragius vertit rediit praeter
1;;1 -ne medium quidem hoe.

fenfu toleraret,, -aut aoriffjum fecundum activi, .qui,
fignificat abire, fecedere, fich-entfernen;
non vero aoriftus primus ‘perxsTigas, femper tran-
.ﬁlwam habens v1m, ‘qua -equiderh - nihil ahud ﬁgm—
ficare reor, quam abrogare alioai honorem,
ahquem pnvare maglﬁratu, ein‘en ab-.
fetzen, Hoc neque abhorret ab hiftoria neque ab
ufn loquendi. "Illa tefte.Charilaus, indigmis procul
" dubio principatu habitus, in alteram Lycurgi tutelan

vemt.

Vide Clementem Alexandrinum ﬁromat. L

p- 336. et Plutarchum in Lycurgo 5. Quod ad vim
' verbu amnet folet activum -eius . crebro- ufurparx de

terumpubhcarum conve‘rﬁombus aut. ‘Jegum immu-
tationibys, ut infra fr. 5 de Cormthns.

Cum ta-

men de hominibus, qui honoribus fuis deflituuntur
vix occurat, de quibus dmecricas diceretur: procli-
vis elt animus ad credendum, omiffum effe v To-
Mreiny et I’Jutarcho qmdem duce L. c.:- #mavéAddy ody -
guSu; m'sxue& 7o mxeov'ra s ol pEdigroive 1"4v

woMTE/2V,

Pro re nata tamen optimum duxi 7o 7dv

Xolgihhov, ful’pendere a T4 pETioTnge.

xeu'rr.-rnv.

,Cor

legendum videtur
celebris illa lex feripta extat in Lycurgo 28, ubi
huids legis: auctorem Lycurgum fuiffe dubitat, in-
vito _Ariftotele, | qui cum noftro ‘confeniit, cuius- -
que ‘auctoritas haud exigua fidei. Heraclidis -acceffio

B

igendum hoc ut corruptum et
tiev, . qilomodo a Plutarcho

, e_ﬁ. Hoc pon fatis - videtur confideratum elle a Be- »*

.

-
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ckio in Hift. Univ. 1, 2404 Cf. Barthelemy Voy,

dv, ieune Anach, V. 364, gqui recte tempora iifins
guit atque hanc Helotum caedem .nopnili abufum
genuinae Legls Lycurgeae fuilfe. docet, qua inkidus
incruentis holti locandis lavenes afluefacere. volnerit
Lycurgus. Paullo ante, nelcio, au pon melius fuerit
Tis dxsxeigleg. pro 7als & .ut fit genitivus pendens ah
accufativo «yaSdy, defidero enim exempla huius ve-

" cis,, de qua videantyr notae ad Thucydidem 1V, 58.,

in plurali de upis induciis ufurpatae, etfi me haud
- fugit, pofle haberi haec verba pro appoﬁuve pulitis.
py 61run (xe»ﬂtowr.u ). Dluwum horum

‘vocabulorum, vel me indicente unicuique erit fus-:

pectum. Cragius volebat fpxovras., Atque habet, hoc,
‘quo [e defendat,  infradn fr. 10 of 8¢ 88dvreq malya
Tag iBadoy, -quamyuam . aliaqui graecu‘aus videtur
non optlmae ! unde nec Heynio meo [atisfecit, qui
illud cmnino tolit. . Neque injufa; omiffum etiaua
eft in Sluisk. | His momentis et ayctoribus comino=

‘tus putavi me debere- illud uncis; ine]udere, nec

mll)l quicquam- nunc eft in prowptu, "quo. ei fuum
locum afferam. Polfit qmdem exormn et elegan~
tins ‘reddi praefixa praepofitione -neo aut_#x, aut
praepoﬁto adyerbio ugmlm Sed ommibus his pa-,
rum proficitur. Optimum tamen fortalle foret illud
mutare in zgumrduna. deleto xwi, quod . fequitur ut

fenfus Lr: illi; ‘qui. fe occultatetunt, ob-‘

truncant ete.,.

. Enuwa-raw'rcu.: Spec;e quadam nonnullis {e
~ commendaverit lectio,C. Sl. ymaworayras, quippe ‘quod
~proprie et [aepius fignificet honpris caufla ali-
cui affurgere, quam 7o émavigracdx:, quod pie-

_Tumgque netet mfezﬁuﬁl infurgere.in ahqupm.

. ) . 3 L]

’
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- Ne tamen ho¢ eommutemus illo, vetant auctoritas

. EuRathii, :ad Il B 85 +¢ ixavioragdes eodem lignie-
ficatn obvinm effe docentis et adiunqu T4 Unavk
oraodas notio decedendi de via aut de fes

_de, quae huc propterea non convemt, quod Epho- .

. rorum aequah dignitate . ornatoram non erat, cur
alius alii cederet. ' In eo, quod mox de Terpandro
. commemoratur, cogitandum eft de legibus non- ferip-

_8i¢ fed carmine cqndms et fola auditione” ediscen-
dis. - Ibi C. SL habet xg;,a,‘.am.w;, quod minus
eft exqulﬁtum.

wicxpdv -vevouioras. Hoe mihi fumﬁ, u;,

. Bic fcriberem et interpungerem pro Cragiano- aioyxedv.
sevopiodas 74;.  Aperte enim mendofa ‘vetus eft lec:
tio, nec potel qualiscunque haee correctio ' effe

~ deterior. Ab ipfa Cragio locus haud intellectus efle
_videtur vertit enim: turpe Lacedaemoniis ter-

ram fuam vendere. Quin et lege fanci+ -

tum erat de veteri forte, quod nec eam

- fas [it. (dividi)’ Hinc manifelum elt, illum alia
male coniunxille, alia male divelliffe, atque verbis
fenfum aeque precarium atque coactum et incon-

- gruum ‘impegife. To vevonioras tamen vertit ' Cra.
gius,‘tamqu'am eflet vevopia3us, unde opirior nonnifi
vifium effe typographlcum. “Articulum 77¢ libenter
etiam reformaffem in 7al¢, fi libri annuiffent. Non-

,rulla tamen vi adhibita,” atque fappleto 7t ante ge-
nitivum pof(funt verba adeo torqueri, ut eundem fen:
fum Tundant, ‘nam genitivos partitiva vi infructus,
wt apud. Gallos,; vices mominativi' et accufativi faepe -

- agere folet. Vide eruditilfimum Niclas ad Geoponis

.ca VI, 12, a. Qnod f cuipiam durius videatur,

per me 7o a-J)” mutet in wd, Tunc haberet genis .

.

!
.




~ tivas, unde pende;t.‘ Neque indignarer, f quis ten:
1taret o vevepjodas, quod tum per fe, tum ut praeé
teritum mescio. quid lmpormm habet, et facile ‘pot»
ef elle depravam repetitio 100 wwvoplerws, Et vere
non reperitur in Sluisk. hoc loca,, fed alio infra in
fine fragmenn de republica ‘Cretenfium poft voces
ETH pow, loco prorfus mpormno. Si tum obiicere-
- tur, ea ol ifsor ita disiungi a praecedentibus’, ut
aiihil iam fignificent, dici poteft nonnulla evmmm;, .
-quibuscum cohaercrent. : ;

‘
'

P G. - 1

ori — nsncra;. Haec emblematica funt at-
que alieno loco textui- mn‘ufa, neque omnino ca-
,haerent cum [upenonbus, alioqué Heraclidis loqo
aut ex alio fcriptore excerpta illis cafu annexaefle vi-
‘dentur. Quare in uiroque codice haud apparent wt
omnia reliqua huius fragmenti. De Penefiis, lervi-
tio Thellaloruth publico, confuli poteft Morus in
mdlce Xenophontis Hellenicorum. Quae fequuntur
omi, d7s item plane referunt fnlum excerptorium.
Ne quis tamen opinetur, non occurrere duas hag
comuncnones fic. copulatag praeterquam in illo, et
hanc copulanonem dquorem efle, ecce exemp]g Aga-
tharc}ndxs de rubro mari P §3. Bev Qnos, G1ey orE
T 7@004; u‘rngo’qc wgouquvr; etc., Euclidis IV, 5-
Elem. Qaweou, oﬂ, ‘o-u Moc, Tob 'rgt-yuov minTe 10
) mwgov etc.

05 0> fyavodxrovy. Hic vxdetur deeﬂ'e alis
‘quid, quo profectio Parfheniorum in Italiam com-
. memorabatur, ubi Tareatum condebant. Caufa no-
~minis, quam  Heraclides affert, abhorret a vulga-
ri traditione Strabonis 19, p.426. Polyaeni II, 4.

. . . (

i



. rem eautius -extulit. “Res ‘quidem publicaé antiquio-
" res ‘habemu'r inter Graecos; de quibus [ulis hic fer-

fis vetafatem. Plato m tam prra.ervera: in Mmoe

}ra:nae erant. Atque facile fier potuit,. ot reges

Luftini III, 4.et alxomml -qui-illam quaerunt in cqn- :
nubiis * nllegmmxs iuvenym Spaxtanorum et virginum
Spa‘tanamm, belli- iftius Meffiniaci diuturni tempo-
re; recnus, opinor, nam hot modo ongo “nominis

cxphcatur, quae Herachdea rauone non mvemtur.

UL p. 6.
"opqgoq. Locus’ eft 1. 8. 648 ,ubi. poeta qui- -

- dem. Jon  fimpliciter ait, rempubhcam Cretenfiumn
‘amlqul[ﬁmam effe, fed hoc fignificat, dum ipfe l

antrquﬁmus infulam Cretam centum urbibus lisque
florentibus habitari praedicat. -Poteft tamen Hera-
“chides bene credidifle fummam reipublicae- creten- '

T. VI, P 135,\ loeo. }ucuIenta. 2. Ovx ow&a, Tiveg
‘m;)touow:-rm vo,.mg xemwau T@Y ‘EXA;zx(av M. Quai v’ &
!garrnc.‘ . Ovxody obror TackxiorolTaig viuaig xedvras Tdv '
“EX)sver M. vol. Sagaces hic animadvertent, nqnm-
%il intereffe inter dicta’ utriusque- - Plato profecto

mo eﬁ Sycionis, Argorum, Arcadize, Athenien-.
Sunr. © Verum hae non tan legitimae, quam’ arbi-

horum commenoratt priores Minoe effent. Sed an-
t¢ Mintoemr imr Creta plores regmavere, quorum mo-
‘mina Eufebiits in chromico. fervavit, fecunchim quem
Cres iplo Imacho amtiquior fuerit. Neque: igitur:
Minos. tate novas Jeges condidiffe - quam .veteres re-

- cognoville et in ordinem redegifli videri debet. Id ° ]

qued immunt guoque Ariflotelis vm'ba, Poht. 11,8,
Minoem xxréoxsvioas vy ¥{hw Tav vowe dicentis.
Quodﬁ tem auctor- eas tantm c"nates in mente



Lo

hdbderit, quae legitimis ‘legibus conftitutae eflent,’
. harom: anttqb:fﬁmam inter Graecos Cretenﬁum fuile
fe, ei concedi debebit. cf. Meurfius in Creta. TVIIL,
P 459, .Alchtloc}!eum, quod- hie affertur, ex fam-
bis“fuit. - Quem fenfum habeant haee verbz, non
potelt” definind. Hinz temerariam effe Cragii correc—
tionem proditur, qui legi vult vopou; xenrmou,, qud’
locus nihilo plus lucis Macratdr. ~ Archilochus forte
_ih mente ‘habuit quendam fenem, qui dlsclphnao
“"fibi adhibitae impatientem fe -praeberet, quoniami
l'aplemxl'ﬁmus fibi videbatur. Facile i 1g1tur heri potuity
it cum lege Cretenfi vetufta eadem ac fapiente, in:
quam ‘correctio non caderet, eum Heradldés com,’
pararet. , S o
Tkt abgo»{u fe. & a«s)ux-rrq, unde malo o wxi o
Mox recepx cuufaMevras  reiecta pn&ma Iectione
wpﬁx)«mm:, nam praefens hic requiritur’ non aori-

“fus.  Quae fequuntur Tivég xvtoX noR funt in Sl., 6

fane - bene poffunt abeffe, funt enim’ imitilia et pu-
tidiuscula. Ponme’ proximum xeamwav poteft oxmfd
l‘um eﬂ'e m--rﬁv.

" .M opo S
oyt ua&n«pnnc 390»:;. Infererem ¥ aut ém,,
nif verbum illud fine alterntra harum praepolitio-
npum eum ablativo conftrui peffet; ut Jatinum [ede-"
re, rariis tamen ac plerumque :tpud poetas v. c. Eu-
ripidem EL 35, Magis adhue fufpecta habeo wox
feqnenna dpxovrat, — | Bivev, quae, p}emora fie mals
Iem. @ " idovas ray mcqaz-r. fo. Ti oo TEw Ehew, quie
triv veYba cum o dpgevras aretius funt conftruends
ant . 7oy wagardiver,  Saltem’ dicendum partici-
- pum pro hoc mﬁnmn efle poﬁtum. Ignarus
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moérum sntiquerum in his forte mirabitur, cer con-
. faetudo, pmms peregrinis. epulas minifirandi, v
infignis hic tribuatur ‘Cretenfibus, ‘cum hoc ‘apud
' nps vel minimae fit bumanitatis, .Sed cogm,ndum,
‘arrogantiam et ferociam civium' in rebuspublicis
Graecorum tantam fpiffe, ut eos afpenores redde-
ret in exteros, et ut eos me puderet quidem fhi
gnte omnes in domibus fuis primam ciborum por-
" tionem' apponi iubere., Mu"pS quoque habebunt none

nullos quatuor portiones archonii datae. Tertiam -

v qccepiffe videtur, aut ut_familiaribus fuis reddere,
 aut, quod magis probablle eﬂ:, pro coenaculo, quod
praebere. deberet convietoribus utendum, cuiusque,
fartumque tectum tweri ficat quartam pro valis et
.. utenfilibus, guae pa.randu ipfi erant et convivio com-
modanda. . Mirum ﬂdetur, eum, quafi ceteris ca-

pac;oﬁem habmﬂ'et venmenlum, quadruplam seci-.

pere portionem. Sed procul dubio, quod eius ipfe

non pofletr camedere, licuerit ipfi aut fuis vescen-

dim . adportare aut vendere. Qmning moris ' fuig
spud antiquos, hominibus claris, infignibus et- prae.
Rantibus meiorem, quam ceteris, ciborum partem
proponere. ' Quis non meminerit Beniaminis fra-
tris Iofephi, nesciatve honarem duplae poruonu re-
' gibus Spartams habuum’ - -

.

“ o .-’ ," N ! Iv #g 7; . ‘ RN

£lmevang.  Haerenti in hac voce cuipiam, eius-

que infolitam vim 7ef nominandi fuspectam ha-

bénti fuggeri poterunt exempla. quamyvis rariora, Hing -

eft, quod hoe verbum confirnitur cum duplici accula.
tivo' v. c. a Xenopheme Cyrop. VII, 1, 2 Demol't«
bene’ pro ‘cor. P 3&3, Diope. Caﬂ' LYII s 24 et aliis,

!

'
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Nomen, quo ‘,Alci&o,tqlem {acerdos appellabat, ei av-
gurabatur imperium, nam Cyrenaica lingua regem
'ﬁgmﬂcabat, cum graece ba]buuentom notaret.
- Nimirum non plane mutus erat Battus, fed non vale.
bat prefle, aut, ut appellant, articulate loqm. Hoo\
notat vox iaxvduves, quae non elt commiitanda in igxdé-
Qavog cum Leopardo Emend. III, i1 et Scaligero ad
Eulebium p. 73, pam’ hoc fignificat, non ficut jllud’
ha]huueutem, einep Rammelnden, fed hae-
N [’uantem lxnguq, einen ftotternden,:. qui
non ut ille voces ﬁngulas abifcure pronunciat, fed in
continuando, fermone hallucinatur. Cf. Weffelmg ad
Herodot lV, 155. : S -
) . 43vvdrnee. Doft hoc vocabulum nonnnlh in-
. tercidilfe, admodum eft probabile. . Quae enim con.
tinuo commemoratur Pheretime, . polt Battum illum
' gentum . fere annis ‘vixit, Cambyﬁ; tempore, fgitque
. mater tertii Arcefilaornm, qui cum Battis in. Cyre-
. naica alternis regnabant. Quocirca plura hic: omifla
. fint, ea certe, quae Batii Cyrenarum conditoris fiu-
firatym diu adventum Africam commemorarerdt, at- '
" que caufam belli Barcaeis a Pheretima illati. Fuit haeg
caedes Arcefilai illins, ¥b exulibus Cyrenenfibus, quis
buscum Barcaei conlpiraverant, in foro' Barces pa:
trata. Non minus manca mentio elt morhi, quo cons
fecta expiraverit Pheretima. ' Av ex Herodoto 1V, 205,
qul fundus huiuk fabulae eft, vermes eam ‘vivam ex-
edille dlscuur, ‘quali- morbi.genere Antlochus Eplphil- '
"nés quogne ablumtus efle perhibetur fecundum 1, Mac. -
cah. VI, 16 et Iolephum Antiq. XII, 13, qm ‘idem
XVIL, 6 et ‘de Bel. Iud. I, 33 fimilem miferabilem ex-
“itum Herodis tradit. Siinilia de morte inperatoris -
Maximiani referuntur a Lactanio d¢ Mort. Perfec. 33, °

'



~ 8 4 et Plutarchus in Demetr. c. 12.

«

cf.’ {I'ertuljlahus ad Scapul 3, Iucxan Pleudom. 59, —
Quod anctor earmn appel’lat mqlce«,ovﬂ declarat eam la-
sui deditain faille. Nihil alivd eft illa mxpiegyia quam
Dicaearchus in Corone animadverfam corripit de [tatu
Grip. 18, cf p. g, ubi Athenienfes wepilgyoug Tals Aa-
Mus vocat, ;prowie enitn mepiegyog eft is, qui nimins

. €ftin'agendo, in rebus mod11m excedit, qmque vana’

evinutilia (ectatur, ideoque megepysin fupex'vacua ope-
toﬁras quemadmodum eam appellat Quinctilianus In-’
fitut. Orat. VIII, 3, 55.  cf. Marcianus Capella II,

N
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IV. P 3.

B8drrog 32, ‘Dedi hoc Heynii mei auctoritati ut

' “fiereleriberem pro Birrog, quod elt quoque in utro-

que codice, ‘quorum tamen Leidenfis B¥tro; mox ba-
bet pro vepetito vulvato By rro. Emmvero haad' dif-

Gimulaverim, mirum videri, quod hic ‘feribitar Bjr-
" 7o¢; cum librarii manus in proximis pluries haud aber-

raverit. Hinc poflit fulpicio fubnasci, vocem Barrog

pi'nguiixs fonantem mastata pofimodum dialecto popu-r

lari, in preffiorem et fubtiliorem fuiffe transformatam.

Quod nifi parncu]a 3 illi_voci fupiecia [puria eft, ne-
fue excidit quicquam ante Birro, velle videtur aiictor -
" Battum hunc cognomine pulchrum fuam matrem im-
pe‘ho excepiﬁe. Id q:md fidei luﬁomcae bene con-
~ gruit, tribus Battis totidemque Arcefilais ante eurn gue
bernantibns. Bandem ob-caufam, hsdemque poﬁns

* improhibile vrdctur poft hune Battum imperium oceu-

PalTe Arcelﬂaum quattum nomme, reono octavum,
cui fuccelferit quintus fui nominis Battus, novus rex
idemque ultimus. Tmmo necefle ‘eft, rem fic fe ha-
bere, fi fides habenda elt oraculo Delphico, apud He-

- .
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¥odotum 1. ¢. 163. coll. Schol. Pind. Pyth IV, 1, qto

“Cyreniico regno quatuor Batti tétidemque ‘Arcefilai

dabantur. Cum igitar polt illos, quintus ifte Battus 1‘egj~‘v'
num conaretur invadere, aufo excidit, aut poiius‘,
ommi conatu regnandi omiflo, jn exilinm ‘abiit, ita
nt, falvo oracali refponfo, ne rex quidem heret. Hine
duce fide chronologita, finis regni Cyrena;cl incidit

+ in regnum Artaxerxis Longimani. Saltein prior. eft

Artaxerxe Mnemvme, hoc -enim regnum capeflente,
. Arifto quidam ad tempus turbavit ffatum recentis rei-
publicae, tefte Diodoro XIV, 34 anno Ol. XCIV. quar-
to, neque tamen primus, nam'annis circiter 150 ante_

- eum tempore Cyri, circa Ol. LX. iam Demonax Man-

tineenlis fub tertio Batto, Pheretimae marito, demo-
¢raticam regni formam inftituerat, fed mox redituram
ad monarchicam. Haud meliorem fuccef{fum ille Aric
- fto habuerit necefle eft, cum Platarchus ad. -jrinc. iner. .
p- 89. ‘T. XIL E.H., § cui Diodori fides non fufficiat,
Platonem fub idem tempus vxventem, Cyrenenl’es ut,
rempublicam fibi conftitueret, rogantes repudxal'fe
dicat. Fidem-huic addit Ariftoteles Polit, VI, 4 de-

- mocraticam illam formam mﬁauratam fmffe‘ popu-

laremque Cyrenaicae efle fua tempore Ratum; fcri-
bens. — Ceterum quocl ad corvum album attinet,.

_" mnan fuit portentum tam fingulare, ut alias non item

apparmﬂ'et. etfi tam raro, ut corve rarior albo
locutio proverbxahs fieret. Vide Invenalem Sat. VIE

202 cf Luclanus in Anal. Brunck Ep»gr. XXI. p. 312,

T. ll OdrToy sqv Aeuxov' xoemna; 1r'n1voc¢ TE xt).amz; e
eriv 9 3ouu,.ov ¢nropa xcm‘rra.&oxrv. In regia Trlg]vpton
mdlca, corvos vulgo albos effe narrat Ptolemaeus Geogr,
VII 3, p- 178. Ck Ariftotelem de Gener. Anim. V, 6,
‘qui mon nawra fed depuvanone aves nonnullas hune

o4



- colorem trahere contendit. Quin antiquitus tradebatus,
corvi-primitivam colorem fuille album, qui ab Apab
line demuni, temerariam eius loquacitdtem ulciscente,
in nigrum fit converlus. CF. Apollodorum 111, 10, 3,
Ovid. Metam II, 542. . '

! 'ang/iu. 1 Alterutrg’ tanmm duorum codt-
annuente impigre relcripfilfem za-mg:rzq, nam hie¢ in-
telliguntur incolae oppidi Cyrenatcl, Edeamigides quo-
que hppel]an, illins rpﬁus, cuius horti tam, celebres
foerunt. Huius nomeu per 3. Gicut mcolarum per ~.
feribitur, . Videatur Welleling ad Herodotum lV 170,
cf. 198. Neque fic tamen liquidum eft, tum, utrum
Battus violenta morte penent nec ne, tum Battumne
* occiderint -Hefpaeritae an Cyrenenfes. Sed verbis
fimpliciter infpectis verifimile eft, ab Hefpe’riﬁis fuille
occilum, qui, ut abolerent orne ejus nomen pra.
priumque ve&igiuri: s, ipfius caput, tyrannidem exofi,
in mare demergerent. Mox pro {nuioiv et mwoueis vxd& -
ri pollit legi debere {nuioiadw: et woticdws. Sed tale;
lorationig, inverfiones fatis folemnes funt, et fortalTe
. auctor paffiva ifta confulto evitavit, quia rei illi, non ab

‘Ephoris. f2d ab alns ant ab 1p['o populo plecterentur

/

i

V p- 8. R o
wydéva Tédog mp.. Vix metus, ne quis tam ., -
imperitus [it graecae hnguae, ut ulu graecorum aucto-
rum, Demofthenis v.c. in Leptlnem. p- 509 igiorans,
- hoc verbum exigere ab aliquo aliquid ﬁgm§
" cans cum duphcl accufativo confirui, tentet haecco
vetba, .undév repofiturus. Sed quae fequuntnr vei'ba
ﬁouh;v —_ rgq;oc)au; maiore iure funt fufpecta. anum
7d & doydrev, dubium elt, quid notent, per genium
linguae enim Jicuerit fub éggarei intelligere fenatum,
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et ’quidem non €x optimatibus conftantem, quod eius

#fui nimis graviter illideretur; fed ex infima plebe;
~ Quae interdum foxares &ide vocitatur; ' poffent ta:

men quoque fumi adverbialiter 'dicta Pro ioyu'Tes aut

Tidog poftremo; et ﬁc,.Crég'i’us' ea intellexit, ne‘qug'e,xem.' ,
plis defitviter. Septuaginta Proverb. XXV, 8 iva uif

peroushydng én’ doydrav, Ezech. XXXV, 5, iexod:
oxs 78 cixe Togainh 30" — &’ soxarév, Daniel VIII;
"4 wai 16 CPnddy dvlBaney in ioyarey et 1 9 i’ doyd.

oy 55 douds. Ab Aiexandrihis inprimis hjc ufus ver- .

berum, apud alios de, loco magis quam de tempore
occurrentium v. c. apud Demofthenem in epift. 1488
ét Philom: de lat, confir. p. g1, dé tempore frequen-
 tatus Fille’ videtur. Q'uominii'; tamen .fic' hoe loco
c‘apinntur,obﬁaig .videtur proxitrum o, quod, quo
referatur tum non haberet, atque Cragius fua illorum
intel:pretéﬁone'hoc explicandi viam fibimet iple ob-

fruxit, - Ex quibus anguftiis cum exitumt non gerne: -

- ret,’atcunque tamen ‘explicaie volens grammaticam
graviter violayit, dum o pro dativo relativi & Habe.
bat, quo [umte etiam ad 70 iglecev emendandum adi.
gebatpr, quamgquam difficiltatein hanc, +$ oi ad ov.
A4 collective acceptum relato, potuillet evadere. Haec

,

~incaffum moliens hunc demum fenfum verbis extu:

ditc ad extremum) feRatum fibi conftituie,
- ¢ui men permifit plus confumere quam
penfiones 'ferrent, Unusquisque videt, hune
* fenlum '40 o in graecis requilillfe, & quo alius, nif ma.

iore iure, faltem non minere 5ffiﬂVeniri potuilfet hie, "

qui fenatus (alias) non finehat plus rediti-
- Wus-fujs prodigere. Equidem certe hoc magis
quam- illud expectallens. - Sternuntur Ki-fluctas, vocas

bulis priorem illum in modum - explicatis, etfi forte )



‘a‘ o

.

—_— = " B
T

praeﬁaret mutare 7o {n’ in . Neq;ue Gc tamen om:
nia recte fe babent, atque vu( credo -ro R¢mau pro
imrgimen aut iy elle bene graecum. de’ 70 iQie-
‘g&v Cradii ne graecum qmdem elt, cuijus fictione
mavnam graecae grammaticae 1mpermhm prodit.

: ~Sahem 0 _pnxes debuillet proponere, quod fic oce

currit. - v. -c. “ apud - Plutambumi in Phocione 20, etfi
iure hneﬁt in illa voce, qnae forte unica eft in his
depravata., Pro qua fi levi mutatione refingamps
{oroxv aut {@xcav, omnina hene convenient in hung
fenfum:, Sanatum ‘cooptavit ex infima.ple-
be, quinegavit [e plus effe profulurum,
‘quam fibi ex facultahbus rediret. Prior
nimirum- [enatus, quem Cypfelus eiecerat, .ex Bw-

‘ clnadxs compofitus, luxu erat’ dillolutifimus et per.

dmfﬁmus, (v. Surabo VIII, p. 580, Aelianus V. H,
." 19.); fuoque luxu magnam perniciem in patriam
invexerat.
S~ L/ p. ‘9. ,

v H@vtul}u'. _Sic emendavi, vel invitis codi-
cibus corruptum nomen Navrodéiwv ex Paufania Eliac,
I, 22. Strahonme VIII, p. §56. Fefto p. 232. Ed.
Godofr. cf. Polybius IV, 59. : Athenaeus XIV, 1
Plwtarchus de Herod. malign. p. 858. - Proprie son
fuit Pifaeus hic Pantaleons Omphahoms filius, fed

~tyrannus Pifaeorum, ‘vivens circa Ol XXXIV fex

cum dimidio feculis . ante Chriftum natum, ‘atque
praefidium in'ludis' Olympicis, 'Eleis -ademtum -Pi-

~ faeis ad tempus mbmt. In fécundo bello Mellinia,

co praefuit copiis, quae Mefleniis contra Spartanos.
_auxilium ferebant. ", Idem vitium inhaeret Plutarcho .
de Herod. malign. * ‘e 18., [ua iplius opo emendan-
dmn in Arato c..33.
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¢ Tévvye. Pollit’ alicni in- mentem témre, no-

'men huius hominis, quitifalam olim, confentien-

~ tibus Diodoro Vy 83., Strebone XII;~ “p--goo., ' Pau-
fania’ Xy 14., Plutarcﬁo Quaelt. Graec: 38.,+Cono-"
we. nispriat, 38; Eullathic ad Iliad «. 93.-ad Dionyl:

_penggs 536, Tzetza ad LycoPhronem 234., Pliniov
H. N.V, 31., Stephano Byzantino {. v. Leucophryn
nuncupatam, fuo de nomine Tenedum vocabat, per
unum v. [cribendum effe, quod nomini infulae quos
- que.ineft Atqué fic praeter multos alios excital

" tos al W'éﬂ'ehngm ad Diodorum I, p. 398 etiam

~ ' Cicero Verr. I, 19 fotipfit. Hboic feribendi modo

pollit p~eftrui,” quod primitus literae, -in primis lis
qmdae -et [emivocalés nox geminabantur fed elo.
quio tantum 'variabantur. {d quod librarii deinde
etiam litetis infltituerunt conlignare.., Verumn in re le-*
" wi contra libros, quibuscum plerique nlu auctores
: faclunt, nolui qdidquam movere. °-- .-
© Quod ad" hiftoriam attinet,’ quae huic epitomas
fubeﬁ: -ab"excerptoré obfcurata, ex illis locis des
bet [uppleri, Tennae patrem. fuilfe Cyenum,  reg-
" ulum Cleoharum, oppidi Troadis, novercamque Phi-
lonomen’; et:Tennen non.folum, fed cum forore, ar.
cae inclufum in mareque abiectum fuille, ‘quod aut
omifit ‘exauctor confulto, aut mnesciit auctor, aut
* déttique neglectum eft a-librariis. . ’
T Bidleodais TavTyY. Praeftare videtur . avry
vel avrpy, quod forfan perperam mutatum Fuit &
" libraris, - pronomen hoe a 7& xarepe¢Tvgoavreg pem
dere opinante, cum illud ex 7a xufaqmma(umg fus
l’pendx fenfus jubeat, quod-requirit, ut fibi fubiun- -

gatur mentic: criminis x -perfona . mulieris - facn, A

L A .t ~
S, .
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v éuius Tennen falfo‘i.tiﬁmﬁl’aferit. Huic emendatio-\
‘mi Pmoémmwr verba Paulaniae: Wedderes wpds e/

&rdja = oy Uty Tavgy ovyyeodas Salqa‘awd. et Bw-

" Rathii’.ad onnyﬁum KnTpuids diafodyf, o1 'd, Tivyg

Jﬂm{m ey, Qiue deinde feq\mntut verba: &l 32
79 xutadeloaodas 10V abhymiy glollam fic .Lapiunty

‘ut nulla magis. Prooul dubio erent adiecta ab ali-

quo, quo referatnr r¢ 3:¢ ofenluro..
"0r1i — TEVTYG. Etiam haec [uum locum non
obtinent atque prorfus slieno in textum, quem vio-

*

lenter rumpunt, funt intrufa, et for[an ex tho fcnp- -

sere huc translata.

¢ YiaBéedar. Quid.nmi ﬁmplex s;«sm?-sea,mud '

potelt fultineri e’xplicit:um per: in capita digere-

nino . eflé cum hoc. Apud Platonem occurrere ait

Stepbanus in thefauro, nullo tamen loco Jaudato.

- Sed mon fallit; utitur enim eo Plato de Leg. VIIL
P 409 T. VIII; eth alter,um multo magis frequens
tat, . Simili 1odo 7o vouiue SixSsivas dixit Demoll-

. e aur condere legem; nec ehim videtur idem om--

henes in Ariftlocr. p. 643, qude in Platone cccurres

aedio nummo probat et amplificat. praeter Vinding
Hcllen. p. 316. . Eckhel dootrm num.’ II, P 1488.

': S .« VIL p. lo.

nd ¢os. Stepharus Byzantinus 'hune Parrhafmm,
Callimachq auatore facit, qui quidem non unicam
€0 coloniam deduxiffe putandus elt, fed éius no-
.men tantum immutarit,’ cum prius iam a- colom
Cretenﬁbns opcupata elfet.”

Kdpaf dvopa. WNifi hdlo'na hic- facem praofc- -
“sat hermeneuticae et ariticas, newwa partes Luas bene.

"re honnifi .per nebulam memini. — Dictum de Te-.

’
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. egerit. “Tradit autem llla, Callondam quehdam, Na-
' xium, cognomine Coracem in pugna interemiffe
Archilochum: Quo facto cum iverit Delphos [cis-,

- citatum de qualicunque fua re, eum iulliffe Pythiam

* faceffere templo, ut [celeratun fancti vatis cruore

et templum contagione profanantem, hoc verfu: Mo

clay Ssgx"lx'owa wuréaToves €63 wov, qui eft ‘apud Ga-
lenum in protrept. ad artes. c.-10. Cui ille;" infon-

~ tem fe elfe, quippe quj Archilochum communi bel.

li iure interfecerit, ut nofter Callondam verhorum
-Iufu haud illepido Pythiae refpondentem inducit, cui
inpiam aut iniuftam caedem fibi exprobranti ius bel-

li opponit. - Quo bello autem Archilachus cecidexit,
non facile elt dictv), quamquam'.ad verum' accedit -

“factum efle hoc, cum "Callondas -Naxius fuerit, in
‘pugna cum Naxiis, quos, cum opibus florerent, in-
ter alfas vicinas infulas Paro quoque- et quidem ante .

perfica tempora potitos eflle refert Herodotus V, 1.

cf; Plutarchus de Ser. Num. Vind. ¢. 19., Eulebiug

Praepar evang. V, 33., Ariltides Tom. III, P 487.,
dSmdas in Aggiloxoeg; qmbus callatis, .. quid in noltri
contextu ‘mutandum fit aut addendum, iudicare dee

bet efle lectorum. In contextu Cragii, fphalmate,.op;- :

nor, typographico proltat ix xeidv viup, pro quo -
' relhtuere # . v. non fum cunctatus. Nota elt \phta-
fis v. c. apud Diodorum 1V, 3z. ' .
Ceterum a Lexdenﬁ totum hoc excerptum Ag-
xoxoy — — sx‘rma abeﬁ, pone quod vocabulum
deflidero 7¢ avroy. . v
" CIX. p- 10.
Ksfav. Sic feripfi fretus Salmafii cernmma ad -
. Solmum p- 101 gt Holltenii ad Stephamun P 147
b. et p. 322 emendatione, pro Kowy, mox abripfe -

»>
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", evictore nomine herois Cei, qui nomen dederit in-

~

. aqiiis in aliquo numero habere velit Helychium, cai -

[ : . ’ :
N 1 . -

e

fulae, probata. ~ Qui eam praeter Heraelidem ap-
pellaverit 'Hydr‘ufa'n‘m.,' in promtu iam non eft,: nifi

golter ob oculos. fuille videtur. Sed . plures. novi,-
yui~ hoc ‘nomen infulae Teno wribuunt, Euftathinm-

ad’ Dionyl. perieg. v. §43., Phininm H. N. 1V, ge .

" . . 3 ! . DN L 4 -
_ex AriBotelis, opinor, opere de rebuspublicis. Utri»

woe ‘hoo nomen aquarum abundantia elfe. inditum,

_wif vel per fe verilimile effet,’ ‘confirmari poffes

‘Eufathti tefimonio. . .

- eixfioai. Paene m:impuﬁ[[ct codex Leid,

@t faum exicas invexillem in textum. Sed ahiicien.
dum ellet tale counfilium, cumn de his nymphis auce

- ror dsquatur ut de. indigenis. Nihil aliunde compere
tain baheo de jis, non magis, quem de leone et anis

sriaki ‘et ‘prownontorio. Sed promontoria homonyma
‘inlularam Cretae et Enhoene memorantur; utrumqug
a Prolemmeo Geogr. I, 16, 17. '~ Ceum, Hera

" chide auctore, momen accepit a leone quodam, nyms

’phn territante . et fugante, non ab homine .aliquo

3idon¢ mominato,. ut putat Cragius, qui indocte
~ertit:' -quas cum timeret Leo, in Caryftum

ryraiecit, eum vertendum fuillet: quae a leone
fugétae Caryftum traiecerint, inEuboeam.
- Besowv. Hoo nomen preprium, haud quidem

“migare, nou ell¢ corruptum, ‘declarat Etymologus

I!AgnaS‘ “Bg(e‘nu, v{m! oUTw xuhtfy.nm ‘.‘phqgaun"“
gu'»taf rov Agioraiov #idatav, cf. Hefyehius. - Originem
harum nympharum, - quas tamen auctor nofter a
nymphis videtiiv diftinguere, ex oriente operofins
quam verius deducere conatur Bochartys'hieroz. 1L

' 4, 12, guamguam. banc ¥ism ad verun dedugers

o

A
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pofﬁe nggan nequu .‘Quam enim uvam [nbactaup
Columella XII, 39 vocat bnfar:), nobis die Tre-
" Rer, videtur efle eiysdem originis, ex graeco Begf-

3¢v gravare forte deducendae. Neque alius ge- .

~ meris eft nympba quaedam Brifa, quae Bacchum

- educalle perhibetur .a Carnuto ad Perfium Sat. I, 76.

. nii gm; malit cum Etymologo 'm. vocem a 7o Liir-

seiv, zeideln derivare, de quo videatur ad Ti-
mael lexicon platon. Ruhnkenius.

& 70 mveiv érnalag.  Cui notum eﬁ ete4

.ﬁas, circa ortum caniculae 30 — 4o dies flantes ex

regmmbus feptemmonallbus, valde utiles fulﬂ'e om-
" pibus oris ag infulis maris mednterrane;, tum ad ni-
minm folis calorem mitigandum, tum ad fata e
pascua conlervanda ,neceffarios, fAatum ,eorum illis

-permcxel elle polfe mijratns, vitiafa haec verba - effp"

fulpicabitur. Proinde fublefae effe fidei videbantup
- Ruhnkenio in epift. crit, II, p. 209, quem hatum
rerum intelligentilfimum vere hominem, lihellum
ymeun de re theatrali  veterum approbalfe. mibi ine
for et multarym laudationum. Is igitur (eribepdump
gﬂ‘e cenfehat aug' 7¢ sy ey aut dxAeimew. Pofterior
correctip locis parallelis Theophrafti de Vent. p. 405
. set Clementis Alex. Stromat. VI, p. 753 praecipug
commendatur, quandoqmdgm 7o dxdelmew ibi Ge mo-
do oceurrit. Neque tapen difimulo, nputram cer-
tam, videri, nam polt .7¢ érpeing poffunt plura ex-
.cidilfe, dt faepe in extremis noltri epitomis factum

videtyr, talia fere, qualia iam. deﬁderabat Salings -

" fius ud Soliaun p. 1p2, Am nrigaze 76 mvev. Me-
do ¢ #uge 7§ 44 fire perierint, potusrint.verhs
ifBa fana fifle in hunc fenfum: facnhcant go
sonfilie,  u: etplipe caorirentur. Nihi
o : AR
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pxs ferunt oodwes. Quin 7=: m:gu. 3y — é‘m-
oixg omnino ahl'unt a Sluisk., quibus plura ante no-
firorum  codioum aetatem interciderint, mtel alia

" quaedam, quae morem Ceoram quotannis Canicu-
lam obfervandi ex eaque futuri dnni quahtatem men-
te praefumemh defcriberent, ca fortafle ipla, quae
‘adhuc Jegerit Cicero de Divin.LI, 53 Ceos acce-
pimus ortum caniculae quotannls folere
fervare coniecturamque capere ut [eri-
bit Ponticus Heraclides, falubrisne an
peftilens ‘annus “futurus fit. cf Dlodor. IV,
82 ibiquer Welleling. )

‘ Apicreldyng.  Intellexerim lnc notum Athe- .
nienfem, cuius fide ipfius ac iuftitia fretos multos
ihful:mos res [uas commififfe conftat ex  Plutarcho
“¢. 23 in eius vita. Peculjare quidem de Ceis me
/]egere nunc non meminin Si fallor, .docﬁoreé me
cafnuent -

‘woig redsuTmos. Bene 'Leldenﬁs i oToly 1.

ut infra fr. 21., quemadmodum corrigendum dmn,
quamquam hic dativus per [e palfive in'eundem fent
fumn etiam accipi potef. Mox aliquis malit #alyou-
ev # ved Qfv, ut apud Dioscoridem 1V,'26 et Ap-
pian Hisp. VI, g6. ‘Sed nude pofitum ferri poteft.
Sic v. gr. occurrit apud Plutarchum in Anton. comp.
cum Demetr. c. 6. Appian. B. C. IV, 135. . Pariter

~ gmelyew ulurpatur a Matthieo XXVI, 24. Quod ad
vem attinet, merentur conferri Strabo. X p- 746., Ae.

-Yanus V. H.I1L 37. _Stephqnus Byzant. v. Ioydis, Vale-
rviis Max. I, 6. 8. Miri huius ritus' caufam non
Jmprébabllem .affert Strabo, victus penuriam’ incelis
“fubinde ayctis, utique in infula non [fatis fertili ad
extpemum non [uffecturi, cauﬁam llhunhons elle
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tl‘adw, anuum, qu ulterins’ ipfis vivere haud liceat,
~ aetatis [exagefimum efle, addens, Opium effe et ci-
cutam, guibus vitam abrupermt, nemo mirabitur, qui
noverit utriusque vim refrigeratoriam. Huius ufus
Socraus, Theramenis, Phocionis exemplis fatis nos
tus et ah Athenienlibus frequentatus eft. 'V, clarlff
. Schneider ad Nicandri Alexiph. 86. Illius vires
narcaticae eacdem et enthufiafticae hodxequa in Tur.’
cis et Indis [atis agnoscuntur. Neque veteres igno-
rabant illas V. Dioscorides IV, 64., Galenus de Fat.
Simpl. Med. VII, p. 808, Iulius African, ¢ XXXL,
Moretum 75 nocuum oaplti‘ gehdumque pa-
paver.: Plinius h. n.XX, 18 papaveris vis now
foporiferamedo, verum, [i copialior hau-
riatur etiam mortifera. Aemilius Macer dp
herb. XXX, 257plus lethargum, morterg
faepius, infert. Ilhus non-ulra, tngmta, h'—"“ﬁ
fortioris adhuc non u]tra, quatuor dnaghmas ferehag -
‘humana natura, quamvis homines’ malo;em modum
ferentes extiterint, Y. Sextus Empir. pyrrho hypoth.

I, 14,

X, p.o1n

q;&&;. Ex Ae]xano V. H. XVII, 28 dxscnnus,
Euphononem in hypomnematls hoc idem narraf[’e,
' fuiffe has aves maximas, feras, accedentibus mfe&as
tantaeque Vocis, ut terram ruperit. Appellat eas vyd-
dug, Forte neutra fcriptura recta et [eribendam valdsg
aut vayodss, quo Suidae veltigia ducunt. Ex hoc no-
mine licet coniicere, . fuifle’ ‘aquatiles, forfan ex laro-
rum genere. Conucx quoque poffit, polt ¢ viaos

" omiffum effe ﬂ'@ongw, quamyuam non elt omnino

necelle. Nomina hic conlmemorata, inlulae ab He. o

raclide recte wibui dfferunt alii. 'De no;mne Par-
H N - | 0y s
; ,

-
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fheria V. Calliinachus in Delam 48 et ibi" Span:
llenm, Stephanus Byzant., Schol. Apol]orm 1, 185
Strabo X, P 701 XlV p- 944, Hyginus Fab. 14,

" Plinius H. N. Lactantius’ Inftitut. I 13 id

his locis eminet P]imanus, qui verbotenus cdmitie-
moretur dignas: Partheniam’ prnﬁhm ape
pellatam” Ariftoteles tradit,’ pd&ea Dryud-

‘i'am, deinde Antheinuflam et quae fequﬁnn‘n‘.

ubi plura adbuc nomina recenfentur, quae probant,
infilin 2 mukis’ fubinde coloniis fuiffe occupatam.

‘De rariore Dryula addatdr et Helychius. | -
Ayxaiog i’ od. Hic fuit ex antiquiffimis in-

filae regibus, qui Lelegun coloniam éx ord Afiae

~ mhinoris maritima in Samur -dedoxit, interque alios

$lium habuit Samum, infulam fuo nomine impertien-
tem. v.Panfan.VIL, 4 et Spanhemms ad Callimachura

'h in Del. §0. Hiltoriam non ipficetam, qude prover-

‘bio ‘anfam dedn, natrant praeter' paroemlogrdphos

Tztzes ad Lycophronem 488, Aneedota gr: Villoil. '

v

‘p.‘.' s * sehidliaftes Apoﬂo“ml 1, 188, unde discigaus,

“‘etiam huius narrationis auctorem - fuille Ariftotélem..
" Nonnulla eius, veﬁi‘g'xa fervavit codex Leidenﬁs, qui
"habet, meds o Tag d‘pmlou; ¢ Ssgumw QPurevewr Quode. -
medde etc., omillis walg mapoywix ¥gndy. Haec a co-

dlcxs fcnptore ex meémoria illius narrationis’ aut ex
fcpptore ¢am habente allita“fuiffe ideoque efle ahe-

-

na perquam Probabﬂe elt: itidem, legendum ™0

Pro 1y oU; Ut mox. ﬁgm.mﬂv, @9 ol. Caulis pro-
verbnorum ‘declarandis adhibetar o¥rd, mgumends
‘aut rebus, quae in iis praedicantur émi, ut fupra i
Fav- od7o 'ouwv T2 arov nof fic tentaverfm, refer-

1 tq(r enim aut 4d Zapiny mfcrrptuxln aut ad laiens in
ra anov.

~



"By -n:; Bapiess. Temerarmm efl&e, ehum
sare velle v &, quaﬁ l‘uiﬁcerot folus dativas. . - Ins
‘tereft aliqmd Omiffa.enim hae particula uliivamqas
hirando alsa Samiis vifa efle diceretur. Atqus sues
tor vult, in ipfa terra Samia hoc contigilfe. Non [k
wel hoc factum effe, Arifotele quidem acctore res
Bert Aelianns H. N. VI, 20 et clarill. Beckmapmat
#d Antigohum caryﬁmm p 183, qui conatun fHafm
Alexidts ‘homen, pro Ariflotelis nomine: Asliuré
fabftituendi inhibuerit, Ariftotelenm , quod refpich
tlle, yuamvis in h. n. non. extét; fine dubio furlk
n élus politicts, qnemac{modnm pletaque huins g
fetis, reputaturas. Nuper fimile portentum hiruw
dinis in Germania deprehenlum elt, auctore ladd.
‘ee Impe!‘. 1803 menf. Aug. p. 2859, - =

"3id TH¢ dmyg. Poft haec \exculefe videtar
ei'g Uexg, ut, comparatis Aeliano V. H. IV, 28’
Diogene Laertio 1, v, 8, probabile fit, tm’amhﬁ
enim multis rebus compeu:nt.

fv 34 ©pdE 70 yiveg.” Hig haér_m, lm .
hoe-errori mentis tribuas an mahus, snbigensy ouﬁ
meminetis, Phrygem fere appellari Aefopoi, Ned-

" tramh vero admitti poteﬁ~ {chaliafte Ar:&ophams od >

aves oblante, 491, qui idem tradit, quique Herd-
‘clidem exfcripfit, refert enim haeo ipfa verbac ‘Sed .
hoc quod, fic-H, unicus effe videtur, qui'hoc tradit,
‘auctoritati nihil detrahir, . Immo eam auget, dum
" probat, veram et genuinam effe noltram’ ‘Jectionem.
Quid quod alterum cum altera hene conciliari pot- -
elt, nec inde tnta colhgx, quod Heraclides. Aele-
- pum pra Phryge non habuerit, fiquidem nonnifi -eius:
"genus ex Pbrygia ariundum efle narrat, Argsii hoc
Tacile effe in xl is ‘potuit, quae mohae olim ex Ea- .

~

7/ - .
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ropa in, Aflam, mmsungtaverant. V. Herodot, VIL :

=3 et Scallger ad Eufebium MXLV. 'Hactenus fa-
s muniri’ polle vidgtur Heraclidis auctoritas. = Sals

tem malm ita ltatuere, quam credere cum clayifl,
Harleﬁo ad. Fabricii Bibl. ‘Gr, I, p. 618, quod. hoe

nomen ei‘inditum | fit ob eanfervam, genere threl v
fam. Sed profligata hac. quaeltione exfurgit; alia, qui o

_ Aelopus in-Samiorym republica polfit commemorari,

Verum ad hanc quoque ‘refponfio eft in promtn,
quamn fuggerit 1ulxanua Qrat. VII, p. 207, qul Ae.
fopum Samium effe ait, propter: dominum in fuos
Samios priorem Xanthum, Idmonem pofteriorem;

quos ita nominat et Herodotus I, 135, ubi Vale

ckenarium pro 13wy fcnbendmn e[[e ’uaw opi-

_ nantem non. [equerer ‘jlla enim. forma vulga,rls, haec
ionicae dialecti duntgxat ‘fuifle videtur. Praeter fcho- -
* Haftem An&ophams obftant. Apollodorus Bibl I, g,

23; Orpheus Axgon. 185, 721; Apollonius Rh.

. 339; II, 817y Nonnus Dionyl, XXXVIII, 43; Hy,' :
ginuafab, 14; Valerius Fl. V, 2 et alii multi, qui

omnes [cripynt Idmon'. Neque hac tamen quae-
fligne finita ‘omnia compoﬁta funt;  nam fchohaﬁes
An&ophams pro 7ol xw@oy hahet 7ab co@oy. Secun-
dpm utram barum lectionem, diiudigem, tantlsper nel-

ciam, donec -alinnde mihi de hoc Idmone sonliis
'tetit.v ’
N dxyTi E.

dus a Sylofonte, Calliclis filio feniore, Samio et

‘eodem, qui . et iple tyranpide patitus eft ﬁratq-.'

. gemate, quod refert Polyaenus VI, 45, llle fq'
periore celebrior, tyrannldem ope Perfarum, qua-

rum regem Darium, nota chlamyde ad confocianda -

-

Qm l'uc mteﬂlgltur Sylo[qn, fult '
juniar, Aeacis ﬁ]lus, Polvorans frater) dlﬁlngueq— K
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|, arma pel]exerat, _pokt Polycratis obxtum Maeandrio .
. imperii ufurpatori iverat ereptum. Qui cum arcte -
- obfeflus; in ea ellet, ut arcem et infulam traderet,

dum id agebatur, Perfae oscitantes necopinantesque .
a Samiis duce fratre Chanleo,' cui fimperium tradi-

derat, erumpennbus opprelli magnam fragem per,’
pelli funt, cuius ulciscendae caufa dux Perfarum
Otanes fuos nulh Samio parcere omnesque obtruns

“care iuffit v. Herodotus III, 149. Hinc natum pro-

verbium efle diciunt alii, aliis a crudefitate ,Syla-
fontis repetentxbus, v, c..Strabone XIV, 945 Scripy
tum mmce elle non eft nurandnm, nam dialectus ia,

" npica erat vernacu]a Sami.  Si illud Yerum eﬁ' e
¥ notat caufa ﬁ hoc; vqluntar;a opera, lu.

bidine,
"O7s — i¥é paln. Crmca hic facem fuam ab .

.h;ﬁona accendat oportet,: In mente haud dubie ha-
" buit Herachdes qoloniam, in qua quoque fuit Neq.

cles, Epicuri. phﬂofophx pater, millam ad campes-

.cendos rebelles Samps, terramque eorum ateupane
dam, ac forte inter (o dividendam, V, Strabo X1V,
P 946 et ongenes Laert. X, 1; _of. Corfini Faf},
Att, I, 26, Cammemoratio patns Epicuri tempus
 @haayseas indicat, quo ablegata fuit ifla colonia, et
_probabile faeit, hoc factum elfe circa Ol. CX, Quod+

fi verum eft, vix cor{uglffe ‘potelt, ut archonte Arie
ftademo Ol, CVII, 1, anna ante. masceretur prcurus,

‘quad ,ex Philochora refert Dlonyﬁus Halic. in Di«

parcho p. 665, T. V, E. R.; fi¢ enim in Samo Epis

" curus natales fuos hahux[[et, qui qu}dem ibi nutrj.
- tus et educatis elle fertur, V. praeter Diogenem

Suidas et Eudocia in Vidl, p, 192, Sed auctaritatl
gravxbns ilius chronici hoc dartdum eﬂ'e reor, utan-

- i -
" -
' - ~ [
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fum ifum Eplcun mati pro falfo Habéémus, hifi qu@. '
- § Epicarus nominatur Athenienfis hoc proptér paren-
 tes feri iudicet, id quod optimum eft forfiran ad
“turbas illas componendas. (Quid? quod [choliafted
Aefchinis in Timarch. p. 731. T.IL E. R. colo:
nize in Samum deductae tempus in-OL CIV, 4 ar-
thonte Nicocle removens repudiandus eft, cf. Wef
Teling ad Diodor XVII, 18. Omnino pars hiftorias
#tticae inde ab expulfis triginta tyrannis jam ant-
‘quis, nedam robis, obfcura fuifle videtur. Nomets
Euripidis commemorati iuvaret/ nonnihil rem ud k-
‘quidum perducturos, fi [eirent, quis fit hic; Euti-
- ypides. Celebrem tragicum not efie, vel hoc pro-
- bat,- ‘quod hic deceffit OL XCHI, 3; Polhit. eHe
. diceus Ariftophani Ecclef. 821 ;. quamquam vix proba- -
"~ bile e, hunc comicum 4 qui- Eul'eblo tefte Ol LXXXV
‘Boruerit, usque ad O't CVII; imo ad Ol CX v
“tam prolougaﬂ'e. Verum Euripide a fe commeina-
' rato multo fenior effe potuit, et hic propterea wl-
‘tra illum terminum vitam extendiffe, quamquam, dt
«dixi; parum verifimile eft. Forte eft idem cum eb,
‘cuius ntentio fit a Poﬂuca Onom. IX, 161, queéw
“wnum ex guatraginta, poft triginta rempublicam ade’
-minifirantes fuiffe prodit, quotum principeni fuiffy
“probat, quod talorum iactus quadraginta colligens
‘ab eo dictus fit Euripideus. Videtur hic iunior effe
“dllo, &' diverfi funt. Si Thedgenemnn Samium “acca-
_ratius nofllemus, indagare veritatem pollemus peni-
‘tins. Sed de hoc homine mihi nihil eft compertus.
‘Dqctiores lucem [uam, G quam habent his tenelnis
-affundant. Equidem nefcio, _\n;lgatan'e lectio praeﬂ:er,
-an codicis Leidenfis ®eyivis, quae forma non rara
oft: ' V. Xenophontem hellen. I, 3, 9; I, 3, 2
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inprimis Dukerus ad Thucydidem IV; 24.7 Multo

magis - inlolita elt ‘forma ddfivi- vocis Ao, “pro
§ua calawmo vix “temperate potui, quomhsu% rel'cn-
.. berem ASnvnm.

. XL p. 12,

Tﬁw?ﬂ{ — tks@iriver. lud referendmn ad
ml‘cnpuonem, ut ita didan, praegneniém, urpote cui
ineft 7§¢ Kiupnc urbis aeolidis. Hot quominus. ten:
tem, relcribamque Heyniv probante #re@urevors, amie
mo vix poflam temperare, cum. notet transplano
tare fi rgnorem, verbis graecis cum r& ix compo:
fitis inhaérere interdum poteltitom perficiendi. Hine

Bgnificare poflfit hic, totam infulam conflére- .
re, quo? aut excidit, aut nescivit autor, adt mom .
addidir, aut varii generis utilés flirpes et felices ay-
‘bores intellectas voluit. Alins pronum eflet addere

Wumirors.  Si doctrinae meae modulas m abfrufum

‘angulum pertineret, ubi plura de hoc ’l‘elephme la-

* ‘teant, quem antiguiffimum temporis ‘mytholdgici re.
‘ gem fuiffe probabile eft, ant nifi modo interiiflens,
quae_ Ariftoteles de hac republica (cripferat, qui
‘Schol. Soph Oed. in argum. et Suida in rdguneg

‘teflibus in Cumanorum reges aizvuwirag voostos efle
‘tradit, luculentins difputare ‘de hoc loco pdﬂ'qm.\

. ‘Rarius illud nomen perfondle gefum effe novi a ce-
Tebri quodam tibicine Samio, occurente apud Pau-
~faniam I, §3; Plutarcham de Mul. p. 1138; A. T.11
‘et apud ‘Suidam. Sed hic noftro loco eft alienus.

, Tivd¢ — Tivd. Quem hoc thirum habeat non
‘obiurgaba, fed rep’rim-m, £ quem lJubido illad - cor-
‘rigendi ‘invidat> in _nomien aliqnod. perfonale, mam
‘hoc fieri non deben iam mdlcat repetitio einsdéra



vocis de diverfis hominibus. ' Speciofins foret deivog
~ deivi, quod dici folet de hominibas, quos aut
nominare¢ memoriae culpa non poflumus, aut nolus,
mus. Saltem exempla hocce modo ufurpati 7i§ re-
qulro. ~ Simpliciter ldeo credi poteft, neutrlus nomen
fciviffe Heraclidem, qui, fi po&erms rwa fcriphiffet
tantommodo, videri poflet innugre oblcuritatem
oracuh ;cuinsdam ahquem lpﬁs Lydis nondum co-
~ gnitum defignantis, Cui cogitationi {quis immore-
tur, eo deferri polit, ut priore 7wo; momen pi'oo
prium occuli fulpicetur. De Mane, antiquiffimo Ly,
dorum rege fine ulla idonea’ ratione cogitant condi
tores Hif. ‘umv. Guthr.'II, p.155. - '
'nep.o«!n:qv. Hemﬂerhuﬁus ‘ad Pollucem IX, 6,
p- 1063 feribi ex fuo auntore iubet Anpodixgv, quia
illud nomen femininum non. occurrat. Sed haec ra-
_ tio infirmior eft, inprimis nominis forma analogiam
fervante, quam ut movere’ qndﬁxquam debeat ‘ad
mutandum nomen ex Polluce, cuius logus ex no-
' firo non minore forfan jure’ emendandus fit. Haeg
emendatio itaque aeque inutilis cenfenda eft atque
violenta, Quot nomina, fie dicta propria, amaf Aeyd-
'y funt? et-quoties uni homini diverfa nomina tri.
buuntur“ Pracliviug, elt fufplcan, ‘ants proxima
verba %X AAes Sccwqm excidille ov wowv, nifi qu:s el
liptica ufu fatis frequente omifla efle malit. . De his
welius iudicaremus, fi fontem haberemus, unde, fua -
hauferit Heraclides, Sed eum ne novimus quidem.
Memorabxlo oft, quad memoratur Hermodicem Caqa-
maeis inventricem fuille pecunise cudendae, Indi-
dem forte eft, quod Herodotus ad Lydos eius inven- -
*/tionem. refert I, 94 lh qua reﬂlone Cumaa erant
S'uae. I , ) '
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€ndAdvyras. Malim &nedhwre, narrat emim
auctor rem, quae olim fuit. Mos ifte non fuit in-

* fipidus, non tam propterea quod plura fingulis do-
- mibus invigilabant, quo illarum domini, vicinis fre- .

ti, .alienisque rebus. familiaribus attenti l'uarum fie-
rent incuriofiores, quam quod ‘hiné' cavebantur fur-
ta, unde plurima exeunt, nempe a vieinis. Hue
redit fapiens Hefiodenm Op. et D. 348.

)

- «vrH¢. Emendatufacile hoc forte vifum fue.

rit nonnemini, corrigendumque «imjv. Sed abfi-
nendum, nam povaexeTaSm fine dubio epnftruebatur
cum genitivo u§ Lpxeodxi.  Hic tamen ufus eft no-
" tabilis, quo palfive, fine (ubiecto abfolute genitivo |
iungitur. Idem eft," ac fi poluiflet povoy lgxw&m
au’-ﬁ{;’;. Nefclo, an alibi tali modo offeratur. E

. ®¢/3wy. Cumaeus, quod [eio, legislator huius

. 'nominis - a nemine nominatur, led 'vetuﬁiﬂimus Co-

rinthius ab Ariftotele ‘Polit. II, G, cf. celeberrimus
Heynius ‘opusc. philtol., Il, 'p. 255, ubi moftrum To-
gum proponit. Notior adhuc eft, Phadon Argivus,’
frater Cavarei, Macedonumr primi reﬂas, inventor ma-
netae menlurarum et ponderum inter Graecos, gt
ldem annqufunns, de quo videndus Prideaux ad
‘marmora Oxon. Epocha 31, Cumani Phidonis lex

.mon vulgarem fapiéntiam prodit, quippe qua cs-

vebatur, ne homines inhoneft fortisque  fulpea-
tae, civitate potirentur. " Multoe minus notus eft Pro-
metheus, qui- mox [equitar. Omnino in boc frag-
anento ex proprio fere fonte fua haufille Heraclidgs
videtur.

Aiayopx. Fuit lnc Dlagoras ﬁne dubio idein,
quem Anﬁo,telqs de. republica V, 6 equitum oli-

~ garchiam, fululife ait, nuptiis, quibus Mniuria affi-

i
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bncms Bibl,. Gr ll, 24, p- 654; T 1L Ed. Hin'l

oL . 63

fehatur, ogcafionem praebentibus. Proximum eft
credere, Eretrienlem hunc Diagoram fuiffe. Atta:
‘men cum geleber ille Atheus, aetate helli pelopon.
nefiaci vivens, . Mant{neenﬁbqspraec]aras leges fcnp-
fffe dicatur ab Aeliano V. H. 11, 23 et a Hefy-
chio Milefio p- 12, quem ‘exleriplit Suidas, Carine
thi. objilfe; abfouum non effet putare, Lliggoram
hunc. eundem efle cum noftro,  aliter ac [fenfit Far

Xiy. P

Aurenc- Haec forma poft illam crebnoreu; :
Anfcriptionis non expectabatur quidem. Sed haec ra-

tio non fufhcit ad locum Rro corrupto habendum, -

_ meque. gentlle Asmpsvs analogxae adverlatur, deduce .

tum a A, Aerrgeiny dicrdm Calhmacho hymn.

m Iov. 39. = .

-

. deto 1, 173. " Nicolao. Damase. apud Stpbeum XLII,

. nmm, htbere pomennt. -

L XV. P‘ -‘3. )
ns y.u‘; . Auctor nihil alind velle videtur, quam

'leges fcnptas apud Lycios non. extare, fed mores

longo temporis wlu invaluifle in legum- vim. Mos .
gquem affert imperii muherum in vires, . ﬁngulans N3
‘et veram: fe probat iis, quu referuntur ab Hero-

p: 292 et a Plutarcho. de Virt. Mul. T: VIH, p. 296;

" _'Ed. Hut. qui certum faclunt, potiorem fexum et
’honeﬁtorem fuille apud Lycios femininum, Neque
“tanen 70 wumauexma&m jta velim i interpretari, qua.)

ﬁ)regmas ‘habuerint, nam nullius Lyciag regmae .men- '
tio hit; fed plnrmm regum, quamquam nobis tam -
pauca tradita funt de. Lycxorum hnﬁona, ut facile,
nobis ignorantibus feriem regmarum Heriohch no- -

-~



"0 s : XV[I P |+v .

"Molorrei. Hie adeo coecuuo, ut discentis -

‘quam  doceniis partes agere malin. Nam.neque
conunemoratur, ubi templnm Diapde expilayering

Moloffi neque cur hoc fecerint, neque quando id

. acciderit. Negligentilfimum hic fe praebuit excerp-
~ tor, nifi ex parte tempus . fuerit cavfandum. v’].mmo
" mon fatis patet, cur hoc fragméntum afferatur, qood

ieiuni habet aliquid et frigidi. Res, quam conting

eft hifforica non, politica, videturque mb auctore pre-
pofita fuifle prodigii caufa. Fanum illud fuille Ce,

phalenum el credibile, . quamquam infcriptie: rem

/‘Molofﬁs vindicare videtur, cum magis ad illos pere
tineat. hSaltem L fana et integra [unt verba, yiden-
tur fignificare, Dianam' non indignatam efle ademr
ta fibi a Mololfis corona, fed pro:ecl;a altera corong -

aurea, quam ipli repofyerant Cephalenes proilla alx
lata, prae fe tuliffe, malle fele illorum effe quam

horum. Sic tamen putidum eft, quod de facrificio
' commemoratur. Expectatur [acrilegos caput Ratuae
alio ‘integumento loco detractae coronae- opermffc;
et hinc vox Sus/av ante me iam Heynio meo fulpee
ta fiebar. Quod fi legeretur xausigv, . quem pilenin
ficut originem cum Mace¢donibus communem habui(fe
Epirotas ant Moloffos, fidei ‘non eft expers? $ed°
hae ‘coniecturae tramisper pendent, dum aliunde li- -
" quidias de re confliterit. Nunc coniicere tantum po(-

fum, narrare verba prodigmm, imperium ‘iamiam -

futurum Moldflorom in"Cephallcnes protendens. Ges

terum, ‘quod addit anctor de origine mominis, ha»

bet plures, qui fecum faciunt, inter alios Ariftote-,
. lem, qui hoc in politiis tradiderat, prodente Eiy:
mel. in. in Agxsisiog; Strabonem Xi, p. 708; Raule

N
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" fulam ab eo accepiffe. ~—

PR - XX,

. Axpiexog. Fides huius nominis, forfan nonnili

6 -

niam I,J37‘;‘ Apo]lodo}um I, Gy s fecundum qubs
‘Ampitryonem, cum. expeditionem’ contra Teleboas
faceret, comitatus efle dicitur Cephalus et hanc in-

' {
' Xvil. p. 14. B
 dmoxhreiv. Nota [fignificatic huius verbi,
nave. proficisci alicunde, ahfchiffen, hic nullo
modo copvenit, cum ‘ad Milelios tantum -teferri .
‘polfint, nifi verba obtorqueas. Senfu iftuc ducente
deberet itaque notare 70 omomev, avehere ali-
quem navi, dinen abfahren. Quod cum ab .

" ufu verhi prorfus abhorreat, ‘locus ' fit - coniictendi,

effé corruptum omi{lumque 70 éxv. Conatui Heynii
mei, textum interpretatione fuftinentis, cum dictum

" effe polfit 3 odmemhelv pro eis <0 dmomthedy eth 7o xeq
" men'obRaret, duritie tamen vel fic oratio vix careret.

\
’ . . \ ; ’

pe 15,

3

‘hoc loco et apud Platonem Epilt. VII, p. 148 oce

curentis, ob id jipfum in dubium ~vocari poflet. Sed

~ hoc mnon [fufficit ad iuftam criticam loeca admoven-

dam. - Quemadmodum enim a nomine Lycus de

*yivatur - Lyciscus, fic a noto nomine Lamus

legiime Lamiscus vdeducitur, quem Lucanerum’
‘jtalorum regem fuiffe vix poteft addubitari. Verum
ut taceam, auctorem vulgari.nomine ad, am])iguitateﬁm. :
evitandamm haud dubie ufprum fuifle,- vel eo, quod |
eliunde de hofpitalitate Lucanorum —- v. Aelianum
V. H. 1V, 1 —, conftat, ,proT)abiliui’ regditur, intelli-
gendos elle italos. -Sed hoc moram fecerit maio~
rem, quod Heraglides, -gquotus digitus in bedibué
N ' . ' Ny
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Lqmscl fuerit ]upmus, declnraturus, tamquam.notam
“addit verba o'nd 7ol uey¥Aov, quali non idem ellet, G a
minimo mumeres. Hing videtur fequi Lamiseci pedes
fex digitorum fuiffe, tertiumque a maximo carnutu.
* lam digito fimilem , aut callum ‘cartilagineum, quahs
genti Bllﬁngerorum propnus fuiffe dicitur. Exemph

antiqua nunc-mihi non funt in ,promm, fed nen de-
fore arbxtror. ,

' ‘XXL p.16. S
Atvxavia,  Haec vox fpecie forte cormptlor o
e, namque .Schol, Apollon. ad 1. 918} Samothracen
. - olim Leucofiam ac demceps Sa.mg\m appellatam effe eg
Ariftotele refert, ut adeo etiam hic ita lefenidim Ly,
nifi alterum, alteram vocis forinam pro recta habuiflp,
‘Ratuimus. “‘Antea, cum interpungeretur polt érrawe.
-@loig; etiam ea ipla'vox iure erat fulpecta. Cum enim -
antiquillima Graecorum chronologia tam gblcura et
"incerta [it; non capitur, quomodo auctor ab exitu
thracicae coloniae retro usque ad tempusillud , qup
., Samothrace vocabatur Leicofia, elapfa effe feptem fe-
~-cula liquido definire queat. "Ignoramus yuidem aeta-
tem illios coloniae;. at dilcimus ex noftro, antiquiorem
fuille [amia, quae et, ipla annqmmma Fuerit fécun- '
dum Diodorum V, 47, yuitum faciunt Dionyfius Ha-
fic. I, 41 et Euflathius ad Dionyl. perieg. 534, eo ad-
. vecta a [amio quodam Saone, lovis aut Mercurii et -
. nymphae Rhenes filio. Magna vetultas huius coloniae
vel inde apparet,’ quod Dardanus ex *c colonia ori-
* ginem ducebat, quem circa a. m. 2500 vixille -con: -
* Rat. . Tametfi au.em fabulis, Samothracum maximam
fidem habemus, hanc' colmuam in temporn poﬁﬁi]u.
" viana regionis fuae reiicientinm, d:]uvmmqne Tudm
omxubus aliis graecumm nauonum pnus am traden-’ '

s -
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tium, vix tamen evinci poterxt certis auctoribus, ‘eo-
. rum memoriam ultra a. m. 18e0 polle promoven.
Hine nullus dubitarem s penmpedlta haec tesqua viam
mihi pandere, 7& émraxaciog mutando in iBlopnxcvra,

, nif alia ratio me expediendi mibi offerretur, mutata

interpunctione, qua facies rerum omnipo mutatur.
- Corroborant, eam Paufanias VII, 4, et Schol. Home-
ri ad lliad. v. 12 ex Apol]odoro, quorum hic Sammc

- colonos, oraculo delphico iulfos, anno 209 poft Troise

, excidium Samothracen occupaﬂfe feribit, ille e Samo
L&huc coloniam exiille, eiectam a eolonia ionica duc-
ta aProcle, Pityrei filio, pulfo et ipfo a Deiphonte epi-
_daurio, Temems argivi, noti illius Heraclidae genero.
'Qui cum 100 fere annis Troia deleta pofterior fit;
" fubtilius ratiocinando licet expytare, quomode ad
tempus ab Apollodoro finitum haec colonia poffit con-
gruere. ‘Quae Paufanias de ea re habet, ipfa-veritatis ,
argumenta fecum. ferunt, ut aegre dubiietur. Quae
uctan polfint, iam din olim pemn[ulae a Saone hoc
nomen fuille inditum, ‘et Homerum j} jam novifle Samo-
tlxracen, vix veniunt in cenfum. Ut enimn taceam,

‘ telhbus non optimis fidem rei inniti, et de Homero

fuo interlocuturum effe celeberrimum Wolfium, ne-
mo dicit, a Saone Samot.hracen appellatam efle peni.
ufulam , fed Samon, at derivatio habet aliquid tort e
duri. At hoc contradicit Paulaniae et Stephano by- - ‘
zantino, qui peninfulae nomen fuifle Dardaniae tra-
* dunt antequam Samothrace appellaretur, eum ex illa
 tyaditione vices forent verfae. Praeter haec nomina
pdhuc pluraalia aliis temporibus habuit peninfuls, -
unde eius hiltortca grandlor antiquitas amplius colligic

- wr, de qmbus difpicere nunc noftrum non ef. Con- -

ferantur interim Strabo XIV, p. 944; Plinius H. N.

y
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V, 31; Lactantius Inflitut. I, 13 Noftra refert vide- .
Te, num fepnngenu illi anni cum narratione Pauflmae
queant confliftete. Sed nemini hoc operofum erit in-
. telligere, et ab anno m. 3000 ad, a. 2300, et inde usque
origines' fuas repetere neque a vana Grhecorum “illas -
- oftentantium origine, neque ab hiftoria graecorum il-
lum termin_um longe excedente ali‘enum videbitur.

" Mox pro oixix eruditilfimus Heynius mavult ol
xelag, legitime et [peciofe, auctoribus aliis, eandem
eriticam adhibentibus Diodoro II, 3; Wellelingio Poly-

" bio II, 3+ Ernefti, Palacphato I, g Filchero. * Equi-

dem tamen mero ingenio folique de lingua arbitrio tan.

- tum tribueri nolui, ut locum emendarem. ; Quamguam

enim ad manus nunc locus non eft, ubi oixix de pa-
tria eft, oixos tamen fic occurrit apud /Xenophbnt'em
Léllen. 1II, 2, 14 et in Athenato X, p. 448 a Cafau.’
bono 'agnoscitur In quaeﬂionem"et‘iam vocari poteft,
num ubxque critica recte fit tractata, cum apud lati-
: nosu domus pro patria dici neminem praetereat,

- XXIL p. 15‘.

xhalo eté. Archiloclieunt hac effe I'e'nanuin
mmblcum, manifeftum eR, fed i integerne nec ne, non

i

. jtem} nam aliter et corruptior profermr a Strabone

X1V, p. 958. Co AN
x)aley doaoy,, o0 7 Maywirey xaxd.
Critica difficilis hic eft accommodatu, quoniam de fen-
Tu verfus eontextui excerpti de eiusque conftructione
penitus certis effe nullo modo nobis hcet. - Sed hoc
Ratim anticipandum, ne quis fallatur, 70 xdxienw elfe
non Archllochx fed Straboms, illud praecedenn uives
tai aptantis, qui proinde 7d xAx/w ut nolter legerit.
Hoe qmdun ab uu'qqnq auctore dicitur, in hog: terfu

5‘
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loc"lui Archilochum, de ‘calamitate Magnééu;n, fub qui-

* bus inteligendi [unt Magnetes Afiae minoris. Ita ta-
“men nondum [cimus, jutrum ex propofito an obiter -
tantim fiat, ‘Magnetumne mala hic deflcribat poeta

an: fuam - ipfivs adverfam fortunatn cum Maguetum

- comparet, quod feire ]ebtons refert, Poﬁcnora hic

videntur contingere.  Calamitates horum Magnetum
tentae fuille videntur, ut in Proverbmm abierint, cui
materiam prachuerint multae a¢ multifarize caedes et

. chdes 4uas a cimbrica gente Treronum fint perpelli

circa a. m. 3350, qui annus in 1p[am Archilochi aeta
tem incidit. ' Quamquam etiam probe repeti poffint, -
ex multis fedimn vicilGtudinibas; -quas relinquere et
cum aliis commutare faepe vi- cogebantur. V¢ Cono-~
nem narr. 29: Quicquid fit, non fufficit ad vetfum
aut tute explicandum aut emendandum, Ut nunc l'unt,A
fenfu non omnino cafla videantur fic accepta: tole-
ro mala marium, non Magnetum, id eller,

' -multa maiora mala tolero, quam Magne-

tes. Sed frigidum, quod huic fenfui inelt, non me
fugit., quod tamen mi’ugan polfet, G ov formeturin %, .

-dut o Te¢-in gvie, - verlns fe diftinctis . .

*halw, Sarazedy ovra, Mayvizew xumz g

hoc fenl'u. Comploro mala Magnetum, cum
mariym malis conferenda. , Neque quem-
quam, credo, oEendet, immenfa ‘mala cum mari
compararx, vel quia tot mala creat, vel .omnmo cum

.. imago fit'vaftitatis et multitudinis.  Sio -mékxyog auuy “

occurrit apud Euripidem in Hippol. 9323 Herc. fur. |
1088, milayos xaddy apud Platonem in fympof. c’zg.

. quem locum refpexit Plutarchus Quaeft. Plaron. III, ‘

p- 261, T.XIIL, cf. Plautus Alinar. 1, 2, &et paroe-

E mxographos. Quemadnxodum mare pbyﬁcum, ﬁc

.- o -



.

\

AR 6y

N "

Magnetes hi fymbolum maforum htﬂ:ormum fuifle. per;

fpicitur ex lulian. Orat. VII, p. 210, quem defmpﬁt .

Suidas. Vel fic fueunt tamen, quibus puteat 7 -
Jacgav. Strabonis variante lectione fufpectius ad haci

- Tyrrwhittus coniect. in Strabon. p. 54 edit. Harlefls

tentabat acute et docte, varia apud Athenaeum I, 45
lectioné iuvante, 'm > Gaolw pro .500‘9:60'“1', non addens;
cut ita velit.- Vierum refpiciebat fine dubio aerumnas,

guae Archilochpm in Thalo manebans, cuius incola-,
rum invidiam incurrit, coloniae eo Paro .ductac con-

fors. V. Aelianum V. H. X, 13. Tum’vero non fa:
tim clarum eft, quid velit verfus. .Non minus frivo-
lus effet, [i notaret: lugeo calamitates Tha-

. fiorum non Madgnetum; quem fenfum verba pri:

mo offerunt. Quid hic Magnetum facere mentionem:
attinebat? Sj vero fignificant, ut habeant falem:

Lacrymor mea in infula Thafo mala, quae -
‘Magnetum infortunia’aequant; hicfenfusnon

_ promus eﬂ'et fed fupinus, non'fe daret, fed extorque-

retur. Huc accedit, quod fkneceﬂ'armm elIet, Tha-
fios extundere, muito, lenou momento nos habmxros /

efle illos legentes @xdagainy, gt Oxdaaqiny, , quod el~
* fet gentile nomen infula¢ Thaﬁ, nofnine. Th alalfia
quoque infignitae, auctore Ptolemaeo Geogr, I, 12,

. p- 8o. .Enimvero paran omnino tribio huic’emen-

danom, nam qms praelhtent, poetam non alia aut
omnja fua ma]a .in animo habmﬂ'e, quarum bonam
partem vnrulema A{pa Jingua apud populares Gbi con-
traxerat? V. Pindarus Pyth. II, §6. Tum. ex tlu'bl-
do eius animo talis proﬁcxscl potu)[[et' -
\ whaim TEAG,. OTiVM 7" Maywjra guug’.’/ .
aut talis: - - o
. x)aum -ralwc J1uv, oy 1@ Muj M{rm xmég'!

LU
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quam'’ lectxonem favonbxlem faclunt Strabo, qui o

~ habet. , Sed bas coniecturas non ita adamavi, ut prae
' 'mehonbus eas non ftatim rejiciam, easque a vero non
.aeque atque tyrrwhnuanam aberrare pofle arbitrer.
Acuiilfimus Heynius verfum fic confingebat:
®haiw 0 paoooy’' y T. M. x%.
quam praefero alteri eius coniecturae;
xpaio & ddogav n. T. M, x.
@l pg. Nescio, an vobis, Viri docti, approbem

- hoc nomen intentatum relictum, quod omnino mihi

occurrerg nunc gon memini, nedum ut de hoc iplo
, bomine legerim aliquid. Alias proclive foret coniice-
xe ®auiog doricae formae pro ®yjuios; qui ex Homero
fatis notus eft. Si promms meliora ‘et accurﬁnorn,
gratiam a me mnhms.

1 Alqamov. Nrﬁ, quod de- Ael'opo lnc comme-

moratur, pannus elt ab aliena mahu aflutas; mirands

. elt.vecordia excerptoris, qui, dum utiliores face ra-

" mos amputat, infeliciores ml.'em. Profecto haec funt
prorfus -aliena ab hoc loco, neque accurate. qn.ldem7
narrata, nam omittit auctor tum Delphis hoc factum
effe tuni crimen [acrilegii non verum - fuille, fed fice
tum a Delphis,’ ut probrum, quo fe pungebat Aelo-
pus, ulcifcerentur. Res latius expopitur- -aSchol. -Ari-

. Roph. ad Veflp. 1437., et a Plutarcho de S. N. V.c.
lz.p 243 T.X.Ed. Hawe. . .~ .

XXV. p. 16.

Phyiav. ete. Ut haec mtellxgantur, aliunde opus
erit fupplere. Cum Meflenii fub tempora primi Melle-
niaci belli, feftum cum Spanams commuse in confinio

'

celebrantes iterum virgines violallent; horum popuh- -

res et propinqui iverunt, res repetitum, et ut exacta &

N
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'pudlcmae vxolatonbus m]unae poena fibi fatuﬁerel:, pQ- -

Rulavere. Hinc diffidiis cradis apud Meffenios publi-

ce fubortis, illi, quos Spartani ad poenam depoposcc-f .
~ramt, poenas ‘daturos fefe efle negantes crimina in
_iftos ultro rejecere. Sed cum plurimos fuorum habe-

rent adverfarios, quorum. partibus plus pollentibus

erant impares, cedendum ipfis fuit,, patriague expul-’
fi confugere Maciftum Elidis oppidum, ubi incidebant
in turbam Chalcidenfium ex Euboea, quibus et 1pﬁs

patria extorribus Rhegiumque petentibus focios fe ad-"

didere. Videatur Strabo VI. p. 395., Scymnus Chius
310., quibus ab Heynio nominatis in opusc. 1L, p.
240, addendus eRt Paufanias. IV. 4., CFf et Ba;‘thele-

. my Voy du jeune Anach. I, p. 8. fq.

_ AidAev. Sic audacter refcripli pro Aighov ex Di-
odoro V, 8; EuRtathio ad Dionyl. perieg. 462, et ex

" Callimacho apud Tzetzem ad Lycophr,, 45. Nihil

erat facilius corruptione altenus literae in alteram, et '

nullum nomen perfonale magis abhorret a graeco-
rum ufu, quam nomen Diolus:

émov &v i IfAeve 70 dgfev — — — Haee
corrupta effe, jam Cragio animadverfum, qui, quae °

defint, non male ita fupplevit: .complecteretur,

" jbimrbem conderent. Graeca potérant faiffe:

megimAéxel, aut ‘mglhﬁm, aut mepifolios, £am moAw wri-
Zew, aut fimilia. Poﬂit etiam fola meul; »1 e[f et ex-

' cidiffe, vel poﬁ v, vel polt dééev, utmullo ex tnbus

illis verbis indigeremus. Quid? non omnino incre-

dibile foret, oraculum ex confulto mance aut elhpnce v
locutum elTe, ne impudicum [enfum .vocis dysiam
© quem mente concipi vellet, verbo fuo deﬁgnaret’

Critica hic po[l'et tutius mcedere. fi eadem traditie

- apud alios quoque expolita haberetur. In verfione

~
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,g_ermanica‘e,, lingaae éehium, graecae vlingu.e,gg.nio '

ve] invitum infervire juffi, ne periret lyfus verborym,

‘nam proprie mivoc vertendum efat, die Kermele-

' ichp, quercus ilax Linpaei in meridionali Europa
frequeus et infignis, tum foliis fuis femper viridibus,

tum cocco, quod ferebat, unde praeclarus color ru-

" ber conﬁebat. S

FETS Tinog gyz-ne mu newes. Etiag hlc, ut
faepe, Heraclides - vulgus lcriptorum non fequitur, in
omma alia abeuntmm, maximamgque pmcm nominis

ongmem o@nq Tov en‘rwa?w deducentium, qma Sicilia -

‘ibi matu terrae ab -continenti dil(iluerit. Eorum cho-

ragus eft Aelchylus, recenfenturque a Sxm[ono ad & .

m, 3339, et ab Heynio ad Apollodorum pag: 400,
qmbus addo Plinium H N. IlI. 8, et Etymol. m¢. Un-

"de Heraolides Taum hauferit, nandum- potuj indagare,_

- qui, nefcia quomoda, tam praepaltere potuerit com-
mentari, ut res, duchus aut tribus fere feculis origine
urbis {eriores pfins pofuerit, ut ad(citas a Rheginis
Charondae leges, eique memoriam ‘tyrannidis Anaxi-
lai Lubjunxerit, fub quo tamen mon'eft mte]hgendus
‘antiquior Anamlas, et iple Melfeniae originie eoque
jplo.tempdre, cum Meflenii transmngrarem, Rhegino-
" yum rex, fed duohus fere feculis ferior aequalis Dam,
_qui civitatis flatum oh'rarchlcum in tyranpicom con-
svertit. V. celeberrlmum Heynjum opusc. I, p. 269
fq. Sed et hic Charondae ‘érat antiquior aevi interca-
pedme, eaque Te antg eum commemorandug, - .

XXV, p.oy ' .
Xalgers. Hnnc verfum corruptum ful,ll'e, ex
_ Ariftatelis Rhet. I 2, p. 31, 9 T. IV, ed, Babhle intel-
l:gntur. be eft talis:

.

N
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Xalger’ oledhomoduy Mq'rgs; uvw(. " ,
cum in Hcrachde li.c yroﬂuet. .
xmgru deldemddy Juyarioss mkuv.

vix in juffum metium redigendus. Ut eum Ariftoteles
habet, effe alynartetum ex dipodia dactylica et trochlq ‘
jca mox cognolgitur. Quare non cunctatus fum no: ' ,
- ftrum emeadare ex Ariflotele. Quam’ frequentata fit .
vox poetica xéAAémos aut adMdzog, quae in hoc verfn'
eR, dé equis praefertim, probant multa exempla Ho- ,

meri 1L 3. 409, @ 77, 159, h. in Ven. 219, Pindari. s
~ Pyth IV, 32, Nem. 1, 6; Sophoclis Oed. Tyr. 474,
) Bunfxd Helen. ;330, OlPhel Argon. 1275
PO XXVL p. 19 -
: Koguuemu. Rarior forima me haud offendit’
won infcium eorum, quae praecepit. Spanhemms de
ulu et praeflt, numism. 108; ad Callim b. in Del. 156,
et Wachterus Archaeol, numm. §. XXV [q.; l?au[aaias
I, 35; Ptolemaeus Geogr, Uul, 14, p. 85 Alii ea.
; dem forma utuntur neque moveri dehet in Coron.

WNarr. 111, Euftath. ad Dionyf. peuegr494 mold {oTe-
va avn‘y@uQa innuvoqaw Méyeadau xaxy diad 'rou o Kog-
A:weav. Quam vellem, -ut xehqua quoque tam facile
. pollint profligari, - quae valde funt gbfcura, quibusque
_illuftrandis vix [uffecero, cum ne pnmordla quidem
Corcyrae Spanhemu mibi fOnt in promtu, qui forte mi-- :
ki otmm feciffet, Et h;c propria {ua affert auctor, ne- .
que facile apud alium reperieptur, quae de Diomede .
_narrantur; alioquin e larga penn fua depromﬁﬂ'et'
hrerarifimus Heynius, in Exc, I. Aen. XI, p.579, T. .
1II. Qualia verba muuc funt, non fatis declarant utrum
Coréyraei bellum,, in cuius lacietatem afciverant Dio-
medem, lapygibus an Brundufinis illaturi fuiflent, in-



ter quns d+o populos, ‘verbis lusce integris et fimplici-
. ter [umtis, bellum exarferat. ,Hoc per fe non debet
“elle ‘miraculo, quandoquxdem Jlapygibus cum- aliis
.- graecis gentibus v. ¢. cum Tarentinis bellum fiit, au:
ctoribus Herodoto ,VI. 170, Anﬁotele Polit. 1V, 3.
' Dnodoro XI, 52, Strabone VI, p- 431. Atque contu
Me[l'aplos aut Dannios, qui fuers Japyges belli focie- -
‘tatem’' cum Danno rege iniifle dicitur Diomedes. V.
Antonmus liber. metam 37., et Tzetzes ad Lycophr.
603. Sed cum haec traditio diverfa videatur a noftra,
.parum valet ad rem dnlucndandam~ neque declarat, .
~cur Corcyraei tandem aherutros illos bello ' petierins.
Altioris indaginis et caula hujus rei. Equidem, cum
animo [uccurreret odium mutuum, quo flagrabant Cre-
. tenfes et Corcyraei, notum ex Ovid, Ib. 512 , et for-
_ taffe inde exortum, quod olim Phaeaces fedibus fuis
in Sicilia a colonis cretenfibus excitati fuerint, — cf.

" ad Homeri Od. { 6. Euftathjus — et cum’ Brundufi-

-um fuille Cretenlem coloniam e Srabone VI, p. 432,
Jultino IIL. 4, 12, et Lucané Phatfal. V, 406, haberem
cognitum, facile eo deducebar, ut crederem, Cor-
cyraeos, odium, in matrem exercitum, in coloniara
' quoque propagaturos fuiffe. - In hanc: fentennam ma-
Hm tamen legere moksuovgiv ad Corcytaeos relatum
pro mquav. Loco fic lecto amnis amblgunaa eva,
nescet, neque mm diveri erunt a Brundufinis Japy-
ges, . qui et 1pﬁ ex infula Creta deducuntur ab Hero-
" doto 1. c. et ab Athenseo XII, 5.; cum ab aliis ex 0.
‘lyrico, idque probabilius repetantur. Cf. Heynius
. opuse. II, p. 275. Quodfi elusdem originis Corcy-
raei fuerint, quod vel ob viciniam fide haud eft indig-
pum, etiam hinc cauffa belli pateat, credibile enim
eft, Corcyracas cognamm fibi- populum, opem f[uamx

/ N !
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mploranwm, ab alienigena gente 1llum opreffura de-
. fenfuros. Clarius hic cerneremus, abRrufum fon-
tem reperire- poﬂ'emus unde [ua Heraclides haufem"
qui lententiam Juftini XII, 2 ét Ifidori XIV, 4. Brun.
dufii origines ad Diomede referentlum non fequitur.
Ejus ep.ltomatorem hic laude non poffum impertiri,
quod non accorate extulit, ubi, in Japygibusne an
apud Corcyraeos divinos honores, qui plurali ripxi ut
apud Strahonem eadem ipfa in re V, p. 329. coll. Pau-’
fania 11, 38. III, 12 Eratofthene catafter. 1, 3o de- .
ﬁgnantur, Diogenes poft mortem fuam [t fortitus,
honores iftos enim nonnifi pofthumos efle facile con-
' cedet quisque. Sed Diomedem, ut heroem non uno
Italiae loco fuile cultum notum eft. 'Unde, cum; fen-
fus verborum hwlcus G, fufplcarl hcet, nonnu]la ex-
‘cidilfe. -
XXVIL  p. 17,
yepel Exacro. Thi'ncum polygamiam nomn
‘unicus celebrat Herachdes. Aliotum augtorum a Wef-
- felingio ad Herodotum V, 5 citatorum locis addantur:
‘Solinus 103 Mela I, 2; Sext. Emplr.,Pyrrb. hypoth. -
111, 29. Hic mos, a gente in Venerem prona — Ovid.
Metam. VI, 459; Nepos Alcib. 10 — profecto non ab-
,horretr cui coniunctum alterum fuifle uxores. emend:,';
ficut antiquis hebraeorum et graecorum teméonbm'

-, etiam Xenophon refert. Cyri Exped. VII, 2, do.

xei hovis xai diaxovel. Sublectum hic paul-
lo durius iminutatur, pertmen: enim haec verba ad
ﬁngulas uxores, quae mon eius veftes lavant, quod:
‘el wAdvew, ut male intellexit Cragius, fed ipfum, "an.
nquo illi ritui convenienter.  Hinc non temere con. ’
iiciator, nonnulla verba excidiffe. Ceterum 70 ix me-
giodoixg motat fupervacaneym et vepos: fenfu mi-
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nus hopeho cui vocabulum [pecxoﬁus praetexere fae‘
pe folent, concubitum, V.. - Cafaubonum ad Strabo-.

" pem VI, p. 39&, et Muncqu ad Anton. hber fah | X

p3 Ed. Verh. ' - S
XXVIIE p- 18.

M tvaay.” Plenids alias, Heraclea Mmoa, haec urbs

dlcta fuit, et fita ad Humen Ha]ycnm fallae' natarae: ' .

deeatur Clnverus Sic. anuq I, 7. Und'- apud no-
firam _quoque “Adyxov 1egendum efle pro Avxay. facile
elt coniectu. Pari labe funt infecti-Plutarchus in Ti-

" mol. c. 34 et Diodorus S. XYI 82, ubi videatur Wel-

feling, idem iudicans. - Hinc non cunctatus fum, nos
(trum quoque mdxcm emepdqrq.

xxm < - .

Sevdx, g17o5. Hunc poetam hmc laudant Fabri-

cxusB Gr. II,-15, 63, et Heynms opusc. IT, p. 61,

«

- atque ex Plutarcho de Muf. T. II, 12 1134 B. C. eym -

antxqmﬂim.um muficum et paeanum Teriptorem fuiffe
.motant. Alher Eraﬁppus, 1§nobxhor ut vxdetur, a ne-
mme alio commemoratur,

Cmaemypheiov peTafodingy etc. Senfus horum.
el Tabernae cauponariae, aut inftitoriae * apudf eus
“non funt, fed ruftici [ua per neminem alium ei Ratim .
. vendunt; qui illis indiget et funt aizemddas Mm1~

rum- »gmyhos varias res, fructus agreﬁes, cibaria; ve-
Ttes, utenﬁha coemebant, ut carius venderent, et di-
verfi erant ab éudperg, a mercatoribus hoc, qued hi
ultro Cltquﬂe commeantes extern,a! um mel‘cmm cOo-

* piolam fere ac magnam mercaturam facteBant, illi
, . plerumque tenuiores in patria [ua, peregra haud pro-

ficiscentes mercabantur, Nunc noftrates, illos Kauf-

. ‘leute, hos ‘Aufkaufer, aut Kramer appellant.
. , y 4
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- Ab alus fui genens eos iam Budaeus in commept ling'
' 'gr Pp- 247 probe dxﬁmxxt, ubi mﬂzﬁokc: recte, eum
elle, ait, qui vendit xatd xorudyy, quem galli abpel-
ant, un marchand en detail, nofiri einen
Kli ppkr Amer, qui videtur ita dictus effe apud
Graecos &7e woi psnﬁx”w&m, quia modo harum
modo illarum mercium particnlas divendits Inde ‘-
Fgheiov perafodimdr inferius' et inhoneftius efle Amplici
saftydely per fe'erit manifeftum. Huc faclunt inpri- .
" mis Plato Poli T\ VI, p. 1} molndévra mearepor igym
eddotpie wagedixouevos Seitegov Mwadolar Moldyv of Xolmys
. 208, Demofth. adws Aliﬁogit p- 7842 & O mariprag
, dat) Rovnglag xai madiyxaTndos xai peraPorevs, cf. Pol. ~
ux VII, 2. et\9panhem1us ad lulian. p. 141. Tam G~ -
" inquirimus in ranones illigs inftituti apud Locros, eam
-proximam inveniemus, qua nollent, ut quisquam, ce-
: terornm onere, dispendio et [umtu, viveret iners, nul-
lam aliis utilem artem quamvis. per [e laudabilem exs -
* erceret, 'praeripiendisque vitae necellariis et coma
mwodis pefﬁmnm quaeftum faceret, - quo ipfo avaritia
inftitorum et cocianum atque defidia in damnnm alios .
rum, éxcitaretur aut aleretur. S
Boy o A& +1¢ xAimzwr,  Quovis fere plgnori .
contenderim haec ab omnibus transmiflum iri ut inte-
- gra et bene fe habenna, qui haud meminerint Aelia
© mi V. Hu XU, 24 eét Valerii Max. VI, 5, 3, extern.
poenam illain’ non furibus fed adulteris' conftitutam ‘ef:
fe dicentium. Tameth dub unum praegravare vie© .
dentur, quibuscuin facit, Fabricio ad Bibl, Ge. H, 14
©opi V.T.IL probante, Perizonius, acco\nmédatum ad.
‘ulteris, qui capere et capi ocellis folent, elle poenam -
excoecationem argutius quam verius praedicans, ne. -
quc ‘g0 tanen mieo auctori deero. Primum reij. -

- . o

~
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cio conditionem, quam itidem probante Fabricio
Simfonus offert, diverfas partes componendi inter fe,
ut 70 xAérrew apud Heraclidem de - furtis amatoriis ca-
- piatur. Quu _graece doetior hunc verbl ul't;m A-
guratum, qui interdum apud poetas occrrit, in pro-
faico feriptore feret? - Probabilius et mitius foret fu-
mere¢ Heraclidem verbum illud in lege Zaleuci, poe-
tice, ut priscis temporibus, [eripta, non recte intel-
lexiffe. Neque hoc tamen vacat duritie. Quidf igi
tur Ratuamus, x)émren in illa lege fenfu tam lato fuil-
fe, ut cuiuscunque generis furta etiam moralia com-
prehenderit, aliumque aliud, ut [aepe fit, in ea in- ~
venille? Nihxldum melius comminiscor. Displiceat

'~ .aeque, aufim tamen propugnatorem Heraclidis age-

te, et contendere,’ quod Heraclides non parum anti--
quior et ex putiore fonte [ua hauriens duobus illis
compt}atonbus praevaleat, nec 'mleo4 cur poena illa
minus fucibus quam adulteris competat, cum illi ocu-
Tis, quibus ducuntur, 'inprimis ad facinora fua pa-
tranda abutantur.

Mo Aépepxos etc. Hic tam derifa menti meae of-
fula eft caligo, ut dlscernere nequeat, fitne hoc nomen
dignitatis an perl‘onale, ‘nedum fragmenti huius ra-
tionem intelligat. : Celeberrimus Heynius illo fenfu ce-
pit Opusc I, p. 52. ‘Sed tum videtur 7.’ addendum
' fuille, aut articulus praefigendus. Verbum fic nude
politum videtur certum. quemdam hominem annuere.
Nec pauci admodum homines fuerunt, qui hoc nemen
geflere. Inter plures nomino fratrem Lyfiae (v. Ly-
_fam c. Eratofth. p- 394, 95; Plutarchus vit. dec,
‘orat: T. XII, p. 230,) pythagorasum, phllofophum (v.
Jamblicham V. P. ult.;) aftronomum cyzizenum, Eudo.
xi discipulum ; (v, Simplicuis ad Ariftot. de coelo II,
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46;) Aetolorum ad romanos legatum Polyb. XVH, n -
elarum quendam, ficulp — ‘murgentinum, (v. Cicero

' » Verr. 11K 23,) philofophum atticum ‘apud Plumrchml‘

deEL carn. II, 4, cuius nomen corruptum male putant
viri docti ad eum locum, eundem probabiliter efle im-.
memores, qui aPlatone de republ. T. VI, L.Lp. 146. et
alias, agens inducitur. Inter aegras hypocrateos occur-
rit etiam Polemarchus aliquis V, 25. Horum nullus
idem cum nofiro efle potefi: fed fieri pollet, ut ellet
Spartanus loco non obfcuro natus, fed [celeftus, qui fini-
to bello primo mefleniaco, absque idonea caufa bonum
 Spartae regem Polydorum obtruncalle a Paufania. nar-
ratur II, 3; addit-enim hic, Polydoto regnante Spar-
tanorum colomam Locros epizephyrios elle-profectam,
Furiis hojus phrncldn exagitatus Polemarchus ifte co-
' loniam fe¢utus, Locros profugltl'q potelt. -Arque vidi-
“mus, ‘Heraclidem regionibus cives mdlgenas non fefn.
per adlevere, [ed ah exteris quoque terris advectos
et adfcriptos. ( Certe hic Polemarchus non minus per-
fidus atque nefarius videtur fuille quam ille. Sed fa-
cinus eius tam obfcure narratur, wt'laevam mentem ‘
excerptoris, opera [ua praeter propofitum fuum vete-
rum feripta perdentis, iure graveris, Quis enim, grae-
carum rerum vel confultilimus fatim [ciet, qui ant
quando hic homo ad claffem Corinthiorum devenerit,
quae fuerit haec clalfis, quid eam Locros detulerit,
et quo tetenderit? Societatis Fationem inter utrumque
populum poflis deprehendere in cognatione Corcyraeo-
zrum, Conone Narr. 3 tefte, etLocrorum, quorum il

)i a Corinthio oriundi erant, Hinc factum forfan, ut

- Archias ille celebet, Syraculas condituras Locros de.
" verteret, quem Dores, qui oram Locrenfem infede-
rant, fecum duxifle tradit Scyminus Chius 277, Ve- '
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,rum cum haec expedmd navalis prior firilla Polydo-

ri mece, Polemarchus hic diverfus fit oportet a régis ’
Spartani percuffore. Proximum fity ut.ad Timoleon-
tis res decurras, fed in xis’glla:;m cum Locrls commus’
‘nionem- fruftra quaeras, - eth eum orae graeciae ma-
ioris claffem appulille et Rhegii Metapontique, fuiffe

“conftat. 'Quid multa? Haec funt illa, quibusmelio-

ra a publice iudicaturis me edoctum iri geftio, qui- |
busque illuftrandis, ut omnem oPeram (aam infamant,
oro eos et obteftor, nam mihi vix hoe interlucet his

_tenebris, Polemarchum quendam Locrum, clarum -

gedere, qui fidem fuam, pegunia forte. accepta, Co-
rinthiis aut ‘eorum claflis praefecto cuidam devinxe-

, Tat, fe focium expeditionis futurum, deinceps poeni.

tentia, quis dicet, qua, permotum illam deferuifTe,

‘ fraudemque ahquam feliciter mohtum LGve clam na-

vem iam confcénfam evaferit, five, non confcenfa Tub-
dole in continenti manferit, ubi a muﬁells fe wor--
fibus lancinantibus veéfatus, prae moerore vita fe
privafer. Has multelas efle yaAd; Graecorum proba.
tum eaht yv. dd. ad Anton. liber, XXIX. p 129 et
cl. Betkmannus ad Antigon Caryht p. 69. CF. defi.
deratilfimum T. R Forfter in obferv. itin. II,. p. 155,
qui refert in auftraliae-infulis mures nmores arrodere

\

XXX P 81»
SRS Elvpvlov. L Volfium ad Melam IL 2, Bxe

"upmv ref¢ripturum, béene quidem repudiat Berkeliug

ad Stephanum plunlms lqcls a]]ans, ubi nomen, Ut

apud noftrum [cribitur. ~ Sed non curiole exegit He-

raclidis verba. Alioqui vidiffet, apud eum Elym-.

"~ nium non-effe oppidum, fed mfuhm E\;boeam lpfam. '

5
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Hoc evincunt Stephani-verba: EAVuviev vijoo EuBolug
execerpta ab Helychio. Quin ipla res hoc [uppeditat.

- Lure enim quaereretur, qui fiat, utChalcidenfes, non’
ex/Chalcide fed ex Elymnio Cleonas transferrent fuas

- fedes, et ex verbis obtortis fumendum eflet, aut in
antiquiffimum oppidpm Elymmum vetultate _collapfom
Chalcidenles ablegafle coloniam, qui tamen, mutato
loco, ‘¢t nomen mutare debuilfent et nominandi fuif-
fent Elymniatae: aut Chalcidenles effe non oppidi, fed.
‘Tegionis Chalcxdlcae macedonicae. Ibi oppidum Ely.
- mnium ponentem Ortelium iniuria refellere Holfte-.
" mium vel Mela argult, qui clare, inter Strymona
ait et Athon turris Calarne,a — — et urhs
Echymnia, quam Elymniam feribendami effe recte
‘credit Berkelius. Sed inanibus his turhis poffumus
\[uperfedere, neque enim Elymnium euboicum intel-”
llgltur, neque chalcidenfe, quamquam negari nequit,
utruinque extitilfe. Si tepetur itaque Euboeae infulae

- fuille nomen antiquum E]ymmo, omnia expedita [unt,

et dicuntug Chalcidenfes antiquitus, relicta infula Eua

boea Gleonas condidiffe.. Ad antiquiorem aliquam de ‘

hac re traditionem deﬁgnandam auctor vocabulum pu-
Sodoyeiv elegille videtur. Ceterum, quod hic de mu~
ribus commemoratur, qui totos exercitus quali exar- -
maverint, armoram- non folum loris et coriis corro-
dendis, fed ferro etiam adedende, a pluribus confir-

- Jmatur, quam ut in dubium vodari pofﬁt. Anteftor
“Herodotum 11, 1413 Strabonem XIII, P- 901, Anﬁo-
telem de mirab. audit 24 et ibi Beckmannum, Acathard
‘chidem de rubro m. p. 43 Aelianum_H. A. XII 53
Anugonum Conft. c. 21; GCiceronem de dlvm. 1. 44;
Plinium H: N. VIII §7; de mnlus fortaﬂ‘e non plo-
tosque. o I o
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et ml'olm, eamque corruptam putandi

82 - !
Ny L . Vi .
e o ‘XX'XI.
 Mpouvydov vidg. Harum vocum offenfa eft an-_
ceps, tum forma, tum 'ufu; Illa habe! aliquid  duri
nfam dat Ste-
phénus Byz. v. Kedyiov; ubi quatuor urbium Cephale-
niae una eft Pronelus fic appellata ab uno_ex ﬁlus Ce-

" phali, quem incolui(fe et appellafle infulan hoe’ uomi-

ne [upra memoravimus. Accedit ifi formae auctori-,

. tas Swrabonis XI, 'p. 69, ut ficut heraclideam huius
_hominis feripturam fic alias varias pro falfis habeas.

Neque ei tamén dedi hoc, ut noftram formam, flen-
tibus libris, ad illam conformarem. ‘Alterum ,’ quod
friirum videatur, eft, quod rex Cephaleniae non fuo
fed patris nomine defignatur. Quid ita? Ignoravitne

" filud auctor, gn, ut fit interdum a Graecis, filium ob-

liquo modo per patris nomen denotavit. Cur vero?

. Donec huic quaeftioni non [atisfict iufta réfponfione, ul-

‘cus fubelfe huié Joco putavero. Pgffit latere in 7& vidg

" nomen tyranni; tunc melius referretur 4 ixgdrice ad -
. 70 Mgovioov tamquam urbem, etfi xgareiv abfolute fie

pofitum nonnumquam cum 7§ & iugigatur. v. c. apud
Demolth. in epitaph. p. 1394.  Quicquid eius fit, hunc
tyrannum per tranfennam fignificatum ad ‘tempora
antiquiffima_et myt'ho]oglca referendum effe ex Ce-
‘phali mentione apparet, cuius nepos fuerit, — Mox
auctor haud fum 70 s 'permutare 74 & ﬂlud enim

' meram vim annectendx habet, ne fequente quidem
. Temper 74 x«i, huid indita fere eft comparandi pote-

Tas aut opponendi quae hic non convenit. Quare 7o TE

. confulto pofuent Herachdes, ne 7o 82 in avia legentem

deduceret. Nullibi clarior eft particularum itarum

_ diverfus ufus quam in Hippocratis e diaeta 1II, 21
- ef Ael‘chmes focr. I1, 2, 24, Xenophon Cy{Op VIII,

]

N



3, 13 Theophraﬁ. Char. II 3, 16; de caul. plans. |
M, 14 et ahln. o N
" . elg THy xoiryv. Quamquam haec verba ellip-
tica ratione poffunt explieari in hunc fenfum: er.
fireckte ihn todt auf das Bette, et comun(:to
7@ Mfely cum 7@ éa&r,m connecti Ta eiguopeve; sis
etc.; hae ratidnes tamen aliquid habent, quod displi-
cet oranonemque Teabran relingunt, Yjuae voce omif-
fa ayTov egere, 74 wminrewe addenda, videtur.
¢mi xAédog dyévero. lure haec offenderunt
Blancardum, qui ad Thomam mag. p. 345 corrigere
conatur émxdyees é., quod an item recte fiat, quaeri
.potel. Haec dictio non hene quidem convenit huis
"loco, tum quia [enfum aliquid ieiuni habentem parit,
 propter phralin infolitam yiveoes émi xléog (nane’
cisci gloriam) quae vox poetica et in poetico lers
mene infrequens ef. heque apparet, quiin virgi
nem, omnino nihil laudabile in hac re agentem mag-
na eius laus competat, quae multo magis in ftrenuum
Antenorem cadebat. At potuillet virtus illius efficere,
ut et ipfa laudem et glornam. participaret, qua celebra-.
. batur, Antenor, carminibus, ut videtur in eum con-
ditis, quaeque peculiariter xAéo¢ dicitur. Hactenus
ferri poffet. Mirum tamen, rem hancce frivolam ex«
cerptori excerptu non indignam fuiffe vilam. Hine
" jure illa verba fulpecta fiunt. Sed vereor, ut Elan-
gardi correctio, temere proiécta fine ulla ratione aut
ornamento, recta fit; inde enim, quod haec puella
pudiciiam. fuam conlérvatam ipli debebat, haud con-
fequebatur,, nt totius patrimonii haeres — erb recbt-.
habend — eflet. Naﬁ forte Blancardus 70 iyivers
accepit dictumt pro 7¢ 4, ‘quod tamen vix fieri debet,
Vel fic tamen friget, utpote pamn:memorabﬂe, qnqm- :
‘6 *
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- paene infuper habeo, .
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quam. Heraclidem non raro talm immiscere- fuis- poto
eft refponderi. Utut ﬁt, mallem l'cnptum itiTiéon,
quod ulurpatur de, rebus fn\cumulum atcedentibus.
Vide Perizonium- ad .Aelianum V. H. 1. 30, Senfus
tunc emergeret hic non infullus inprimis, cum ex
~erhis, , eam ipfi antea defponfam fuille, pro’certo
colhgl nequeat, etfi verifimilefitt Ad cnmulum fa=
'mae et honoris acceffit matrimonium pius cum puella,
quae eius facta eft, cui fententiae eonvemenubus ad-
ditum eflet avred Pol{ éyévsto.  Atque extrema excerp-
torum heraclideorum crebro manca funt ac mutila.
De cetero, quis fit hic Antenor et quae, quam matris
monio acceplt, puella, igdnoratar. N
"Oungos. Nemo forte non reprehendet, Hera-
clidem hunc centonem -alieno prorfus loco affuﬁe,
nﬂemque de Homero fabellam, paene explofam, res
cantaflfe.. * Quam param fpuria homerica a genuimc
dignovent, vel lraec vox teﬁatur, locus Homeri ennn
‘ipfi obverfatus nobisque in depgrditis,-eiusdem no.
. tae elt, cuius verfus, qm in pleudoherodotea Home-
ri vita c. 10 pro&ant, qui cum noftro auctore quadams«
tenus bene conveniuut, refert enim hic c.7.: Mentem;
nauclerum navis’ peregrmae Leucadiae infulae Cephal-
_leniae. Smyrnam navigantem, ut- frumentum mercare- .
.tur- Homero peffub.ﬁﬂ'e, ut dimiffo ludo fecum ‘na-
vlgax;et, in gue mnere, Etruria et Hxspama vifa poe-
ta,-iam antea ex oculis laborans, delatus. Ithacam,
ubi Menton— commendatus erat, oculisjaegrior factus’
it et mox caecus, inIthacane incertum an Colophone. °
In hoc poftremo Pleudoherodotus abit a noftro, qui
caecmtem Homero in, Cephalenia contlgnﬂ'e putavit,
De his ad Fabriciana' bibliothecae graecae delegar.

v o
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Podov 28y v. Utrum poeta hic Pindarum
Ol VII, 114, an cum Pindaro alios fecutys fit, non:

 haheo'dicere. Polt.illum praeter noltrum ita fibi tra- ‘
ditum habuere plures v c. Diodorus S. V, 56; Philo

Tud. p. 959. E. et Ariftides II, p. 353. Menander in
encom. p. 88 Ed. Heer. Plures adhuc ¢um noltro
¢ommemorant, infulam hanc antiquitus Ophiufam ob
ferpentum copiam vocitatam fuille, Strabq XIV. ¢66;

‘ Stephanus Byz. v. Eultathius ad Dionyl. perieg. 505;

Eufebius in Chron. p. 100; Hygin. poet. aftron. Ik, 143

Plinius V, 31; Alberti ad Hefxch. v., quibus quis an-’

tiquiorum [criptorum praeiverit, extundere noudum,’

potui, Traditio haec, ut illa, videtur annqm[ﬁma

fuiffe, * - v
XXX,III. P 19. '

‘EQecor. 'Quod. nifi auctori aliud memorabile
de hac urbe in promtu erat, quam fatua haec etymo-"
Jogia, repetita ab aliis, a Stephano Byz.; etymologo

m,, ab aliis variata, v. c. a Paulania Vi1, 2, origines
Epheﬁ ultra Amazonum aevum Promofente facile
quisque eius ipfi gratiam feoiffet, quamquam hums
urbis régionem infediffe Amazones verum [it ex com-
paratis Pindaro Olymp XIIF, 122 Calhmacho hymn:
in Dian. s;39 ;. In&mo H, 4 '

XXXIV. p..20.
®wxénv. Non fequor Holftenium ad Stephanum,

Ry

- legentem wama = Ailunt quidem, duas gm:tes alte-
ram Afiag minoris, Phocaeenﬁum) P};ocenﬁum Grae- -

ciae alteram, . quamquam diverflas, etiam ab antiquis
fuilfe confulas, at nondun probatum, nomen urbis

et gentis alraticae numquam per e fuille feriptum.

e
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_ mo refutatar Holftenius nummo b ipfo prolato, qui °

infcriptus eft ®wxéw, Cf. Rafchelex. num Antiquior

dialectus . ionica diphthongos non tam frequentabat’

quam [erior et faepe ptaeFerehat ﬁmglex e dxpht,hon-

go a:. *Videtur quoque feriptio nominum nummaria

non raro dxverfa a librorum § et Horachdes, qui omni-
no rariores noininum formas a at, illam magis quam
hanc fuiffe fectatus Hinc con%erent viri docti, num
lliy quos utuperat Salmalius ad Holinum p. 66, utram-

que urben magis confundere vxdeantur guam vera

‘confuderint, qui- error foret mdlgnns homipe, qua-

lis Luc4nus eft, qui, dpm alibi forma phqcaicus

utitur, fe alteram aly altera bene dlftmguei'e probat,
mire [equm diffidens, .4 verum. elflet, cuius eum in-
.Gmulant. Potius in hanc eulpam mcldent Heraclides,
" dum’ aﬁancae urbis nomen, invita noyma grammatica,
8 Phoco heroe deduclt, pifi bactenus exculandys eft,
quod raviorem néminis. formam fequitur, et haec
70 Duixeg p}'oprie pgﬁula[fet. Hac non admlﬂ'o, jure
sceulabitur, quod aliaticae urhi aliquid trxbuu:. quod
nannifi ad graecam pertinere videtur, teftante Paufa.
via non uno laco, 1, 4, 28; VII, 1. Quod. ad al-
teram etymologlam attinet, vix aliis approbabit, gquod
unam phocam normnat, cum haec” animalia- femper
graoaum vwang Melius jtaque Stephanus 312 10 ok~
qu Fuodovdigas Quxag Tak xricegy — Cetgrum 0 i
pav, quamquam 3 7 "Enpa crebnus u[urpgtur, habet quo
- fe defendat l‘ucwdn Alex:lph. 704:

) XXXV p. 20. ,
Kearwve ete. Hie Croton a Scholiafte. Theo-
er'd IV, 32 filius Aeaci et frater Alcimi nominatur,
cf. Diodorus 1V, 25, qun fua ex eadem, quo noﬁer,
fonte petierit.



XXXVI p 20,
#ig Tou¢ xpatigug etc. Olim hic de fornacl-l
bus cogitabam' quales noftrae [unt cubiculariae, de
, quibus agit clarill. Beckmannus in hiftor. art.II, p.417.
At re penitius inlpecta, nunc proclivis [um eo, up
putem, fermonem effe hic de fornacibus aut caminis
montis Aetnae, quo deiiciendos mileros illos Phalaris
qu[em. Multa funt, quge faveant huic-opinioni. For-
nacés auctor crateres vix appellallet; neque hoc [en-
" fu, G vel maxime ufu veniret, articulum, addidillet
vocabulo xgaripxs. Accedit, quod ne verbum qui-
dem d&mogréAdew fic bene congruit, cui notio longin-
qmtans inhaeret. Refer vero ad montis Aetnae vora-
gines, et omnia fient iufta, neque obelt omilla aut fup-
prefla illins commemoratio, utpote.quae in re omni¢ |
bus Siculis nota nec dubia,! necelfaria, non erat, nec
inhibere hunc interpretandi conatum potelt, quod -
nonnullis, v. c. a Plinio H. N. 1II, 8, uaus tantumy -
- nominetur crater; a p]ensque enim, aetate prlonbus‘ ’
fcriptoribus plyrium fit mentio, ab Anﬁotele de Mun-
“do c, 6. ab Epigrammatifta apud Diogen. Laert. VIII, )
2, 11; Strabone VI, p. 4123 cf. Scholiaftes Sophocl.
Oed. Colon. 1664 Paufanias VII, .23; Longinus de fu-
blim. XXXV; Diodor. S. ‘v, §. Neque mere poe-
twum-vudetur, cum Lucretius de N, R. VI, 681; de
faucibus loqmtur, quas mox crateras V, 707 vocat et-
Severus in Aetna Go1. fornaces., Dicendum iraque,’
-wut hos cum illis conciliemus, alterutrum ex crptenbm
po&modmn obfiructum corruiffe, aut Plinium maxi-
mam voragmem xxr’ Hoxyy ita nomma[l'e, cum ab
aliis cava in \(eruce montis quoque crateres appella-
rentur. —
De tauro illo cq]ebn, et an eum du‘um in ul'um

.
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'adhibuerit Phalaris necne, vide collecta in notis ad Fa-
bncn Bibl. Gr 11, 10, p. 662, T. I 1)1 fenténﬁab
i pondens ahquanmm addit nofter, cum aliis, . qui | ibi-
. excitatis aggregantur, Ciceroni in Pifon 18, defin. V,-
28. de offic 1L, 7.; Valer. Max. U, 9; Plinius XXXIV,
' 8; Ovid in Ib, 439; I Amor. 649, qui, opinanta
Ruhnkenio epift; crit. 11, p. 182, ob oculos habuit
Callimacham fr. 185. Nopg egputo, quohwdo horum
et tot aliorum fcriptorum quorum chorum ducit Pin-
darus, amplam et luculentam auctoritatem in mentem
inducat Gillies in hiftor! ret. graec. II, 114. penfarn .
. ‘Yevi momento Timaei ficuli, qui rem pra fabula habegt,
fed quem noffe debet efle fcnptorem tam vanum et
lmmolhm, quam lmudlcxo[hm et fatuum, cum vel hino
xihil probabilius fir, quam ¢ eum hoc iactaffe, yt fuum
popularem puorgaret. ‘Fenui eius auctoritati elevandae -
fuffecerit Dorotheus et ipfe- ficulus apud Stobaeum
XLVIL, p.350. Muho fanius- eft iudiciun Bentleii ad
Phalar. epif. p. 284, 85, qui egregium talium indi.
cem fele ‘praeftat p. 103. quoque, ubi noftrum bene,
mutata diftinctione, interpretatur. Sublato puncto-an-’
‘te v0 ivimgyss hoo ipfum verbum recte ad popnlum
mon ad tyrannum refert. Etli enim reaple non abhor. ‘
" xent talia facinora ab huius hominis indole, miro ta-
men mado augtor fele tamquam oblitum aliculns fe- .-
vocaret, alienoque loco haec inferret, ante dvxsg poe )
* ~nenda. Quare non ceffavi, quin haec ad bentleianum -
. ludicium componerem. Attamen non credo, textum
' omnino fanum elle. Forte genus vindictae excidit
. poft ripweioare, qua. adverfus eum graffau funt Agri-
gentini, et quam non omnes auctores eandem tradunt,
plerisque tamen iisque optums, tyrannum “eandem, -
"\« quaalios aﬂ’ecerlt, Poenam fubiifle aﬁ‘irmantibus.

- - . - |'
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M3’ 3y Adxudvyg. Nomen hoe fpec!ellnon
Latis ,graecae mutanti mihi ep emendantx Adxapivng fuce
currit Bentleius ad Phalar. epift. p. ‘22, Quae difficul-
tas huius loci utinam unica effet. Sed refat alia mul. -
‘%0 gravior, quam faoit res hiftorica. In diverfjilfima
enim-hic abit nofter a Scholialte Pindari, qu primo,
loco ad Olymp. II, 82. Telemachum cheraeum nar-
| Fat in Siciliam venille, Agrigentum cum: reglone occu-

pafle, et fuccelfores deinceps habuiffe Chalciopeum,
. Aenelidamum, Theronem, .Gelonis fyracufani locg-

rum, quorum prioribus duobus [chol. récentior Em-
menidem interferens vix audiendus eft.. Altero loco
ad Olymp. 111, 68. fecam 1pl'e discors eft, fed hacte-
" sus gantum, quod pro Chalciopeo hic Emmenjdem po- -
- mit, Telemachum regno exuilfe Phalarin admngens.'
Tertio denique loco ad Pyth. V1, 4. eandem geneaIOs :
glam, ex H:ppoﬁrato genealogiarum ficularum auctore,
omiffo tamen inter Emmenidem et Theronem Aeneli-
damo’ profert. Tametfi hunc {choliaften fecum ipfo
difidentem fecum componexe nofirum non elt; wa-
men literis non poffum temperare, -quin moneam,

Emmenidem et Chalcigpeum effe fynonyma, et hoe

videri elfe ecognomen, ex corporis indole inditum.

Atenim dirimat mihi ahquls litem ilum fcholialtem

inter et noftrum, quem pro Emmenide Alcamenem,

pra Aenelidamo Alcandrum nominantem aut ex aliis
" fontihus fua haufifle, aut depravatum efle dicendum
elt, quod probabilius fit eo, quod nulla Fheronis ynen-
tio fit,’quac expectari potelt, tum quia facile poft Pha- -
larin celeberrimus tyrannorum agrigentinorum fuit,
tum quia eorum ultimus erat. Ceterum vera.tradére -

"Heraclidem de luxu Agnrreminorqm maximo eodem -

et dmturno, gmppe qui durabat a regno. .inde Daril

P
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Hyfaspis usque ad Platonis aetatem ¢t diutius; tefam-
tur Dicdorus Sic. XIII, 84; Aelianus V. H. XII, 24;
Diogenes Laert VIII, 63 et Athenaeus II, 2, Caufaa

, eius praecipuae erant ubertas foli, et mercaturae,
Qmnino hiftoria Aarlgentmorum obfoura, fi qua alia.
populornm fecundi ordinis digna elt, .quae fingulari

ftudio excutigtur. Quo magis mi,ror‘ ‘Bentleium, no-
firl et [choliafte locum conferentem ad eruendam Pha-
- laridis aetatem "fe hic tam facordem ac fegnem prae-
buiffe, ut has diverﬁtates, quae non poterant non
- fuo ingenio graviter inftare; utcunque tolleret.
. &¥9évnaqv. Sic tacite Bentleio ad Phalar, et po-
- Rea aperte Blancardo ad Thom. mag. p. 382, repo-~
nenti obfequendum mihi efle duxi pro ;ﬁa&wqaav,
quod tam abhorret a fenfu huius loci, quam alterum ,
 ei convenit, defignat enim affluere hanis externis, et
felicitate, quae inde manat, deducendum quidem a 3y,
. ‘cumulus, = CF, docqﬂ'npm Nxclas ad Geopon, V 43.

\ L . ’ XXXVH P 21, i
19axngiav. Hanhc ml‘cupuonem, olim. hifto-

. riunculae de Pavia praefixam, huc transpanens fie ar-
rogans videar, non vereor; nam non jiam refertur ad,
Agrigentinos, fed ad lthacen(es, quorum regis U]yl’-
Gs avus hic Arcefius fuit. Atque ipfe Ariftoteles hoc
ttadlderat in repuhhca Ithacenlium, augtare Etymo-
logo magno. En xp[fxm locum: Agiaroridng &v TH 13-
*pcin TohiTelx 20y K;Qu)ov cixovvTa & Tals om' adTév
xln&qaaun m@alnwauq tqqooc, auuuaqz iny ToAv ovu Jqo-
evey TOV Sedv ns).wo&qvm n_: aw drvxy Sqlu mry-y»sa&m,
Waea.‘ymp.em 3 &g Ty mure:éu xoei Jn bTU VTR aoxTe
kurz xencym cu‘ntvsaﬁm. v 3 dyxUpova 7svoyqu ps
'ruﬁuxm elg ywvaixe X&i TEXVEW ﬂru;au Apxiaioy dﬂ'o dge

t
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xrov. Hic locus apprlme va]e’t ad noﬂrum tum emen-
Jandum tum explicandum, - Ex eo enim noftro infe-
rendum effe Hres polt &ty et Fedra, quod a Cragio
pro.nomine proprio ]eplde acceptum, olim vu]go fed
‘perperam exprellum erat; mutandum elle in a’feu‘m
~evidentiffimum eft.  Quare huic logo medelam in-:
cunctanter attuli, dqlens tamen, me eum inde perfa-
- vnare haud potu{ffe, nam verba wio. yewiqes puvaixe
quoque in menda cubant, media vox mpnmxs. Vix_
‘enim verba torquere debeas i in hun¢ fenfum ut is con-
~ cubitu — id enim eft ﬂlro'm{m ut apud Pau[amam
et apud Apollodorum fernellum animal transformatent
in feminam hominem. Cui praeftarét fine dubio wix-
cilaairog avrel yevéadar ywaixg, Poflfit etiam failfe
mAr@ic gavTs Qavives . .Apertum eﬁ Herachdem, nlﬁ.
, ex[crlpﬁt Ariliotelem, indidem habere fua.

MogSuevg. Haec cxcerpcndo luxata et “debili-
tata {unt. Cogitandum cnim relinquitur legentibus, pi-
cem fenis fuiffe, quam auro [eountaus caula, i qui la-
tronies fe adoriantur ne fecum caperent, piratae, eme-
re ab his xmprudennbus fenem iufferit. Poffit quo-
que haerere aliquis in 76 Tai7a; fed fulpicantem per-
tinere ad [enem cum pjce fua- conﬁrmat Plutarchus -
Quael\ Gi XXXIV. qui portitarem milericordia' mo-
tum gratis redemiffe fenem fuam opem 1mplorantem .

Gibique inllantem adiicit. Idem pro pice clarius lo- '
quitur de vafis pice refertis, et Muggixg fcribit pro Ma-
gix¢, quod nomen cortuptuql'iiadiéo ac mutandum in
illnd, quod et alibi occurrit, v c. apud Ariftophanem
in Ran. 742, Lucian Tlm 22. Bene ac facile inde

‘ proverlnum nasci potemt, quod mgratum vulgo- *hot

minum animiin iu bene fibi facientes carperet, gra- )
torum que pauc1tatem oftenderet

Y . N
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' e XXXVIII P 21 v
‘AQutumv Nomen hoo geutile recte fe habere

pateblt conferentibus . 'Phucydldem I, 64 cum _notis.
‘Oppidi mactdomct in ¢ erfoneflo thracxa fiti neque -

ignobilis nomen fuit non fohum Aphytis, ut apud Xe-,

' -nophontem Hellen. I, 3. 19. fed Aphyte etiam, v. vel

‘Stepha'num byzant. Hinc fruftra eft Kuhnius,"qui ad

Paufan. HI, 18 gentile hoc corrigi in AQurixio iubet. —
€eterdm eandem negligentem [uorum fecumat¢m Ni-
colaus Damasc. apud Stobaeum XLII, p-'292. Cel.
tiset Aethxopxbus tribuit. —  Vocem in hoc centans °
culo occurentem, neque erglo intellectam anroaram;, :
pro dmodnxy . cella, bene explicuit Toupius, Emend.
jn Suid, lI, p, 24131 qua vocis vi doctifl, Schneider

fuum lexicon non debuilfet fralidare._ .

XXXIX p- 32 '

© #mwg maidedovras. - Graece dpeti hac aspet o
nabantur, legentque maudeloourni. memores eorum;
~quae praeceperunt Brunckius ad Aefchyli Prom.155
et Wolfius ad Demofth. in Lept. p. 266. Poffit tamen’
ﬁne legxs grammaticae affenfa etiam legi: maidevavras,
ut apud Ralaephatnm L, 1. ,Quod hic narratur argu.”
mento efle, fuille Iaflenfes Cariae homines frugi et in-
dufmos, quam virtutem arguit quoque’ feftiva hilta.
nuncuh, memoriae mandata a Stfahone: X1V, p. 973 -
¢f. locum clafficum Polybji XVI, 11, -

- XX)gX. Cpe 220
" 1xS%veloca. Verahic referre Heraclidem mon-

Trant Plinius H. N. 1V, 23 cum Stephano Byz. —
‘Mox 70 xara mutandum -videtur in gerd. Caulae fu-
- gae non vero ad Icarum pertinet, fed ad Daedalum,

(e
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hic enim fuit, qui Thel'eo confilia dedilfe fertur e la.
byrintho lefe expediéndi. V. Servins ad Aen. VI, 14, -
Icarus non nifi focius itiferis patri fuit.

XXXXI P 22. ~

YApyidov. Quod de mominis huius vi promm-
eiatur, praeRat Stephanus byz,

—_— - XXXXIL' p. 22. '
 Gsomiéuy. De indole boeaticorum populom;n
nemo difertior et Dicaearcho in Vita d‘aemae, in-
priniis p. 19. Sed ibi dicta non fatis’ concinuht cum
. moltro. Utérque forfan alter altera tempora refpexe- -
. Té.  @uegfiay omnimo omnibus illis attribuit. p. 16,

\
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'AUS DER SCHRIFT HERAKLIDS

VRER

DIE STAATEN.

’

L

Staat der Athenzenfer.

.Anfangs batten- die. Athenienfer eine monar:

~

“chilche Staatsverfalfungy- Jonier hielsen fie aber
_ erft, feitdem Jon fich unter ihnen niedergelaf-

fen hatte. Pandion, welcher nach Erechtheus
Konig in Athen war, 'theilte das Reich unter

feine Sohne. . . . Die Athenienfer lebten in be--
féndigen Streitigkeiten. Theleus gebot ihnen
Friede und vereinigte fie 'in ein Staatslyftem,

deffen Princip war Gleichheit und Analogle der
bargerhchen Rechte. Er ging nach Scyrus,
und wurde hier vom Lycomed, welcher frich-

tete, er mochte fich die Infel unterwerfen, ber
Felfenkhppen herunter todt geftirzt. Spitér- .

hin in der Berfer: Zext -nahmen die Athenien-
- fer feine Gebeine . mit Tich. . . . Nach dem
, Ausfterben der Kodriden wihlte man keine

Konige wieder, weil .man glaubte, fie ‘hitten

~
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fich dem Luxus und der Ueppigkeit ergeben.
Um_diefe Schmach lofs zo. werden, band Hip-
pomenes, ein ~ der Kodriden, einen zudring- '
" lichen Liebbaber,, den er bei feiner Toch-
‘ter . getroffen hatte, an veinen Wagen, wobei -
fié ihm helfen mufste, und fchleifte ihn za
‘Tode; feine Tochter aber liefs er fo lange bai ’
einem Pferde eingefperrt, bis fie umkam, . ..
. Den Cylon und feine Konforten, welche zum
Altare der Minerva jbre Zuflucht -genommen
batten, liefs Megakles und feine Parthey tod-

*" téri,” weil- er nach der pnumfchrinkten Obex-. )
gewalt firebte, und die ihn gemordet, hatten,

wverwiefs er. des Landes als Frevler. . . .. Der
athenienfifche Gefetzgeber. Solon. verminderts
-den Schuldenfiand, welche Staatsoperatjon man
die Sequchthxe { Lafterleichterung) nannte. ‘Als
'~ jhn emlge ‘wegen feiner Gefetze. beunruhig-
4en, reilste er nach Aegypten, . . . Pififtratus
war 33 Jahr hindurch unuimfchirinkter Herr-
fcher ober Athen, und- farb als ein altet
Mann. Hipparch, Pififitatus: Sohn,. war ein
Freund des finnlichen Wohllebens, des Frauen-
" zimmers und der Mufen. Theffalus, fein Bru-
der, war jinger und wild. . Als man diefen,
wihrend feiner Despone tbet Athen, nicht -
aus dem Wege fchaffen konnte, todtete man .
feinea Bruder Hipparch. Hippias herrfchte abar

-



noch firenger; auch fﬁhfltej er: das Gefetz ein,
- welches, wegen der nach der Oberherrfchaft -
/ f-ﬁr.ebenden gegeben wurde. . Unter andern wur-
‘tll_en dprch  das Sche'rben'gefetz” auch - Xanthip -
. und Ariftides verbannt. . ... Epbhialtes liefs al-
le, welche Luft hatten, fich aus feinen Pflan~
‘zungen Frochte fammeln, wodurch er - viele
. Menfchen erndhrtev " Kleon ‘tbernahm ‘die Lei-
tung des Staats, vetdarb aber die Konﬁstunon '
- deffelben,  Noch 'meht"«,/als' er, thaten dies”
{eine Nachfolger, welche in allen-des Gexﬂ:vv"
der Gefetzlofigkeit weckten, wovon nicht. we-
wiger als 1500 Biirger.das Opfer wurden. Als
diefe . Herrlchaft ein Ende hatte, waren Thra- .
fybul und -Rbinon, ein braver edler Mann,
.-die Stiitzen,ihres Vaterlandes... . . Themiﬁo—
“cles upd Ariftides, fo wie der Areopag, hat-
ten viele Gewait, ‘auch’ forgten fie “dafor, 'dafs
. Nremand die Strafsen verbauete, ber die Sta&,
kete hinaus. - So fetzien fie auch eilf ‘Minner
an, welche fur- die Gefangenen forgen mulfs-
~ ten. . v . Die Aufficht haben neun Archonten
‘zu Athen, mit Einfchlufs der ‘Thesmotheten,
welche nach ihver ﬁ\'wn‘ihlung,_ ihr ‘Amt gerecht -
.zu verwalten, keing - Gelchenke anzunehmen
" oder auch keine goldene Statilen zu -errichs -
“‘ten, -fchwdren miffen. Der Kénig 'beforgte -
_,die Opfer” und die {Kriégsangelegenheiten, . ...:

N - -
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‘Staat der Laceclamanzer‘
'Die Emrichtung des- Lacedﬁmomfchen ‘Staats

e

legen ‘einige’ ganz ‘dem Lycurg bef. ... Alk- ’

fhann, ‘ein Sklav des Agefidas, ethielt” wegea
- feiner Talente die Frefheit; uod warde Dich-

113 NN Lycurg flarb auf der ‘Infel ' Samos.

~Et ‘erhielt von Kteophylos Nachkommien Ho-
mets Gedichte, und' war der erﬂe, welcher
~ ain “Exemplar davon nach dem Peloponnég

~brachte. , Da et fand, dafy fein' Vaterland in ..
dem Zuftande grofser, Oefetzloﬁgkext fei, tnd .
dafs Charill ' dafelbft tyrannifch regiere, o -

fet*zte er ihn ab und  brachte di¢ firéitens
dgh Par;heieq zum Beften dés Staats augeinans
~deti Auch foll er die Kryptia, (die heim-

 liche Gefetzfitte) “eingefdhrt ‘haben, nach wels
cher noch jetzt dié Spartaiter bei Tage aus der -

Stadt gehen ‘und fich verbergen, - Des’ Nacﬁti
" kommen fie dunn- hervor tlnd machen fo 'vies

le Helgten;1 als thnen gut deneht, nladet. )

Auch fetzen die Spartaner Fphoren an, welchis
 jm hbchften Anfehen bei ihnen' fiehen, dean
fie fieben vor keinem, als rvot einem Konig
. _und vof ¢ivem Ephoren, auf.’ It ein Konig
geftotben, fo wird in drei Tagen ‘nichts vers

Kauft .und. der Markt mit ‘Spren befreut %'l ~

Die Lacedamomct hielten den - Ssngu ‘%n
4



f
-

i

. S . . -
. . .
o D ~
o . ,,’2 B

Lesbos in Ehren; denn ein gotthcher Ora- -
elfptuch Bafsl ibeen, auf feine: Gefinge zu
pren.’ Es wird hei den, Lacedamomern fir
fg}u}npfhch gebalten, Land zu varkanfex\ al[t,a
Il-:rbthezln 2y, zexftiyckelo 1ﬁ: mch.t _erlapbt, In
Lacedamomep i}, den Weibern. a]ler Sphmqut
verboten, u,nd es - th dafelbﬂ: \yeder erlauby,
langes Haar -3 hahen noch ‘Ggld zu trageng
Sie laﬂ'en jhre_ Kinder fich nig gane, fayy eflen,
ggrmt ﬁa hunggrn lernen, chh gewohmn ﬁg
qlffglben zu,ﬁ;eh}eu, und wer. f}ch er‘tappe.n.v '
af, der kriegt, Prigel,. ym. daduch, is des
K.n en dulg;len zZu, lernqn upd, wach{nm zy feym,
'Auch ‘tben fie_fich gleich vea Kindheit an, ap§
kurzen Augdruck: dann auch,. Spa.l'se gUh ausr,
zuthgllen und gut gipzunchpen.; . an‘lalfen fichy
ql;ne alle Pracht -eines wie der. andepe- ‘begrar
Waxzea mrd Jbei ibpen gas. nicht gemalyy
w, denn ; fie . bekpmmen; keup, -Waizanmehly
Q@;ﬁ.@nmehl ift ihre Kolt, . . .. Rie.Lagedimon
. njer, haben, emﬂ:, die. Helotel;, -wie dia. Theffay
lA?r die Pqneﬁen,, zu. ibrea. Sk};vqn -gemachp
. Als die; Lacedimomeq im Kriege. mit,'den
{qu{l’gmgrn waren, | geba:en die Weiber in, iba .
{ﬂ; Abwefenheit K,mdqr, welche dgn Mainnens
ygxdach,ng vorkamep, als, wiren fie nicht Yo
ihnen, ynd dig be Juogfexfobne mnnton,'ueh
e q‘frﬁ “bﬂ:}’amm- '.’{.{xf T .
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Pt Kretenfifcher Staat. .
“Miros; ein betriebfamer Mann, and ein fich
doreh 'Réchtfchffenheit auszeichnender Gefetz-
geber, foll erfter Stiftet des Kretenfifchien Staats
gowéfen feyn.- Neun'Jahr belchiftigte er fich
damit, ‘ Gefetze zu Stande zu brmgen Dals.
d¥r Krétenfifche -Staat von allen der 2ltefts
fei, erhellt aus dem Homer, wenn er von den -
Kretenfifchen Stadten”fpncht, fie wiren /gnf
bewohnt; und aus 'dem Arcbilol:hus. der  im
" einem- Spottgédxchte von’ )emand fagt: hoir
Sadadody ou e Magvirwy uamaz, ‘IrwerpoQor u. f. w,
I Kreta fiad die- jungen Leate Rets bei einan-
~der, und zwar tragen fie' Sommer und Win.
ter ‘e -einziges Kleid. Sie- verfammeln fick
truppweile. Ein'jeder Prupp bat feinen- Auf:
feher, welchen fie den Agelaten nennen. Je.
der Truppanfdhrer lifst fie auch zufammen
kommen, wo er will, and géht auf die Jagd
mit ibneéw aus. Meiftens {chlifen fie auoch zu- .
fammen. Auch haiten fie geletzinfsige Kmpfo
- gmit Fiuften und Knitteln, und. wenn fie ans
_ greifen, fo fpielen einige’dazy mit Fldten und
~ Cithero; vad fo gewdhnen fie fich an Tapfers
_keit und Beharrlichkeit. - The" wiffenfchaftlichert -
: Unterricht erfireckt fich nur auf des Erfersen
dor- Buoh{'tabvn, und w#uely mit diefom treitiea

7‘
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fie es nicht fehr ernfilich. Die Kretenfer fchei- .
nen die erfien gewefen zu feyn, xifiter dener
Minnerhebe Sitte war. Diefe hat ihnea. aiphts

X anﬁofsxubs. Gewinnen ﬁe des geliebten; Gunfty .

\e

“Ho. fobren fie ihn auf eigen Berg ofder auf ihs

‘re Landgnther und . traktiren ibn. da fechzig,
Tage, linger dx‘ltfen fie nicht. . Der, Liebbhas,
ber maeht-ein Kleid und andera. Sachen; 2. B..
qmen Ochfen znm Gefphenke.v Die Kretegw)
fer ﬁxzen beim Effen alle anf Stiblen. . Den.
Fremdgn legen fie zuerft vor, . dann vier. Por. .
tionen dem Anfihrer, die .erfte als. gewiha-, '
licher Perfon, wie den andern; die zweite’ als

- Anfobrer: dxe dritte bekommt - er, uls Haus-{ )

portxon, die vierte fiirs Gelchirr., Ueberhaupt
abegegnet man jn. Kreta den Fremdcn feht hofs
lich ‘und nothigt ﬂe o.ben hm.

-

re o~

‘ ‘i - ) V ~ IV' .
' ‘ Cyrenazleh .

Gyrme xﬁ von Battus etbaut. den qorhgg_
Ariftoteles biefs, und. d:efen Namen _erhielt,.

2

~ weil die Pythia iho, Battus nannte. -Er ging

nach Delphi, um .das ‘Orakel Wegen feinar,

| 'Sprache zu befragén; denn er ftotterte. .. Als

"jhm nun’ Apoll befahl, Libyen anzubauen, mis:
l&ng der erfte Verfnch « + + Pheretima,. Ars
ctﬁlaus Mutter, registle luet  lehr hapt und

’
I



! machte vwlen Aufwand, In einem Kriege mit :

* gegen die Brafte ablchneiden. Nicht lange nach - |
- diefer 'Handlung verfaylte fie bei lebendigen Lei-
be. .. . Battus, der Schine, war der ficbents

v‘“ ‘

den Barciern liefs fie nach der Einnahme von
Barca die Mdnner kreuzigen, den Wetbdrn hin«

pach. dem Battus. - Unter Arcefilaus’ Regierung

 Mefs fich gin weifser Rabe. fehen, uber wele .
- chen man fich. mif einein bolen Qrakcl trug:

Bei. der Umwandlung .des. Staats in ‘eine De-

macratie ‘begab fich Batfas mach den ‘Hespes™
* viden, “wo. er. den. Tod:. fand;! . feinen Kopf

" pahm man uncl warf ihn ins Meér. . . . Es war

-

. war. Bachius dezr drﬁte l§6,njg, welcher hink-
. temnd qmadobnlwh -war; aber .gut.urd patrio-

/Gefetz in Cyrene, djw Procefsmcbtxge'n und
Stanker auf - Befehl der Ephoren vor Gencht "
2u fnhren, fie' m Geldﬁ:afe zu nehmen und fie
'injam zu mchen. ’

[

RN
N [

-'v-ét}‘r RN : ‘ SVl
Eérznthen.

Kormth hiefs vorher pryr.’a bis’ auf den
Kormthos, , dgffen Namen s " erhielt. ' Hier

tifch zegierte. Ex, hatte dreX Tochter wnd fie-

- h¢n $ibne, wsfloha der Femilie ein foléhes An- -
. fehen ‘gaben, dafy ihsw-Nachkommen. nuit nicht :
mebs, Hesaklidow.  fondesn, Bachiaden  hielsep.

~
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-Penander 5nderte zuerﬁ die Verfal’l‘un;
 hielt fich eine Leibwache und liefs kemen in
- der Stadt leben.  Auch - -verbot er den Befitz
" - von Sklaven und allen Luxus. Auf and_arn Sei»
ten uberfchritt er -das ‘Maals’ nicht, denn ¢r
®»ahm von’ l\xemarid ‘Steuer, - und 'wa’r mit. dem
‘Markt- und HafenzoHen zufrieden.’  Weil er
\ weder -ungerecht nech gewiltthitig, fondern
" ein Feind alles 'Bofen war, fo. liels er auch
,alle Buhldirpen. ezﬁnfen. anetzt errichtete er
~ einen- Rath, dnffcn Mitglxedﬂ'n er sicht mehr

zu verzehren er&nbte, als ﬁe emzukommea, ‘

_hmeu. L —
' o VI. , 1
E l 5 er. N
|Diefe wurden von dem zu Gawalttluten gee
neigten und harten Pantaleon beherricht,’ Die-

fer liels die an ihn abgefchickten Gefandten ver-
Cchnexden und ihre Hodon we&xzehren.

. \ L. .
[ R S e

. 3 - .' ‘ VII' X
' ' Tenedur., (

D:p Infei Tenedos wurde. Anﬁﬁgi Leukoo
' phrys genanm:. - o :der Folge, noch' vor der
" trejanifchen Zalt, lefs *Tennes, der ‘mit fei- .
. mem: Vater: ‘fich entaweite, fich auf ibr nie- '
der.  Da l’oino’Snoﬁhaﬁer, cdtc‘ da Zeﬂgﬁ&
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eines Flétehfpi’tlus/fur fich hatte, vorgsb, imiw
anﬁ:ﬁndig von' thm_bebandelt za feyn, fo wur
de er, fagt man, von feinem Vater in e’io‘
ne Kifte gefteckt und ins Meer. geworfeh, und
die Kifte firandete an der Kifte diefer Infel.
Auf derfelben war es,” weil jener Flatenfpie-
ler damals falfch gezeugt Lidtte, keinem Flo-
tenfpieler erlawbt, in den Tempe] zu gehen
. Amaurps, welcher an beiden Fafsen labmy

- war, beherrichte auch einft Tenedos. « . .
- Der Konig Tennes, fagt man, habe ein Geletz
gegeben, dals man einen ertappten Ebpbreoher
mit_dem Beile hxnnchton follte.  Als mun’ fem
-ejgner Sohn ag{d}xefe Art e;gnffgn war, . wnd: .
der, . welcher es:gethan hatte, den Tennes.
fragte, was er thun folle, .hahed‘digfqr, geantwors.
tet: Dich mach dem Gefetz richen. K Daher ift;
auch auf feinen Minzen auf der einen qutg,

~ eint Beil und mf der andern. ein Manns- und
Frauensgeficht  mit einem Halfe gepragt, und
daher fagt man .auch fprﬁchworthch von har-
ten Haodlungen: das: Kopfen mit den ,tenedx- '

khan B‘n‘a . o T
Ll PV S . YI;I. . ' "'5“"\
s P arier, g

~ Pie’ Infad Rtros ‘hat. Pares, . wélchet™ 'euu.
mom we's: Arleadidw dabih fohitg,: bevatkert,
.12 .0De# Archiloches ﬂdtsbuboﬂwaiagw

v
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. rax, zu dom daher die Pythia- fagte: gehc aus
dem T'ampol worauf - “jener. erwiederte : Ko~
vig, ich bin ja fchuldlos, denn icH . haho an_
, ’naoh dem Fauftrechte getbdtet. B

A Keer. Ces

" Die’ Infel Eeos hiefs fooft Hytrufa. Ru<
er& follen Nymphen ‘fie. bembnt haberi, wel-
¢he ein ‘Lawe fo in Schreckeii l‘etite, dafs fis
nach ‘Karyftus giengen. DatieY ‘auch ein' Var-
gebirge von Kos, _der Lowe '(Adws) genannt
wird.  Kos, der van Naupaktus kam, baue-

te fle ah, und nach jhm benannte man die Ins

fel. . .. - Ariftius "foll von ‘den Nymphen die:
~Schaai‘-‘ und - Rindnehzucht, von den' Bri{én: )
, l‘nngegen dig’ ‘Bienknaucht ge]erdt baben, als .
einft’ alle ‘Gewdchfe ‘durch ‘Piffitwinde’ ver.
" heert worden® waren. . . . A¥iftides’ wchte -
uber die SiitfamKeit der Weibé¥. In -dlten Zej>
- ten tranken hier Junglingd" dnd  Madchen bis
4u jlirer Vetheirathong Waffer. Auf diefer In-
fel tragen bei Todesfillen die- M&nne:*’ keine
“Trauerkleider, auch ﬂ:ﬂugiden,ﬁe fich- den -
- Bart nicht ab. Aber ‘eine Mutter trauert um
- den- Fod ibres.:erwachfenen Sehmes ein Jahr.
Da die Infel géfunil i, unod die Menfchen, ey
fonders i Weihewy als derauf werden,.fo_er-
e . s M
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warten'die Alten ihr Ende. nicht, fondern ehe
fe fchwach  werden-oder ixgend einen Febler.

- Bokammen, - fchaffen fie fich felbft entwed@n

~t

mit Mobn adet Schxe:lmg aus daqm che\ ,

£ [2Y t
e _ ' X. .
- Samos:
Samos, .das. erft ohne qufclun war, - foN
len eine. Menge wilder, Thiere; die ein gra-

“fses Gefchret machten, bewohnt haben; Diefa
‘Thiere hiefsen Neiden (unversiinftige); die Ins

ek 'felbf aber Parthwnia und:. nadhher Qryufa.

Konig der Samier war Ankagos, von dem das -

- Sprachwort’ he;kommt Zwifchen dem Bechey .

wnd der Spitze der Lippe: Jiegt noch Vieles, '
Auf Samos bat fich eide weifsa Schwvalba fehen

lalfen, die fa grofs as:eig Rebhahn war. Phe.
_rpoydes aus -Scyrus, ; ‘welcher die Lialelucht’

hatte, . Rorb iw, Sawos.. Er-zeigte dem Pytha .

" §o%as, ~welcher.ika befuchte, dprzch ein Schiafx
Afelloch feipen" Finger,. der riagsumher .shge-

wagt war, Damals blohete der. Fabeldichter

“Ael'op. Ez wax.von Geburt: e:n Theacier, und

wurde, alg en. orft bei dem ¥amhu§ $klav ge.
wefen wary, yvon dem ftummen Idmon in Frei.

beit gefetz .. o« Sylofun, : van dem man’ auch

das Sprachwort hat: Dugch Sylolon ift die. Ge-
gend frei gemacht, entvilkerte den Staat der

-

’
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Samier. . .. Theagenes, ein ‘zwar talentvelv.
ler, ﬂbngens dber, ausfchweifeader: udnd fehlechth
denkeader Menlch, verliefs fein: Vatethnd uhdll
hjelt fich zu:Athen bei Em’:pxdes anf; yerfihre

- " te deffen Frau und beredete mit " deffen Hilfe

~ die ‘Athenienfer, 2000 ‘Mann Truppen nach Sa-
~ mos zu febicken? wber die Samier kamen und
'ﬂ:ﬂlugen ﬁmnﬂo meJer ‘aus der Infel- hm(us.
. , . . NI LR . e
P '.,XI’-.‘. HEREEGUIIRCIN I
SRR l(umder.r;-v
Telephanesy welther dié Gegend veon Kw-‘
md bepﬁamte, O Kdmg diefes Staats. Dis
L}fdm- nwéichs vou einem:harien Defpoten ge:
“driickt wurden, und erfubren,. dafs in Kim#
Jerhand fich * aufhalte, fahwkten-fs&bgeordnm a
za’'ihm, wm jhem ibre Krone atizubieten. Dae
. mals diente ein gewﬂ'fer gerade bei' éfnem Was
~ genmicher; von- wélehem i’ die Lipdier losd
" Kauften und- ihi mit ficks nalfinani' 2Nbersens
 Kumder; weldhios fich einen Wagehi®bei shen
beftellt hatte, liefs ihn . nicht foﬂ:} ohnerachter
disle . ibn baten, ilm - doch “Kelna’. Hiﬁd«niﬂo'
in dem Weg 2w Jegen. Nein, fagte o fpaflend:
e ift eine Kieinigkeit, éinen: ane\t 2u haben,
den ein Lydifcher« Konig gémaocht hav! . . .
Hermodike , did Gattin des phrygilelion Kanige
Midas, foll aicht:allein wufserbrdptjicht{chon,
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e i et e

fondern zugleich auch aufgeklirt und eine gro-
fse Kunftkennerip gewefen feyn, und veranlafst

hahen, dafs die Kuméer zum erften Mal Geld o

fchlagen liefsen. . . . Es herrfchte hier die Ge-
wobnhelt, dafs dié Nachbaren durch Zufam:
~ mienfchiefsen dén Werth des Geftohlnen erd
~ fetzen mafsten: ' Daher kommt denn -auch ‘we-

nig weg, dean alle Nachbaren gébeh fo gutv B

Acht, als man felbﬁ:. Dies veranlafste ‘den. He- o

fiodus zu fagen: ‘Man kime um heine Kuh,
gabs nicht bofe Nachbu‘en. « « . Cyrus lofste

den Staat von Kuma 3uf und fihrte eine mo- .

narchll'che Reglerungsatt ein. Phidos, ein Mann

der in' Anfehn fand, gab mahreren das Bﬁr-g ‘

gerrecht und machte das: Gefetz, dafs ein je-
_der durchaus ein Pferd halten’ mt\ffe. Prome-
theas, ein unternehmender und beredter JMarin,

~ fibergab - die Stastsverwaltung teafend Stapts.
rathen. v
AL

Eretrzerp o
Dem Dxagoras, welcher nach Sparta ging

und zu Korinth ftarb, fetzten die Evetriert eine
. Statue. B o «

- Xm , e

- Pep arethier."
Thre Infel bringt guten Wein, gut Obft und
' ;Getrexde hervor.

v
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Lepreater

, Dw Lopreatcr fubren alle des F.b.¢brpchs ‘
§berzougte, drei Tage gehppden in der Stadf
sumher, und machen fie fir ihr ganzes Lebheg
ehrlos. Das- fchulcbge Weib : aber ftellg.u e
ghoe, Gijrtel in, einem durchfichtigen Kl,e_zdp .
Togg auf den Mark yod hefchimpfen, ¢s, -

‘X\E‘
Lyczer.l‘

Die. Lycwt leben -von Searaybetelen. Sxe‘
haben_ Keine Gelet;o, fondern pun Gebriuche,
und ftehen vgn altea Zeiten her unter der
Herrfchafe der Weiber. = Fallche Zeugen kaur
"~ fpm fie und konfisciren ihs. Vermogen. .

R /3
v N T ;y' r z: h e n p n
Dul'u urﬁahen fich auf viels. thda:benen.

' * Fremde, welche bei ihnen emkehren, nebmen .

fie freundlich auf. Wenn ein Schuldoer feine

‘Schulden, nicht: bezablt, fo ‘huﬁeh ihm die Kpa- . :

~ pan, um ihn’ zy bql'chamgn, mit einem. loerenf
_Beatel nach. o Cos T,

*

-
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" Die Moloffer beraubten den Tempsi 3

Diana, nalimen ihrer_v Statue die goldene Kro-
né ab, und brachten ihr dafor ein Opfer. Als '
aber dié"Cepha"hh'mr .eine anderé Krone der °
Statug auf{etztgn, warf fie die Gpttm ab, und
man fand ﬁe auf der Erde' hegen. Die éepha- .
lemex ‘haben v H' *éepﬁa'l;;’s ahren Nameh' e

‘. halten. ” e !

L]

TR ARE 1 S R
AN Phu[&aneﬁ,a e g el

" Ganz \anfing]ich wohnten am Phaﬁs die Hé
niocher, ein Volk; wlelohes den Menfchen die
Haut abziebt, nach dle[en die Milefier. Diefs
~ find !'o gaﬁfrenﬁd’héh‘ > dads - B8 Schlffbrﬂchige
zpr, Relfe wieder - in, Stand fetzen,. ,;hgen -ydrei
Minen auf, den »Weg geben uhd ﬁq zur: . Sug

wemr fchaffepo . R P
. . .", K%, - DR
Ambrgzw. R

Amorgds it ergxebxg a.d Woip, Oel una
Baumfrachten.

I A . ‘_' .. , )}"\

D 3968 o ‘
P S PR ol o R 4 (.‘u;

s L eukaneri .. o
. Die-. Lmkam xﬁud y&mlﬂch und ,rulr
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Jich. Lamiskus war einer: jbrer Kanige' Sei-
ne dritte Fulszibe, von der grolsen an gezihlt,

flh sps wig eige Wolfszihe* Ce

SV S
v:".'::,' e r ~.' {XXI, : S T
AT Shmathrac;en. o wea

I ’
Sa,mothracxen hiefs anfanghch wegea femes

' wel'fsen fehens Leukameq (Wexfsland), nach-
her aber', als die Thracier es befafsen, Thra-
cien. oo Jahre, naqhdem diefe es verheféen,
befetzten es Samier, weIche aus ihrem Vater-
lande vermeben Waten, und'nhnnten es Samo-

m“n . R "":“, T ,-,»-',".‘
. T ,f . )xxm . v‘:' ¢t . ]
B P S A K@K“ ej.‘.“e ’!" Co e e 3

‘.. Diefé‘wartn durch UngladRsfille fehe! bers -
 §bgeKomnién, weshalb auch ‘Arthilochus ‘figte:
Ich beweine die Unglacksfille dér Meere, micht
der Magneﬁer Sié leged, fich, da fie ein ebe-
"nes Land bewohqen! anf P&xiezucbt, ‘welches
uch .di ColoPyomer thun Phamis war, ihr
Oberherr, deffen Sthhe man beim Opfem a

o Tempelnub ‘ertappte; welches auch den Ae-

fop wiederfahren feyn ‘foll. Auch er wurde
wegen Tempelliithetei: getddat, weil man' ei-
te gdldene; Sahasie in {ainer Battdecko kaid,

/
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N 1
S mch e o o NXIHG: - , v f
A Axt% a;,n anen, o T
)
t

Im Lande der Atbamanen bauen die Wex\
ber ‘das Feld die Manner hmgegen wexden
das Vxleh. . j~,~‘-~1 . L
mu;;».»' oA Lo ey
e yehenien
= ¢ Diet Gytibﬂat offemw Kile und Peigen: zmﬂ
,Blddle, ‘denn-iithse: Infel : liefert- mebrere: Pro-
duokte ; unter. gndern wch »Horﬁg uad ‘Wein;
S ﬁn& gddgxemg nmkatbext&ﬂu RS

EF TR T H o IR )

' XXV Uy e .
a LR, S N TS
s

AN

"-. 219

. :««:' e nRah egi nr.crg, aono bt
Rbegmﬁ}' Haben die: Ch'a‘fci’denfer, welclb-
v aaich angersnom gétrieben vorh Eurigos hek
Ramen; efbadeti - Auch ‘el‘b‘ﬁ{g‘téx‘x fie fich’ ‘mit
den Mefleniern aus dem Pelspérines; welcks
‘fich damals’ gerade wegen, der Beleldlgung, die
fie den fpartanifchen Madcben zugefﬁgt hatten,
in Maciftum aifhietténs : Rrfafgs baueten fie \
. fich um: dasc Grah des. JoKaftup;: eines. yon Aeo-
" los. Sohnee, am, welcher Yop: einem Schiany
gewbils: geRonben feyn, follge,. -Die Chalcidenter
_hatten; wom: Oralel Anwsfupg bekommen, fich
da anzwbaues,! wo. a8 Weibthen das Minat
chen umarmte. Als fie nun;isipe Wemrqb.

N



"o , o 12 oL
. N p
iiaal 3 "

‘Be&;erkte'n,, die einstr Kermeseichenbaum um- -

rankt hatte, fo fel ihmen« ‘eipy diefs fei der

( nchte.) Platz. Die Stglle, wo ﬁo die Stadt

erblueten, wurde von lrgend emem vaterlin-

dzfc‘aen Heldén Rbegium benannt; “Sie. ﬁxftetep

eine Ariftokrati¢, denn 1000 Minner) bei de«

., ren Wahl man auf Vermogen fah, beforgten

- ' alle offentliche’ Angelégenheiten.  Sie hatten

. -jhre Qefetze wom Chirowdas avs Katiha, Der _
Meflenter Awnaxiles bebertichte e - Dae[er ‘hat

te: oinft mit einém rMaulel'elgefpann 'zn Dlymp '

~ in den Spielen-gefiegt . und - gah .dea Grieches
~ ¢in Gaftmahl, Einer lagte duher fpottweife:

Was whrde et wohl geﬁmn haben, weann et -

- mit Plerden den: Steg. rhaltedihitte? Simoni-

dés -machte auch das Siegsliad dafauf< - Seid mie

gegtofst ihr Tachter der watterlchuelifafsigen

© Pierde. Aufserdem hatten die Rhbegier nocll

gndero Gewalthnhqe. o e

v

<o~

B X
. /k qucy)‘aét"t ' .
-+ Diw Corcyraer ‘ridfen den Diomed gegen
ehle Schlange' zu Halfe, die er todtete.’ Auch.
m:;r(tome er fie mit einer: ﬁatkonOMt&, wee
%t of :mach. Japygien feegelte, ‘das: mit ‘o
Brundufiern dm - Krieg@ vur, und et wtrdo hier -
als TOo‘tt veévelrts 1 0 Ly ke cia
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(N, T‘hracier

Ein jeder Thracier mimmt dui-'—v:el', fa
‘#uch wohl dreifs:g Weiber, die er wie Skla-

" ryinnen bebandelt. Mit den ehelicken Befuchen
dbertreibt er es. Er macht diefelbén hach der

A Reibe, das Waib wifoht uad bedient-ihn denn
‘auch. Die. méiften fchhfen, ween Uié Reibe
"~ vor -jhnen vorbei i, auf. der Erde It eine

-hiermit unzefrieden, fo erftatten die Eltérn

das. for ihre Tochter empfangene Kaufgeld wie-
: .der, und nébhmes fie wisder it wach Hads,
.denn fie verhsirathen fie fat Goid, und fiivbt
.der “Mann, fo fallen fie ghit feinem &bdgén
-Naehhis fuurli'bon LT S

‘ XXVIIL
' Minoder..
Minol in Sicilien nannte man fonft Malun.

A1

Als Minos fpiterhin hom, dafs Didalas dort

" “imnit einer Flotte gelandet’ %vlre, Tubr ef dep
“Flufs Htlykus ‘binauf and ‘beteifterte ﬂch ‘der
'Stadt, fberwand die wiklen Volker umher, be-

' ‘pannte fie' nach feinein Naiien und- fnhtto m
‘ihr dxe Rretenﬁfchoﬁ befetzo f -

. .
. N ) o

;'n»"'m'i.‘xd- S

Lokreu/’er..v.v PR

1.

. Dgr blmdgobohrno Dichter Xanoknt und
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"Erafippus waren Lokrenfer. Bei‘denfelben wer-
“‘den die Verftorbenen nicht bekligt, fondern
_swenn fo beerdigt find, wird gefchmaufst. Kram-
‘liden findet man bei ihnen nicht, fondsrn der
" Landmann verkauft feine Produlkte felbft.. Wird .

.eiver beim Stehlen getroffen, fo- ‘werden ibm-

- - dieAugen .ausgeftochen. Zalpukus Sobn. wut-

.de a'nf .diefe Art ertappt; .und die Lokrenfa‘
- Jprachen jhn’ frei. ! Aber der Vater gab's. nicht
12u, fondern er rifs fich fqlbﬁ: und feinem’ Soke
“pe, gin Auge.-aus. ' Polemareh brach feiven
~ ASchwur und verliefs die. Flotte der Cotin;het
- ,Da biffen ihny fabelt man, des Nachts. im
Schlafe die Wiefel, :und zuletzt nabm er fich ‘
das Leben, weil er fich nichit mehr vor thaen
_ vetien ,honntes
Y XXX
. C)talczdenfer "

D:e Chalcldenfgr auf dem, Betge Athos ero'

._baueten Kleonae, ,als fie aus Elymnion, nach
“einer -alten  Volksfage, durch Maufe vertrichen
wurden, Welche _aufser andern Sachen fogar das

-'lﬁafen benagten. Die Chaloadcnfer hattgn dn
Qeletz, dafs kexner unter - funfzig Jahren ein
. obrigkeitliches Amt: hekleidm oder Oefandter
foyn kommte.« = i o T

S v
.
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Cep,hdlenzer. S

- Cephalenien beherrfchte der Sohn des Pro-
mnafos, ein nuher Menfch, der nicht )nehr
als zwei Felte im Monat zu feiern und zeha
Tage in der Stadt zuzabringen erlaubte. 'l't, ;
that die unver{chimteften Eingriffe in d:e Keufch-
‘beitsrechte der Midchen vor der Vcrheu'at.hung.
" Antenor verfsh fich daher. n:ut einem Dolche,
zog ein Weiberkleid an, ging in fein Schlaf-
" zimmér und Rreckte ibn todt meder, weshalb
‘shu das Volk febir ehrte 1ind zum Regentén’ ifn
 Staste' machte, > Auch das Mudehen; for dis’
er zum Tyrannen gegangen war, trug grofse
~'Ebre davon. . . . Homer fagt, dafs er von Tyr-
- rhenien nach Gephalenien und Ithaka dbetge-
dabren fei, als er pach .der Erzdhlang im ei- -

ner Knnkhut femo Augen vexlor. - R

R XXX[I.
Rhodu.gs, :

. Man l'agt, Rhodus fen in den iltellen. Zei-

ten vom Meer bedeckt gewe{eu, nachher aber

_zum. Vorfcheia, gekommen nnd wocken gewar-

“den. Wegen der Menge der dort befindlichen

Schllngen wurdo fie Oyhi,ufn (die Schlangon
" ‘tofel) genanat. :

T T S
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xxxm,
’ﬂphes»

- Ephes foll feinen Namen von einer Ama-
zone haben; andere fagen davon, dafs Hercu-

“les den Amazonen das Stick Landes szcben,

thanc und M) cale emgeriumt lnbn. .

,""“ - XXXIV. )
- B-hocaem !

.

Emigc Jeiten den Namen-Phocaea van Aln:em/

. alten Heerfohrer ab, ‘andere yon einem See-
 Malbe, dasmhxexanshandkommen ﬂh.
XXXV o
K » 0.t o n.

‘Die Sndt‘ Kroton ift urfptﬁnghch vom Kro
ton erbauet- worden.

v N B

‘ XXXVI
dgngentmar.

~

Phalaris war Tyrann der Agngentmer mul .

‘@bertraf ap Graufamkeit alle andere Tyrannen,
denn er liels picht bur viele hinrichten, 'fon-
_dern bediente fich auch der gr)ufamﬂ:en Mit-

tel. dazu. Einige liefs er in; fiedende” Keﬂel. .

~ andere in die Feuerfchlinde werfen’, noch an.
"dere in tinen Ochfen von Metall werfen und
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verbrennen. Aber et erhielt feinen Lohn da-
‘fur vom Volke, welches auch fune Mutter und
v feine Freunde verbrepnen liefs, Nach ihm be-
 kam Alkmanes die Regiemng, und hierauf ge-
lengte ' Alkandros, ein menfchepfrcundhchet
Maon zu derfelben. Auch waren die Agri-
gentiner uoter ihm fo im Woblftande, dafs ﬁo R
Kleader mit Putpurfaumen trugen. -

XXXVII N
It\hakcnfqr ! ;

Als Cephalus das Orakel fragte, wie er
Kinder bekommen folle? rieth ihm Apoll, fich
- it dem erften. dem Beften Gélchdpfe zu ‘ver-
_winden,: was ihm vorkommen wirde Cepha- -
, Jus foll hlerauf eimer Birin begegnet, umd die-

43,. sls er fich niberte, ein “Weib geworden

feyn,.-und davon Arceﬁus feinen Namen erhal- -
* pin haben. . .. Em Fihr-ann, Namens Pa-
- MRS, batte einﬁ einigg Riuber, einén von ihoen
\ geraubten Greis und eine Quantitit Pech ga
Bord. Letzteres kaufte er auf Anrathen des
Alten und fand Groldr darin verborgen Da er
nun auf diefe .Arl: rmh geworden war, {oll
er dem Greile einen Ochfen geopfert haben,
_ Daher entftand auch das Spriichwort: Niemand

. hat. je feinem Wohlthiter ein Opfe; gebtacht,
als. Parus.
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XXXvHL
4p h ytae er.

- Die Aphytﬁer fabren ein recbtfchaffenei'
und enthaltfames Leben, und rohren ‘fremdes
E)genthum nicht an, wenn auch die Thiren of-
- fen ftehen. Ein Fremder, etzibl‘t man, Kauf-
te hier Wein; weil er| aber eilig abreilen mufs-
te, liefs er jhn auf dem -Lager liegen, ohne
~ ibn ‘jemand in Vierwahrung zu geben. Als er
‘in der Folge in andern Handelsgefchiften wie-
derkam, fand er den Wein unangetafiet.

- XXXIX. -
Y oa Sier.

Die Jafier durften bei Hochzeiten nicht mellr
als zehn Manns - und eben fo viel Frauensper-
fonen zu Gafte haben; und auch die Hooh-
zeit nicht nber zwei Tage davern. Auch for
die Erziehung| der, Waifenkinder - forgten £
und gaben ihnen ihr Vermogen.' wena fie -
2vunzxg Jahr alt waren.

. XXXX. .
I k ar uv s : ,
' Die Infel Tkarus hiefs fonft wegen ihrer
~“herrlichen Fifche Ichthyufa (Fifchinfel); ' Ika-
ros landete an derfelben, von welchem fie ih-
~ ten Namen erhjelt, Die Fabel fagt, er l‘ex mit
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Flageln von Kreta ‘hierher geflogen. Andere
" aber meinen, er fei auf den Rath feines Va-
ters auf Schiffen’ von drei Ruderbanken ent-
flohen, weil er dem Thefeas den Ewgang ms
Labyrmth yzcigt hatte. ; § -

/

o X)\XXL
4 A rgitos.:
Argilos wird yon den Thraciern dio Mtus o
genannt, weil fie, nach einem Orakelfpruche,

‘diefe Stadt, als fie eine Maus fahﬁn, erbaueo .
ten und fie Argilos nanntem c T

o

XXXXIL ¢
Thespier.-- |

" Bei den Thespiern hielt man es fir fchxmpfo

hch, eine Kunft zu erlernen, oder fich mit
- Ackerbau zu befclxifhgen, daher waren
dxe meiften -von shmen auch arm und an dib
{parfamen Thebaner vxeles fchnldng

VAR
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Corvus albus - é

#vdexe (ol) Athenis 8
- hori Spartanorum. 2.
In his, quae de Ephoris
dicuntur,' non ﬁurg-

bam, quia verba nihil .

- abfoni mihi dicere vi-
debantur. * Sed fcrupu-
lum pofea mihi iniece-
‘runt coinparata Nicolai
- Damasceni verba apud
‘Stohaqum XLU; p. 294.

"ap. Cragium zo. vmy- !
¥
gisd TRV

" wicTavras 8%
TEg Wiy iQogaw, Haec
contradicere videntur
woftro, quod disGmu.

lat Cragius de Rep. Lac. -

IL 2. p. 62, ,Cum Ni-
colao videtur facere Xe-

nophonde republicaLa- -

ced. XVIIL, 5. e3eas &
wavreg, #ﬂuvc’"un\m Bu-—~
- @114t v evx ¥pogor odmd
Tav iQspinav ¢iQemv et
Plutarchus'Lacon. - Apo-
Ebth« T. VIR, p. 197.
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"~ illud facerent,
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 BERUM.
vArchontec Athenienfium  evioravras. Nom qui-
. . 1 dem Qraeliare aufim,
Bellum Athenienfium cum Meraclidem hic incors
~ Samiis . 10 ruptum,’neque omnino
Cicutae vis " 9  ex ilis eum emendari

ffe negaverim. "Sed
goualih .negnc funt verba
apud Heraclidem, alium

fenfum fundunt, qui
“cum illis - bene poteft
, .copftare.

Videlicet iny
tereft aliquid inter fur-

' sendum atque ce-

endum, quod qui-

) dem ijllo magrs honori-

ficum eft. Atque epho-
yorum non erat prop-
‘terea hoc facere, quod
extra.
judicium rimis et
extre dignitatis fuae mu--.
nia. - Tuehor. itaque He-
raclidem, gnoad alia.
graviora eum damna-
bunt. Ab alia parte
tentat'-eum 1. Grono-
vius 1. c.; inferi volens

. polt inqvioTavigs 10 7é-

govrss, Cragiumque re-
prehendens, qui 76 éma-
vicrevros malé- credag

- ad omnes Lacedaemo-
- nios referti; nam - omm-
no omnibus fenibus,-



won modo regi et epho-_
ro ﬁxrrexi[fee,g Spampros
“iuvenes. -Hoc: quidem
_Tecte contra Cragium -
" monet. At iple fallitur
-dum non videt, Epho-
< . ros iplos effe intélligen-
- dos, quo nihil facilius
- erat. C€autiorem fe ge-
rit Barthelemy Voy.
du jeune Anach. V, 45,
- p- 108, fed neque is
ad vivum rem refecat. *'

Cyrenenfiun 4

" Etefiae " 9
. Hirundo, ajia’ ‘10
"+ -Mures 30
Multelae 23‘. Eaedem ar-
rolilfe dicuntur pedes

—— .

Robinfonis quiescentis.
‘Vide, quod modo ad

* manus elft, calend. pop-

- anni 1804, pag. 157.
Neides P gl‘ a0

Nummus - S

Nuptiae mirae 27
Oftracismus Athenienfiymy

. b
Papaveris vis -9
Prodighum hominis 20 .
‘Proverbium 7. 10. 37
Res ruftica vAtham_a‘x;,mg _
Lo 2
Res inter Archentes apud
“+ Athenienfes ~ b 3
ogoaydein

’ 1
Thesmothetae Athenien-
© fum S |
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. 220
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N 25
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: 20
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